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1. OПWTИ ПOДAЦИ O JABHOJ НАБАВЦИ

Назив и адреса
Наручиоца

Јавно предузеfiе „Електропривреда Србије" Београд,
Улица царице Милице бр.2, 11000 Београд

Огранак "Дринско — Лимске XE" Бајина Башта
ТргДушана Јерковиfiа број 1, 31250 Бајина Башта

XE "Бајина Башта",

Интернет страница
Наручиоца www.eps.rs

Врста поступка Отворени поступак јавне набавке

Предметјавне набавке

Набавка РАДОВА:

" Санација радних и дилатационих спојница и санација
ињекционе завесе бране "Лазиflи" - PXE ББ"

Обликовање јавне
набавке

Јавна набавка није обликована no партијама

Циљ поступка
Закључење Уговора о јавној набавци

Контакт

За правна питања:
• Наташа Поповиfг,е-маил: natasa.popovic(Шeps.rs

За техничка питања:
• Живко Николиfi, е-маил: zivko.nikolic(Шeps.rs
. Владимир Даниловип, е-маил: vladimir.r.danilovicГШeps.rs

2. ПOДAЦИ O ПРЕДМЕТУ JABHE НАБАВКЕ
2.1 Опис предмета јавне набавке, назив и ознака из општег речника набавке

• Опис предмета јавне набавке:

" Санација радних и дилатационих спојница и санација ињекционе завесе
бране "Лазиfiи" - PXE ББ"

• Назив из општег речника набавке:
Радови ојачања бране

• Ознака из општег речника набавке:
45247212

Детаљани подаци о предмету набавке наведени су у техничкој спецификацији (поглавље
3. Конкурсне документације).
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3. TEXHИЧKA СПЕЦИФИКАЦИЈА
3.1. Врста и количина радова

РЕКАПИТУЛАЦИЈА PAДOBA

Припремни радови ламела 3:

Припремни радови ламела 5:

Припремни радови ламела 7:

Радови на ињектирању ламела 3,5,7:

Овом Јавном набавком је потребно санирати радне спојнице низводног дела бране код
којих је дошло до процуривања воде и картираних пукотина, односно низводно лице ламела
3,5 и 7.
Прегледом лица низводног дела бране примеflена су линијска места процуривања на
радним спојницама као и на другим оштеflеним и порозним местима. За ове радове
одабрана је маса MC INJEKT 2300 plus unu еквивалентна полиуретанска смола малог
вискозитета за ињектирање радних спојница и маса MC INJEKT 1264 COMPACT unu
еквивалентна крута епоксидна смола за статичко ињектирање прслина .
Предвиfјено је коришЕгење постојеflе металне конзолне платформе са потребном санацијом
која се сада налази на ламели 7 и осталих делова који се налазе у магацину ревитализације.
Све евентуалне поправке конструкција предвиЕјене су у спецификацији радова. Сем челичне
конструкције платформе и степеништа, сав остали потребан материјал набавља и yrpafjyje
извоТјач радова (контра тег, рам за контра тег и његовеу везу са платформом, даске прве
класе за патошење дебљине ЗОмм, сви анкери према пројекту (FA 12/65, FA 20/75, FA 30/140
произвоfјача Ферум Ваљево или еквивалентих анкера другог произвоЕјача), остала средства
за везу делова конструкције (комплет завртњеви), комплет болцнови за везу платформе и
степеништа ).
ИзвоЕјачу радова калкулише цене са коришflењем аутодизалице и виљушкара у власништву
XE ББ, односно Наручилац радова обезбеЕјује аутодизалицу у свом власништву за извог7ење
радова без накнаде трошкова. Обавеза извоТјача радова је испитвање анкера и стабилности
конструктивних елемената на основу којих Fie бити сачињен записник да су све конструкције
и њени делови безбедни за употребу.

3.2 Технички услови изеођења грађевинских радова
Све позиције предмера и предрачуна подразумевају извог7ење сваког рада и у свему према
плановима, техничком опису, предмеру и предрачуну радова, детаљима као и накнадним
детаљима пројектанта, важеТгим техничком прописима, JUs стандардима и упутству
Надзорног органа Пројектанта.
Сви радови и материјали наведени у описима појединих позиција овог предрачуна морају
бити обухваfгени понуfјеном ценом Извођача. Цене уписане у предрачун радова су
продајне цене ИзвоЕјача и оне обухватају све издатке за рад, материјала, скелу за
извоТјење радова, воду, осветлење, погонски материјал и eнeprиjy за машине, режију,
извоЕјење, друштвене доприносе, све државне и општинске дажбине, зараду извођача,
граfјевинског материјала, укључујуflи ту и све издатке који потичу из посебних услова рада
које предвиЕјају просечне норме у граЕјевинарству.
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ИзвоЕјач нема право да захтева доплате на цене уписане у предрачун радова, изузев ако је
наведено у истој позицији овог предрачуна да се известан рад nлaFia посебно у другој
позицији. Обрачун и класификација изведених радова вршиflе се према просечним
нормама у граТјевинарству што је обавезно за Инвеститора. Опис радова из просечних
норми у граЕјевинарству обавезни су за ИзвоЕјача уколико описом за поједине тачке није
допуњено. Општи опис за једну врсту рада и материјала, обавезује извоТјача да све такве
радове изводи у појединим позицијама no том onucy, без обзира да ли ce у дотичној
позицији позива на општи onuc, сем уколико није у дотичној позицији другачије предвиЕјено.
Код свих грађевински и занатских радова условљава се употреба квалитетног материјала
који мора одговарати постојеТгим техничким условима, JUS стандардима и опису
одговарајуfiе позиције радова у предрачуну радова. УграТјивати материјал само
првокласан, предвиђене врсте, сем уколико није позицијом предрачуна прецизиран његов
квалитет мање вредности. Сав материјал за који Инвеститор констатује да не одговара
подобном предрачуну и условима, ИзвоЕјач је дужан да одмах уклони са градилишта a
Инвеститор да обустави рад уколико ИзвоЕјач покуша да га употреби. У спорним
случајевима, материјал се шаље Институту за испитивање материјала, чији је налаз
меродаван и за Инвеститора и за ИзвоЕјача. Ако Извоfјач и поред негативних налаза
yrpaFjyje материјал, сва материјална штета од нареТјеног рушења пада на терет Извоfјача
без права на рекламацију и приговор на рушење, које доноси Инвеститор, и Извоfјач је
дужан без приговора да прихвати одлуку Инвестора.
Код свих граfјевинских и занатских радова условљава се употреба стручне, одговарајуне,
квалификоване радне снаге, како je тo зa поједине радове позицијама предвиТјено a према
просечним нормама у граРјевинарству. ИзвоЕјач је дужан да на захтев Инвеститора уклони
са градилишта несавесног и нестручног радника.
Руководилац градилишта, као представник ИзвоЕјача, дужан је пре почетка сваког рада,
благоверемено да затражи од представника Инвеститора обавештење где Fie се и за коју
врсту радова извршити, na тек no добијеном упутству, преко граfјевинског дневника да врши
нарувбу и отпочне nocao. Ако nocao буде извршен противно нареfјењима преко ГраЕј.
дневика, према детаљима, палирским плановима, Извоfјач нема права на рекламацију. Ако
би ИзвоЕјач радова поједине радове извoдиo противно предвиЕјеном опису, палирским
плановима и детаљима, неТге се уважити никакво оправдање, веfl је ИзвоЕјач дужан да у
сваком случају, без обзира на количине завршеног nocna, да све 0 свом трошку поруши
уклони и поново, на свој терет, доведе како je тo nлaнoм, onиcoм и детаљима предвиЕјено,
изузев уколико су овакаве измене преко ГраТј. дневника од стране представника
Инвеститора одобрене. Ако Извofjaч радова nocao буде радио боље и скупље oд
предвиfјеног, нема права да захтева доплату, yкoликo je тo на своју руку урадио без
одобрења или нарег7ења представника Инвеститора преко Граг7евинског дневника.
Цело градлиште Извоfјач мора cтaлнo да oдpжaвa, a no завршетку paдoвa, npe предаје
објекта, све рупе, нужничке jaMe, pyne од скела и сл да затрпа,однесе сав шут, скеле и
прашине, уреди простор зa предају објекта у реду и чистоти.
Евентулану штету коју би ИзвоТјач зa време извofjeњa објекта начинио у кругу градилишта,
дужан је дa отклони и дa доведе у првобитнио стање 0 свом трошку. У случају
конструктивних промена, повеТгања или изocтaвљaњa појединих радова из предрачуна, у
целини или делимично и збoг тога настале трошкове (вишкове или мањкове), ИзвоЕјач је
дужан дa усвоји без примедби, ограничења и захтева за одштету, с'тим да fie се вишaк или
мањак радова обрачунати no погоТјеним ценама. У случају да наступи потреба за paдoвимa
који немају погодбену цену у овом предрачуну, ИзвоЕјач је дужан да зa исте, уз одобрење
представника Инвеститора, утврди цену и тo све уведе у Граfјевински дневник.
Надзорни орган има право да захтева од Извођаиа да за нове материјале поднесе на увид
неколико узорака (атестираних) на основу којих he ce извршити избор. Набавка ових
узорака се не nnafia посебно.
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По предаји готовог објекта Инвеститору, ИзвоЕјач одговара за све на њему у гарантном
року, према законским прописима, те је у случају евентуалне штете или квара дужан све
довести у исправно стање 0 свом трошку.
ГраТјевинска књига и Граfјевински дневник, водиТге се на основу постојеТгих законских
прописа, свакодневно уписујуТги потребне податке, које представник Извоfјача и
Инвеститора свакодневно прегледају и оверавају својим потписима на свакој страни.
Саставни део уговора су поред општих техничких услова, и" Општи услови за извоfјење
граЕјевинских објеката и радова (Сл. Лист CФPJ 13/57) и постојеflе одредбе 0 граfјењу, као и
предмер и предрачун.

ПРИПРЕМНИ PAДOBИ HA ГРАДИЛИШТУ
Пре састављања понуде са којом Tie учествовати у лицитацији, ИзвоЕјач радова треба да
обиЕје терен да би се упознао са локацијом извоТјења радова, карктеристикама терена,
приступним везама, моryТгностима изградње , коришflења и броја механизације и осталим
битним чиниоцима потребних за формирање јединичних цена.
Инвеститор је дужан да са ИзвоЕјачем одреди најпогодније локације за подизање
привремених-помоflних објеката, као што су: бараке, магацини, складиште цемента,
ињекционе базе.
Обзиром да је место извоТјења радова у близини постојеfгих XE и PXE "Бајина Башта"
Извођачу радова he бити обезбеђен приступ потребној инфрструктури (снабдевање
ел.енергијом, водоводна и канализационамрежа). Смештај и исхрана радника може да буде
организована у мензи XE "Бајина Башта".
Припремни радови се своде на прикључивање инфраструктуре, организационе радове на
градилишту и евентулану поправку постојеflе прилазне стазе.
Припремни радови неfiе се посебно плаfiати веfi је ИзвоТјач дужан да ове радове
искалкулише у другим позицијама радова.
Инвеститор радова је дужан .да Извоfјача благовремено уведе у посао, "преда градилиште",
да благовремено достави техничку документацију и делове документације потребне за
извоТјење радова.

РАДОВИ HA 6YWEF6Y И ИНЈЕКТИРАЕ6У
Под радовима на бушењу у бетону подразумевају се све операције које ИзвоЕјач треба да
обави од припреме и транспорта опреме до места рада, уреТјење места и постављање
машина, бушења, инјектирања и уклањања опреме са места рада, па све до чишfiења свог
материјала који буде настао током извоТјења радова.
Извоfјач је потпуно одговоран за квалитет и успешно обављање поверених My радова, a y
складу са свим пројектним захтевима, критеријумима, •Југословенским стандардима и
правилницима.
Технолошки процес рада са материјалима и условима извоЕјења радова на бушењу и
инјектирању, a y складу са захтевима и условима пројектног решења, биfi поднет на
одобрење надзорном инжењеру. Уз сагласност пројектанта таква документација може бити
одобрена. У неким случајевима могуhе је и накнадно допуњавање и мењање у зависности
од техничких услова и пројектних критеријума, на основу препорука надзора и
пројектанта. У сваком случају радови моry одпочети само уз писмено одобрење надзорног
инжињера.
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Одобрење надзорног инжињера не ослобаЕја одговорности ИзвоТјача радова било ког
аспекта, no питањима нижег квалитета и евентуалних штета које могу из тога проистеfги.
ИзвоТјач he користити одговарајуЕгу опрему првокласног квалитета у стању пуне
оперативности. Особље за рад на машинама и са одговарајуfiим алатом мора бити обучено
и са искуством на нивоу најновијих технолошких захтева за ову врсту радова на бушењу и
инјектирању бетона.

TEXHИЧKИ YCЛOBИ ЗA ПPИMEHY ИЊEKЦИOHE CMOЛE- MC INJECT 2300 TOP ИЛИ
EKBИBAЛEHTHE MACE
. Припрема

Пре ињектирања, сама конструкција и места процуривања треба да се испитају према
техничким стандардима и регулативама и нa основу тога установити концепт ињектирања.

• Мешање
MC-Inject 2300 top cacтojи ce од две компоненте (А и Б). Компоненте се мешају у
препорученом односу спороротирајуЕгим мешалицама дo потпуне хомогенизације мace. flpe
употребе, материјал треба пресути у чист суд или у суд у коме је била умешана смола истог
квалитета и кратко поново промешати. Пресипање завршавамо сипањем у радни суд пумпе
за ињектирање и поновним темељитим мешањем.
Kaдa се користи двокомпонентна пумпа, две компоненте се мешају у миксеру главе nyMne. У
TOM случају претходно мешање није потребно.
Брзина реакције зависи од количине припремљеног материјала и температуре амбијента.

• Ињектирање
Процес ињектирања може бити спроведен једнокомпонентном пумпом, нпр. MC - 1510 или
двокомпонентном nyмпoм, нnp. MC-1 700.
У случају воде под високим притиском, потребно је извршити предињектирање
еластомерном пеном MC-Inject 2033, како MC-Inject 2300 top не би био испран npe
очвршЕгавања. За ињектирање се препоручује употреба пакера MC -Injectionpacker (зa
високи притисак).
Рад са MC -Inject 2300 top мора бити обустављен ако температура ваздуха или
конструкције опадне испод +б°С.
. ЧишЕгење ypeFjaja

У оквиру отвореног времена за рад смолом, сва опрема може бити очишfiена помоflу
чистача MC-Verdunnung PU. Делимично или потпуно очврснут мaтepиjaл може бити уклоњен
само механички.
МЕРЕ ЗАШТИТЕ И БEЗБEДHOCTИ HA РАДУ

• Уређење градилишта

Градилиште мора бити уреТјено тако да је омогуfiено несметано и сигурно извоlјење свих
радова,обезбеЕјено oд приступа лица која нису запослена нa њему.
o уреfјењу градилишта и раду нa њему Извоfјач саставља посебан елаборат који у погледу
заштите на раду треба да обухвати cneдeFie мере:
• обезбеfјење граниfiще градилишта према oкoлини
• уређење и одржавање саобрапајница
• одреfјивање места, простора и начина размештаја и ускладиштења граТјевинског

материјала

Страна 7 од 103



JП „Електропривреда Србије" Београд
Огранак „Дринско — Лимске ХЕ„ Бајина Башта

Конкурсна документација ЈН/2100/0340/2017

• изградња и уређење простора за чување опасног материјала
• начин транспортовања, утовара, истовара и депоновања разних врста грађевинског
материјала и тешких предмета
• начин обележавања и обезбеfјивања опасних места и угрожених простора на
градилишту
• начин обележавања и обезбеЕјивања безбедног кретања на градилишту
• начин рада на местима где се појављују штетни гасови, прашина, пара, односно
где може настати ватра и друго
• уреТјење електричних инсталачија за погон и осветљење на појединим местима на
градилишту
• одреfјивање врсте и смештаја граТјевинских машина и постројења и одговарајуfiа
обезбеfјења с обзиром на локацију градилишта
• одреfјивање врсте и начина извоfјења граЕјевинских скела
• начин заштите од пада са висине или у дубину
• одређивање радних места на којима постоји повеfiана опасност no живот и
здравље радника, као и врсте и количине потребних личних заштитних средстава
односно заштите опреме
• мере и средства противпожарне заштите на градилишту
• изградњу, уреfјење и одржавање санитарних чворова на градилишту
• организачија прве помоfiи на градилишту
• друге неопходне мере за заштиry лица на раду
ИзвоТјење радова на градилишту сме отпочети тек кад је градилиште уреЕјено у складу са
овденаведеним одредбама.
Примењене мере заштите на раду морају бити у складу са важеflим Законом 0 безбедности
и здрављуна раду, пратеfiим правилницима и свим правилима, ограничењима и мерама
безбедности која важе зарад у зони објеката XE Бајина Башта.
Сав материјал, уреfјаји, постројења и опрема, потребни за извоfјење одреЕјеног рада на
градилишту морају, кад се не користе, бити сложени тако да је мoryFi лак преглед и
несметано њихово ручно или механизовано узимање без опасности oд рушења и сл.
Уколико не постоји моryflност за ускладиштење грађевинског материјала у потребним
количинама, дозвољено је допремање материјала само у количинама које се моry сложити
без закрчивања прилаза и пролаза и без опасности од рушења.
Помоfiне погоне на градилишту, као тесарске, столарске, браварске и друге радионице, no
правилу треба смештати ван опасних зона на градилишту. Ако тo ниje мoryfie, морају се
предвидети и обезбедити одговарајуfiе мере заштите на раду радника који раде у тим
погонима. Ако су помоfiни noroни на градилишту израfјени у целини или делимично од
запаљивог материјала, морају се на градилишту предузети потребне мере за заштиту oд
пожара, сходно важеfiим прописима.
Да би били обезбеРјени одговарајуfiи радни услови у затвореним радним просторијама,
морају се предузети заштитне мере ради смањења штетног дејства: гасова и паре, високе
или ниске температуре,влаге, прашине, отрова, атмосферског притиска, буке и вибрације,
експлозије гасова, свих врстазрачења, као и осталих штетности и њиховог свођења нa
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граничне допуштене важеЕгим прописима о заштити на раду односно стандардима. За
радове који се врше напољу, под неповољним климатским,
атмосферским или другим утицајима, Извоfјач својим општим актом, одреЕјује мере заштите
на раду за обезбенење потребних радних услова и предвиТјено коришЕгење одговарајуflих
личних заштитних средстава односно опреме при вршењу тих радова.
Градилиште he ce електричном енергијом и водом снабдевати преко постојеЕгих линија
снабдевања у оквиру круга хидроелектране. Стална контрола електро инсталачија у
сарадњи са одговорним лицима хидроелектране је обавеза ИзвоЕјача радова.
За рад са хемијским материјалима, као и складиштење и уклањање отпада обавезно је
придржавати сефизичких, сигурносно-техничких, токсичних и еколошких података према
важеflој спецификацијисигурносних прописа, односно сигурносних података са етикете
производа или у пратеТгим брошурама.
C обзиром на локацију и диспозицију објекта, радови he ce обављати на висини и дубини те,
сходно сврсти посла који обављају, ангажовани радници морају поседовати одговарајући
лекарски доказ да су способни за обављање радова на висини u/uлu дyбuнu.TaкoTje, oви
радници морају бити обучени за рад на висини. За време извоЕјења радова при којима
постоји опасност од пада са висине, односно у дубину, радници морају бити обезбеЕјени
сигурносним опасачима и ужадима.
Ha ивице преко којих се може пасти у простор дубљи од 1,0 м, на деловима објекта нa
кojимa ce врше радови, затим нa прилазима објекту, нa помоЕгним конструкцијама или
уреЕјајима, нa деловима објекта који се користе зa кретање радника или у чијој се
непосредној близини нaлaзe пролази, поставља се заштитна ограда висине најмање 100см.
OBa ограда треба дa испуни следеfiе услове:
• зaштитнa ограда треба да буде изграЕјена од цевасте скеле, здравог и неоштеfiеног дрвета
или другог подесног материјала
• димензије, растојања и везе елемената ограде морају да одговарају
хоризонталном оптеренењу нa рукохват ограде од најмање 300 N no дужном метру,
• испуна ограде поставља се са унутрашње стране стубова;
• у испуни ограде једна димензија чистог отвора не сме да буде вeFia oд 35 см;
• при дну ограде мора се поставити пуна ивична заштита (даска) висине намање 20 см oд
површине пода;
• кaд се зa испуну ограде употребљава жичана мрежа oтвopи квадратних окаца не смеју
имати дужу ивицу од 4 см, a код кружних пречник не сме прелазити 4,5 см;
• зa заштитне ограде веflих дужина и са веТгим оптереЕгењима и зa ограде ca веfiим
виcинaмa морају се урадити нацрти и статички прорачуни
Заштита oд пожара је дужност и обавеза извoFjaчa и ангажованих радника.У складу ca
одредбама противпожарне заштите извоЕјач је обавезан дa поседује на градилишту сву
неопходну опрему за заштиту од пожара.ИзвоТјач имa обавезу дa све раднике обучи да
рукују противпожарним апаратомда би они били у стању уколико доне до пожара да га
локализују.
Одговорни руководилац, ако затекне или утврди да се радник не придржава прописаних
мера заштите нараду и заштите oд пожара, a нарочито aкo не користи средства личне
заштите на раду кoja су My стављена на pacnoлaгaњe, има npaeo и дужност да moe
радника привремено удаљи C nocna док оеај недостатак не отгиони.
Градилиште треба обележити прописним знацима забране приступа незапосленим лицима.
Незапосленим лицимa ce cмaтpajy она лица кoja нису aнгaжoвaнa oд стране извоЕјача, док
се представницима инвеститора, надзора и пројектанта мора омогуЕгити безбедан приступ.
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Лица која су у посети градилишту морају бити на такав начин опремљена да се обезбеди
њихова сигурност (шлем, заштитма o6yfia, заштитне наочаре и др).
У случају ноfiног рада, као и рада у посебним условима, радни простор мора имати
обезбеfјено одговарајуfiе осветљење.
Извођач је обавезан да обавести све раднике о забранн уношења алкохолннх nнFia, оружја и
експлознвннх и запаљнвнх средстава на граднлнште и да контролише поштовање те
забране.У случају кршења забране извођач има право и обавезу да радника који је
прекршио забрану привремено или трајно удаљи са градилишта и да уклони све забрањене
предмете са градилишта.
Зависно од степена опасности, броја радника, удаљености градилишта од здравствених
установа, услова за смештај повремених радника и друго, на градилишту се морају
обезбедити потребна санитарна средства и одговарајуfiе стручно особље за пружање прве
помоfiи.За случај комплексније повреде користиfiе се услуге најближе здравствене установе
у Бајиној Башти. За такве случајевена градилишту се обезбеТјује аутомобил са пратеfiим
средствима за указивање п рве помоfiи и транспортдо најближе здравствене установе.
ИзвоТјач радова и Инвеститор споразумно обезбеfјују спровођење заштитних мера на раду
као и одговорна лица за њихово спровоТјење на градилишту. Ако одговорно лиfiе примети да
ИзвоТјач радова не примењује поједине заштитне мере при свом раду, забраниfiе даљи рад
док ce те мере неспроведу.

• ГраТјевинске машине и уреfјаји

Оруђа за рад на механизовани погон (у даљем тексту: граЕјевинске машине и уређаји) која
се употребљавају у граЕјевинарству, у погледу заштите на раду морају одговарати
специфичним условима грађевинарства.
Заштитне направе уграfјене на грађевинским машинама и уреfјајима морају одговарати
условима рада и степену угрожености радника који њима рукују, временским условима,врсти
и особинама материјала који се обрађују (дрво, камен и слично), као и степену обучености
радника.
Граг7евинске машине и уређаји, пре постављања на место рада, морају бити прегледани и
проверени у погледу њихове исправности за рад, тј морају имати стручни налаз 0
исправности и примени мера заштитена раду издат од стране овлашfiене установе.
Радници који раде са граfјевинским машинама и уреЕјајима са повеfiаним степеном
угрожавања(циркулар, мешалица и слично) морају бити упознати са упутством 0 руковању.
Радна места код граг7евинских машина, постављених на отвореном простору и изложених
временским неприликама (киша, снег, мраз и слично) морају бити на подесан начин
заштиfiена од утицаја тих неприлика.
Руковаоц грађевинском машином или уреЕјајем који покреfiе мотор са унутрашњим
сагоревањем,мора бити заштиfiен од штетног дејства издувних гасова мотора.
Радници запослени код ypefjaja са јаким вибрацијама (сепарације, вибратори и слично),
морају бити заштиfiени на подесан начин (посебни темељи за машине, платформе на
еластичним подметачима и друго).
ГраЕјевинске машине и уреfјаји са електромотором или електричном инсталацијом, морају
бити заштиfiени од удара електричне струје према важеfiим техничким прописима.
Сви лако доступни ротирајуfiи и покретни делови машина и ypefjaja за обраfјивање разног
граfјевинског материјала морају бити на подесан начин опремљени заштитним направама
ради заштите радника од могуfiег повреfјивања.Заштитне направе на машинама и уреfјајима
из става 1 ове тачке морају бити no потреби уграfјене тако да се без њих машина односно
ypeFjaj не може ставити у погон. Отвори за убацивање односно додавање материјала на
машинама са ваљцима, ножевима и другим оштрим алатима, морају бити осигурани од
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завлачења руку радника у опасну зону ножева или других оштрих алата. Командне полуге и
дугмад склопки морају на машини бити смештени тако да је неконтролисано укључивање
машине онемогуЕгено.
Делови самоходних граfјевинских машина (багери, булдозери, плугови, ваљци, утоваривачи,
дампери, јежеви и слично) морају бити лако и без опасности заменљиви.Место за руковање
мора бити на машини смештено тако да је руковаоцу машином омогуfгена лака прегледност
терена на коме се креfiе.
Рамови покретних делова машине (раоник, корпа утоварних ypefjaja и слично), морају бити
обојени жутим или белим тракама под углом од 450 према хоризонтали, ради упозорења на
опасност.
Самоходне граfјевинске машине морају имати уређај за давање звучних сигнала.
Средства за ношење или везивање терета (челична ужад-сајле, куке) смеју да се
употребљавају само када је квалитет материјала од ког су израЕјени као и начин израде
такви да испуњавају услове утврЕјене важеfiим стандардом. Претходно се доказује
поседовањем важеfiег стручног налаза атеста који је издат од стране произвоfјача или
овлашЕгене установе.
Челична ужад-сајле и куке које се употребљавају морају имати доказ 0 квалитету и 0
максималној дозвољеној ноеивости. Дотрајала или оштеfiена челична ужад не смеју се
користити нити заменити челичном ужади мањих мера или слабијих карактеристика.
OcTane машине и уређаји који се користе у грађевинској оперативи (машине за обрађивање
дрвета иметала, развијачи ацетилена и друго) у погледу заштите на раду морају одговарати
важеflим прописима.
. Средства личне заштите на раду и лична заштита опрема

Пре почетка радова код којих прети стална или повремена опасност од повређивања тела
или оштеТгења здравља радника, Извоfјач радова мора ставити угроженим радницима на
лично располагање одговарајуflа лична заштитна средства и личну заштитну опрему,
зависно од врсте опасности односно штетности.
За радове у води или у влажним условима, радници морају имати непропустљиву oбyTiy, a
no потреби и одеflу која не пропушта воду.
За радове на отвореном простору и под атмосферским неприликама, радницима се морају
ставити на располагање лична средства односно опрема за заштиту oд штетних последица
(кишна кабаница,бунда, рукавиhце).
За обављање радова на градилишту, зависно oд природе посла, опасности, штетности
радних услова идругих елемената штетности треба да се обезбеде следеflа средства личне
заштитне опреме:
За заштиту главе:
• шлем (рударски односно граг7евински)
За заштиту очију и лица:
• штитник за очи и лице;
• штитник за очи;
За заштиту слуха:
• ушни чеп за заштиту слуха oд буке јачине до 85 db;
За заштиту органа за дисање:
• респиратор за заштиту дисајних органа од неагресивне и неотпорне прашине;
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За заштиту руку:
• кожне рукавице — обичне;

За заштиту ногу:
• ципеле односно чизме са неклизајуfiим Тјоном;
• ryмене, непромочиве чизме за рад у влажном простору
За заштиту од влаге и хладноће:
• кишна кабаница, бунда;
За заштиту од пада:
• опасач (са или без упртача) са најмање једном "Д" кариком;
• ужад од јуте или маниле са карабињерима на крајевима (дужине према потреби);
За заштиту од удара електричне струје:
• електроизолациона o6yfia;
• рукавице од електроизолационог материјала (рукавиfiе зa електричаре, класе I за рад у
постројењима или са уреfјајима напона до 650V или класе 11 за постројења или са уреfјајима
преко 650V);
• електроизолациона кљешта;
• електроизолациона мотка;
• ужад за уземљење и кратко спајање и друга потребна опрема;
У случају потребе (зависно од природе посла, опасности, штетности радних услова и других
елемената штетности), обезбедити и друга средства личне заштитне опреме.

• Дужности радника

Радници мopajy да се придржавају мера заштите на раду, заштите од пожара и заштите
животне средине ynpoflecy транспорта опреме, формирања градилишта, у npoFiecy рада и
демобилизације градилишта.
Радници морају да поштују радну и технолошку дисциплину, прописано радно време,
укључујуТги и потребу за прековременим радом и радом суботом и недељом.
Радници су обавезни да примењују прописане мере заштите на раду за безбедан и здрав
рад и данаменски користе средства за рад и опрему за личну заштиту на раду.
Радник је обавезан да, обављајуfiи свој посао, пази на свој живот и здравље и нa живот и
здравље осталих чланова екипе, односно, да поступа на такав начин да себе и њих не
угрожава.
Радник је дужан дa пре почетка рада прегледа своје радно место, укључујуfги и средства за
рад која користи, као и средства и опрему за личну заштиту на раду и да у случају уочених
недостатака извести надреfјене или друго овлашfгено лиflе о истим.
Радник је обавезан да се придржава свих прописаних мера и норматива о заштити на раду.
Радник који је задужен за руковање неком грађевинском машином или уреТјајем дужан је да
непосредног руководиоца одмах извести о запаженим недостацима, кваровима или неким
другим појавама на машини односно уређају који би могли да угрозе сиryрност радника и
опреме токомрада.

Страна 12 од 103



JП „Електропривреда Србије" Београд
Огранак „Дринско — Лимске ХЕ„ Бајина Башта

Конкурсна документациfа ЈН/2100/0340/2017

Радник је обавезан да одмах пристули гашењу ватре чим примети пожар, сам или уз ломоТг
других, a уколико није у стању да тo сам уради, хитно мора да позове помоfi и да 0 томе
извести надреТјене.
У случају пожара веfiих размера noмofi тражити oд најближег ватрогасног друштва.

• Права радника

Радник има право да одбије да ради на радном месту уколико My прети непосредна
опасност поживот или уколико нису обезбеТјене прописане мере заштите на раду све дотле
дoк се исте необезбеде.
Радник има право да тражи замену раније упропашЕгених средстава и опреме личне
заштите, ако су иста улропашfiена лре истека норматива због посебних услова рада, лошег
квалитета или (Ha свој рачун) због слабијег одржавања

3.3 Keanumem, onuc радоеа и начин спроеођења контроле и обезбеђиеања
гаранције квалитета

Извођач се обавезује да води граfјевински дневник и грађевинску књигу.

Наручилац he именовати Надзорни орган.

Извoђaч је дужан да преко Надзорног органа обавести Наручиоца 0 завршетку уговорених
радова, у виду захтева за примопредају изведених радова који ynucyje, a Надзорни орган
потврfјује у ГраЕјевинском дневнику.

Примопредају изведених радова врши Надзорни одган. Надзорни одган је дужан да без
одлагања, a најкасније у року oд 24 caтa, no npujeMy обавештења изврши преглед изведених
радова и yкoликo констаryје дa су радови изведени у свему према oвoм Уговору, приступа
примопредаји изведених радова, 0 чему сачињава Записник 0 лримолредаји изведених
радова и коначном обрачуну, који потлисује.

Извoђaч је дужан дa своје активности прилагоди договору ca Наручиоцем зa планиране
радове, без права надокнаде за евентуално посебно повеfiање трошкова зa лрековремени
рад.
Пријем изведених радова обухвата и предају комплетне пратеТге документације — атесте,
извештаје 0 типским испитивањима, сертификата, декларација и сл.

ИзвоТјач је дужан да одмах, a најкасније у року који Надзорни одган одреди Записником,
отклони све евентуалне констатоване недостатке и примедбе.

Када ИзвоТјач отклони све евентуалне примедбе и недостатке у датим роковима, Надзорни
одган he извршити noнoвo пријем изведених радова и тo констатовати новим Записником.
Тек тада се сматра дa је пријем изведених радова извршен успешно и дa су изведени
радови примљени oд стране Наручиоца односно дa је извоТјење paдoвa према конкретној
лојединачној нapY4бeници — нanory зa рад завршено.

3.4 Рок извођења радова

3.4.1. POK ПOЧETKA ИЗВОЋЕЊА PAДOBA
Почетак извоРјења предметних радова је одмах након oбocтpaнor потписивања Уговора и
увоЕјења ИзвoTjaчa радова y nocao oд стране Наручиоца (максимално 20 дана од дана
ступања Уговора на cнary).

3.4.2. ПЕРИОД ИЗВОЋЕЕ6А PAДOBA

Предметни радови he ce извoдити у року oд максимално 90 (деведесет) календарских дана
oд дана noчeткa извоТјења предметних радова.
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3.5. Опис радова
Радови који су планирани Јавном набавком број ЈН/2100/0340/2017

„Санација радних и дилатационих спојница и санација ињекционе завесе
бране "Лазиfiи" - PXE ББ"

обухватају радове на ињектирању радних спојница бране XE "Бајина Башта".
За квалитетно извоЕјење радова:

" Санација радних и дилатационих спојница и санација ињекционе завесе
бране "Лазиfiи" - PXE ББ"

потребно је да Понуђач располаже минималним кадровским и техничким капацитетом који
се наводи у наставку:
3.5.1. Потребна техничка оспособљеност Понуђача - грађевинске машине:

• Електрична бушилица — ком 1;
• Сет ињекционе пумпе на електро погон и мешалице за притске до 10 бара — ком 1;

3.5.2. Потребна кадровска оспособљеност Понуђача

1. 1 (један) KB бушач или радник који има доказ о завршеном III степену стручне
спреме и стручном оспособљеношfгу за послове бушача, односно доказ о положеном
испиту за бушачке радове.

2. 1 (један) KB ињектирац или радника који има доказ о завршеном III степену стручне
спреме и стручном оспособљеношfiу за послове ињектирања, односно доказ о
положеном испиту за ињекционе радове.

З. 1 (један) KB бравар или радник који има доказ о завршеном III степену стручне
спреме и стручном оспособљеношfiу за послове бравара, односно доказ о
положеном испиту за браварске радове.

4. 2 (два) минимално ПК/НК радника
Приликом прављења организације на извођењу радова и пре давања понуде калкулисати
са коришfiењем неопходне механизације и потребних мamepujaлa no прописима и
захтевима Наручиоца. Све трошкове no овом основу укалкулисати у јединичне цене у
понуди јер ce ucme нeFie посебно nnahamu. Такође, Извођач радова је дужан да се
придржава свих мера заштите и безбедности на раду према претходно урађеном
елаборату о уређењу градилишта u mu трошкови се неfiе посебно плаћати.
У случају да се Извођач не одазове u не изведе радове у року наведеном у уговору,
Наручилац има право на наплату уговорне казне u менице за добро извршење посла, као u
право на раскид уговора.
3.6. Обилазак локације
Пре састављања понуде, пожељно је да Понуђач обиђе терен, да би се, детаљније,
упознао са местом извођења предметних радова и осталим елементима за
формирање реалних јединичних цена.
Наручилац fie, свима који изврше обилазак, издати Потврду о извршеном теренском
обиласку места на коме fie се изводити радови, Прилог број 2, који Ће потписати лице
Наручиоца које буде присуствовало обиласку, као доказ да је Понуђач упознат са
предметним радовима на лицу места, коју Понуђач доставља уз Понуду.
Преглед се мора извршити са наведеним чланом комисије за техничка питања или
другим лицем које он овласти.
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Потврда издата од стране Наручиоца (Прилог број 2), као доказ да је ПонуЕјач упознат
са условима и стањем на лицу места, која се доставља уз Понуду, служиflе као
резервни критеријум за доделу уговора.

3.7. Mecmo извођења радова

Место извоfјења радова за ЈН/2100/0340/2017

" Санација радних и дилатационих спојница и санација ињекционе завесе
бране "Лазиfiи" - PXE ББ"

је брана XE "Бајина Башта" Перуfiац.
3.8. Гарантни рок, постгарантни период

Гарантни рок за предмет набавке је минимум 24 месеца и поииње да тече од дана
састављања Записника о примопредаји изведених радова потписаног од стране надзорног
органа и овлашЕгених представника Уговорних страна.
Понуђач је дужан да се у гарантном периоду, a на писани захтев Наручиоца, у року од два
дана, одазове и у најкраЕгем року отклони, о свом трошку, све недостатке, који су настали
због његовог пропуста и неквалитетног рада.
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4. УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ JABHE HAБABKE И3 ЧЛ. 75. И 76. ЗAKOHA 0
ЈАВНИМ НАБАВКАМА И УПУТСТВО KAKO CE ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ TИX
YCЛOBA

Ред'бр.

4.1 OБABEЗHИ ХСЛОВИ .
ЗА У,ЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ JABHE HAБABKE ИЗ ЧЛAHA 75. ЗAKOHA

1'

Услов•
да је понуfјач регистрован код надлежног органа, односно уписан у
одговарајуflи регистар;
! оказ:
- за правно лице: Извод из регистра Агенције за привредне регистре,
односно извод из регистра надлежног Привредног суда
- за Изво п едузетнике:р д из регистра Агенције за привредне регистре,
односно извод из одговарајуfiег регистра
Напомена:

■ У случају да понуду подноси група понуђача, овај доказ доставити за
сваког члана групе понуђача

■ У случају да понуlјач подноси понуду са подизвођачем, овај доказ
доставити и за сваког подизвођача

2

Услов:
да понуђач и његов законски заступник није осуђиван за неко од кривичних
дела као члан организоване криминалне групе, да није осуfјиван за кривична
дела против привреде, кривична дела против заштите животне средине,
кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре
; оказ:
- за правно лице:
1) ЗА ЗAKOHCKOГ ЗАСТУПНИКА — уверење из казнене евиденције
надлежне полицијске управе Министарства унутрашњих послова — захтев
за издавање овог уверења може се поднети према месту роТјења или према
месту пребивалишта.
2) ЗА ПPABHO ЛИЦЕ — За кривична дела организованог криминала — Уверење
посебног одељења (за организовани криминал) Вишег суда у Београду, којим
се потврfјује да понуТјач (правно лице) није осуђиван за неко од кривичних
дела као члан организоване криминалне групе. C тим у вези на интернет
страници Вишег суда у Београду објављено је обавештење
http://www. bq.vi.sud. rs/It/articles/o-visem-sudu/obavestenje-ke-za-pravna-lica. html
3) ЗА ПPABHO ЛИЦE — За кривична дела против привреде, против животне
средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре —
Уверење Основног суда (које обухвата и податке из казнене евиденције
за кривична дела која су у надлежности редовног кривичног одељења
Вишег суда) на чијем подручју је седиште домаЕгег правног лица, односно
седиште представништва или огранка страног правног лица, којом се потврТјује
да понуfјач (правно лице) није осуfјиван за кривична дела против привреде,
кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања
мита, кривично дело преваре.
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Посебна напомена: Уколико уверење Основног суда не обухвата податке из
казнене евиденције за кривична дела која су у надлежности редовног
кривичног одељења Вишег суда, потребно је поред уверења Основног суда
доставити и Уверење Вишег суда на чијем подручју је седиште домаfiег
правног лица, односно седиште представништва или огранка страног правног
лица, којом се потврЕјује да понуђач (правно лице) није осуђиван за кривична
дела против привреде и кривично дело примања мита.
- за физичко лице и предузетника: Уверење из казнене евиденције
надлежне полицијске управе Министарства унутрашњих послова — захтев
за издавање овог уверења може се поднети према месту рођења или према
месту пребивалишта.
Напомена:

■ У случају да понуду подноси правно лице потребно је доставити овај
доказ и за правно лице и за законског заступника

■ У случају да правно лице има више законских заступника, ове доказе
доставити за сваког од њих

■ У случају да понуду подноси група понуђача, ове доказе доставити за
сваког члана групе понуђача

■ У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, ове доказе
доставити и за сваког подизвођача

Ови докази не моry бити старији од два месеца пре отварања понуда.

3.

Услов: 
да је понуђач измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у
складу са прописима Републике Србије или стране државе када има седиште
на њеној територији
Доказ: 
- за правно лице, предузетнике и физичка лица:
1.Уверење Пореске управе Министарства финансија да је измирио доспеле
порезе и доприносе и
.2.Уверење Управе јавних прихода локалне самоуправе (града, односно
општине) према месту седишта пореског обвезника правног лица и
предузетника, односно према пребивалишту физичког лица, да је измирио
обавезе no основу изворних локалних јавних прихода
Напомена:

■ Уколико локална (општинска) управајавних приход у својој потврди
наведе да се докази за одређене изворне локалне јавне приходе
прибављају и од других локалних opгaнa/opгaнuзaцuja/ycmaнoвa
понуђачје дужан да уз потврду локалне управе јавних прихода
приложи и потврде тих осталих локалних
opгaнa/opгaнuзaцuja/ycmaнoвa

■ Уколико је понуђач у поступку приватизације, уместо rope наведена
два доказа, потребно је доставити уверење Агенције за
приеатизацију да се налази у поступку приватизације

■ У случају да понуду подноси група понуђача, ове доказе доставити за
сваког учесника из групе

■ У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, ове доказе
доставити и за подиавођача (акоје више подизвођача доставити за
сваког од њих)

Ови докази не моry бити старији од два месеца пре отварања понуда.
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4.

Услов:
да је понуђач поштовао обавезе које произилазе из важеfгих прописа о
заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине,
као и да нема забрану обављања делатности која је на снази у време
подношења понуде
доказ• 
Потписан и оверен Образац изјаве на основу члана 75. став 2. ЗJH (Образац
број 4.)
Напомена:

■ Изјава мора да буде потписана од стране овалшћеног лица за
заступање понуђача и оверена печатом.

■ Уколико понуду подноси група понуfјача Изјава мора бити достављена
за сваког члана групв понуђача. Изјава мора бити потписана од
стране овлашћеног лица за заступање понуђача из групе понуђача и
оверена печатом.

■ У случају да понуЕјач подноси понуду са подизвођачем, Изјава се
доставља за понуђача и сваког подизвођача. Изјава мора бити
попуњена, потписана и оверена од стране овлашfгеног лица за
заступање пoнyfjaчa/пoдuзвoђaчa u оверена пeчamoм. 

4.2 ДOДATHИ УСЛОВИ
ЗA УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ JABHE НАБАВКЕ број ЈН/2100/0340/2017

5.

Финансијски капацитет
Услов:
Понуfјач располаже неопходним финансијским капацитетом ако је остварио
пословни приход у 2015. и 2016. години најмање 8.500.000,00 динара (укупно
за обе године).
Доказ:
БOH-ЈН који издаје Агенција за привредне регистре, који мора да садржи
сажете статусне податке понуfјача, сажети биланс стања и биланс успеха за
претходне две обрачунске године.

Уколико у обрасцу БOH-ЈН нису доступни подаци за 2015. и 2016. годину,
понуЕјач је у обавези да достави Биланс стања и Биланс успеха за 2015. и
2016. годину.

6.

Пословни капацитет
Услов:
Понуfјач располаже неопходним пословним капацитетом ако је изводио
радове на ињектирању на високој бетонској брани у задње две године,
рачунајуfiи до дана истека рока за подношење понуда за предметну ЈН.

Докази:
- Попуњен, потписан и оверен Образац број 6- Референтна листа
- Копије Потврда - Референци о добро изведеним радовима — попуњен,

потписан и оверен, од стране Наручиоца код кога су извођени радови,
Образац број 5, у потребном броју примерака (у зависности од тога колико
се Референци доставља). Наручилац задржава право да сваку наведену
референцу провери на лицу места.
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7.

Кадровски капацитет
Услов:
ПонуТјач располаже довољним кадровским капацитетом — ако има запослених
или радно ангажованих (no основу другог облика ангажовања ван радног
односа, предвиђеног члановима 197-202. Закона 0 раду) најмање 5 лица, и тo:

1. 1 (једног) KB бушач или радник који има доказ 0 завршеном III степену
стручне спреме и стручном оспособљеношЕгу за послове бушача,
односно доказ 0 положеном испиту за бушачке радове.

2. 1 Uедног) KB ињектирца или радника који има доказ 0 завршеном III
степену стручне спреме и стручном оспособљеношflу за послове
ињектирања, односно доказ 0 положеном испиту за ињекционе радове.

3. 1 (једног) KB бравара или радника који има доказ 0 завршеном III
степену стручне спреме и стручном оспособљеношflу за послове
бравара, односно доказ 0 положеном испиту за браварске радове.

4. 2 (два) минимално ПК/НК радника
Докази:
1. Изјава понуђача 0 довољном кадровском капацитету - попуњен, потписан

и оверен Образац број 7 из ове Конкурсне докуменације.
2. Фотокопија пријаве - одјаве на обавезно социјално осигурање издате oд

надлежног Фонда ПИO (образац М (или МЗА), кojoм се потврђује да су
запослени радници, наведени у Обрасцу број 7 запослени код понуђача -
за лица у радном односу

3. Фотокопија важеfiег уговора 0 ангажовању - за лица ангажована ван
радногодноса

4. Фотокопија Дипломе, Уверења, Сертификата или другог доказа 0 стеченој
стручној спреми односно 0 доказивању наведене квалификације, за свих 5
извршилаца, укључујуfги и ПК/НК раднике (доказ за ПК/НК раднике
може бити Сведочанство).

Напомена:
Сваки KB радник испуњава квалификацију захтеваних ПК/НК радника, Ti.
Понуђач уместо документације за три захтевана минимално ПК/НК
радника може приложити документацију за KB раднике уз Потврду
Понуђача да he mu KB радници, у току извођења радова, обављати
послове ПК/НК радника.

8.

Технички капацитет
Услов:
да ПонуЕјач располаже неопходним техничким капацитетом — да поседује или
да може узети под закуп следеflе:

. Електрична бушилица — ком 1;
• Сет ињекционе пумпе на електро погон и мешалице за притске до 10

бара — ком 1;

доказ:
1. Изјава понуТјача 0 довољном техничком капацитету - Образац број 8.
2. Уколико су машине, алати и опрема у влаоништву Понуfјача доставити

пописну листу и атесте 0 исправности алата и опреме. 
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Ако се машине, алати и опрема изнајмљују доставити атесте о исправности
алата и опреме и доказ — Потврду да fle ПонуЕјач, Уговором о закупу,
користити наведене машине, алате и опрему у току извоЕјења предметних
радова у сваком тренутку, када се укаже потреба.

Уколико су алати и опрема у власништву ПонуЕјача доставити пописну листу
на дан 31.12.2016. године.
Уколико су алати и опрема купљени од 01.01.2017. године, ПонуТјач је у
обавези да достави фотокопије рачуна и отпремнице за купљене алате и
опрему.
Ако се алати и опрема изнајмљују доставити доказ — Потврду да fle ПонуТјач
Уговором о закупу алата или опреме моЕги да располаже захтеваним алатом
или опремом у току извоЕјења предметних радова
У случају достављања наведене Потврде, да fle се Уговором о закупу
користити алати или опрема, изабрани Понуfјач је дужан да пре склапања
Уговора достави Наручиоцу закључен Уговор о закупу, у супротном Уговор за
извоЕјење предметних радова неflе бити закључен.

Понуда понуђача који не докаже да испуњава наведене обавезне и додатне услове из
тачака 1 до 8 овог обрасца, биfiе одбијена као неприхватљива.

1. Сваки подизвоЕјач мора да испуњава услове из члана 75. став 1. тачка 1), 2) и 4)
Закона, што доказује достављањем доказа наведених у овом одељку. Услове у вези
са капацитетима из члана 76. Закона, понуђач испуњава самостално без обзира на
ангажовање подизвоЕјача.

2. Сваки понуТјач из групе понуfјача која подноси заједничку понуду мора да испуњава
услове из члана 75. став 1. тачка 1), 2) и 4) Закона, што доказује достављањем
доказа наведених у овом одељку. Услове у вези са капацитетима из члана 76. Закона
понуТјачи из групе испуњавају заједно, на основу достављених доказа у складу са
овим одељком конкурсне документације.

3. Докази о испуњености услова из члана 77. Закона могу се достављати у неовереним
копијама. Наручилац може пре доношења одлуке о додели уговора, захтевати од
понуЕјача, чија је понуда на основу извештаја комисије за јавну набавку оцењена као
најповољнија да достави на увид оригинал или оверену копију свих или појединих
доказа.
Ако понуfјач у остављеном, примереном року који не може бити краflи од пет дана, не
достави на увид оригинал или оверену копију тражених доказа, наручилац Fie његову
понуду одбити као неприхватљиву.

4. Лице уписано у Регистар понуТјача није дужно да приликом подношења понуде
доказује испуњеност обавезних услова за учешflе у поступку јавне набавке, односно
Наручилац не може одбити као неприхватљиву, понуду зато што не садржи доказ
одреЕјен Законом или Конкурсном документацијом, ако је понуТјач, навео у понуди
интернет страницу на којој су тражени подаци јавно досryпни. У TOM случају понуЕјач
може, да у Изјави (која мора бити потписана и оверена), да наведе да је уписан у
Регистар понуТјача. Уз наведену Изјаву, понуЕјач може да достави и фотокопију
Решења о упису понуfјача у Регистар понуЕјача
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Ha основу члана 79. став 5. Закона понуђач није дужан да доставља следеfiе доказе који су
јавно доступни на интернет страницама надлежних органа, и тo:
A) извод из регистра надлежног органа:

• извод из регистра АПР: www.apr.gov.rs 
Б) докази из члана 75. став 1. тачка 1) ,2) и 4) Закона

• регистар понуfјача: www.apr.gov.rs 
5. Уколико је доказ 0 испуњености услова електронски документ, понуfјач доставља

копију електронског документа у писаном облику, у складу са законом којим се
ypefjyje електронски документ.

6. Ако понуfјач има седиште у другој држави, наручилац може да провери да ли су
документи кojимa понуђач доказује испуњеност тражених услова издати од стране
надлежних opгaнa те државе.

7. Ако понуЕјач није могао дa прибави тражена документа у року за подношење понуде,
због тога што она до тренутка подношења понуде нису могла бити издата no
прописима државе у којој noнyfjaч има седиште и уколико уз понуду приложи
одговарајуfiи доказ зa то, наручилац fie дозволити понуfјачу дa нaкнaднo достави
тражена документа у примереном року.

8. Ако се у држави у којој пoнyFjaч имa седиште не издају докази из члана 77. став 1.
Закона, noнyi7aч може, уместо дoкaзa, приложити своју писану изјаву, дату под
кривичном и мaтepиjaлнoм одговорношfгу оверену пред судским или управним
органом, јавним бележником или другим надлежним органом те државе

9. Понуђач је дужан дa без oдлaraњa, a најкасније у року од пет дaнa oд дана настанка
промене у било којем oд noдaтaкa које доказује, 0 тој промени писмено обавести
наручиоца и да је документује на прописани начин.
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5. КРИТЕРИЈУМ ЗA ДОДЕЛУ УГОВОРА
5.1. Основни критеријум
Избор најповољније понуде fie се извршити применом критеријума „Најнижа понуТјена
цена".
Критеријум за оцењивање понуда Најнижа понуfјена цена, заснива се на понуfјеној цени
као једином критеријуму.
У случају примене критеријума најниже понуfјене цене, a y ситуацији када постоје понуде
доманег и страног понуЕјача који изводе радове, наручилац мора изабрати понуду домаЕгег
понуТјача под условом да његова понуfјена цена није веТга од 5% у односу на најнижу
понуЕјену цену страног понуfјача.
У понуТјену цену страног понуђача урачунавају се и царинске дажбине.
ДомаЕги понуfјач је правно лице резидент у смислу закона којим се ypefjyje порез на добит
правних лица, односно физичко лице резидент у смислу закона којим се ypefjyje порез на
доходак граfјана.
Ако је поднета заједничка понуда, група понуТјача се сматра домаТгим понуfјачем ако је сваки
члан групе понуfјача правно лице резидент у смислу закона којим се ypefjyje порез на добит
правних лица, односно физичко лице резидент у смислу закона којим се ypefjyje порез на
доходак граЕјана (лице из члана 86. става 6. ЗЈН).
Ако је поднета понуда са подизвоТјачем, понуfјач се сматра домаfiим понуЕјачем, ако је
понуЕјач и његов подизвоfјач правно лице резидент у смислу закона којим се уреТјује порез
на добит правних лица, односно физичко лице резидент у смислу закона којим се уреТјује
порез на доходак грађана (лице из члана 86. става 6. ЗЈН).
Предност дата за домаТге понуfјаче и добра домаТгег порекла (члан 86. став 1. до 4. ЗЈН) у
поступцима јавних набавки у којима учествују понуђачи из држава потписница Споразума о
слободној трговини у централној Европи (ЦЕФТА 2006) примењиваfiе се сходно одредбама
тог споразума.

Предност дата за домаfге понуfјаче и добра домаfiег порекла (члан 86. став 1. до 4. ЗЈН) у
поступцима јавних набавки у којима учествују понуfјачи из држава потписница Споразума о
стабилизацији и придруживању измеfју Европских заједница и њихових држава чланица, са
једне стране, и Републике Србије

5.2. Резервни критеријум

Уколико две или више понуда имају исту најнижу понуfјену цену, као најповољнија биТге
изабрана понуда оног понуfјача који је дао дужи гарантни рок зa изведене санационе
радове.
Уколико две или више понуда дају гарантни рок исте дужине, као најповољнија биfiе
изабрана понуда оног понуг7ача који достави Потврду о теренском обиласку места на коме
Tie се изводити радови.
Уколико после примене резервних критеријума не буде могуТге изaбpaти најповољнију
понуду, најповољнија понуда биfiе изaбpaнa путем јавног жреба.
Извлачење путем јавног жреба Наручилац fie извршити јавно, у присуству понуЕјача који
имају исry најнижу понуfјену цену и исти гарантни рок. Ha посебним папирима који су исте
величине и боје Наручилац fte исписати називе понуТјача, те nanupe ставити у кутију, одакле
Tie један члан Комисије, који fie бити одреЕјен нa лицу места, извуТги само један nanup, a
понуЕјачу чији назив буде нa извученом nanupy биfiе додељен уговор о јавној нaбaвци,
односно 6иFie изабран Одлуком о додели yroBopa.
Наручилац fie сачинити записник о спроведеном поступку јавног жреба и исти fie доставити
свим Понуfјачима који су учествовали у поступку.
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6. УПУТСТВО ПОНVЋАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ

Конкурсна документација садржи Упутство понуЕјачима како да сачине понуду и потребне
податке 0 захтевима Наручиоца у погледу садржине понуде, као и услове под којима се
спроводи поступак избора најповољније понуде у поступку јавне набавке.

ПонуЕјач мора да испуњава све услове одреfјене Законом 0 јавним набавкама (у даљем
тексту: Закон) и конкурсном документацијом. Понуда се припрема и доставља на основу
позива, у складу са конкурсном документацијом, у супротном, понуда се одбија као
неприхватљива.

6.1 Језик на којем понуда мора бити састављена

Наручилац је припремио конкурсну документацију на српском језику и водиfге поступак јавне
набавке на српском језику.
Понуда са свим прилозима мора бити сачињена на српском језику.
Прилози који чине саставни део понуде, достављају се на српском језику. Уколико је неки
прилог (доказ или документ) на страном језику, OH мора бити преведен на српски језик и
оверен од стране овлашfгеног преводиоца, у супротном Fie понуда бити одбијена као
неприхватљива.

6.2 Начин састављања и подношења понуде
ПонуЕјач је обавезан да сачини понуду тако што Понуђач уписује тражене податке у обрасце
који су саставни део конкурсне документације и оверава је печатом и потписом законског
заступника, другог заступника уписаног у регистар надлежног органа или лица овлашfiеног
од стране законског заступника уз доставу овлашfгења у понуди. Доставља их заједно са
осталим документима који представљају обавезну садржину понуде.
Препоручује се да сви документи поднети у понуди буду нумерисани и повезани у целину
(јемствеником, траком и сл.), тако да се појединачни листови, односно прилози, не моry
накнадно убацивати, одстрањивати или замењивати.
Препоручује се да се нумерација поднете документације и образаца у понуди изврши на
свакој страни на којој има текста, исписивањем "1 од н`; „2 од н" и тако све дo „н од н", с тим
да „н" представља укупан број страна понуде.
Препоручује се да доказе који се достављају уз понуду, a због своје важности не смеју бити
оштеflени, означени бројем, стављају се у посебну фолију, a на фолији се видно означава
редни број странице листа из понуде. Фолија се мора залепити при врху како би се докази,
који се збoг своје важности не смеју оштетити, заштитили.
ПонуЕјач подноси понуду у затвореној коверти или кутији, тако да се при отварању може
проверити да ли је затворена, као и када, на адресу:

Јавно предузеfiе „ Електропривреда Србије",
Огранак "Дринско — Лимске XE" Бајина Башта,
ТргДушана Јерковиflа број 1, 31250 Бајина Башта
у затвореној коверти/кутији, са назнаком „НЕ ОТВАРАТИ" „Понуда за јавну набавку број
J Н/2100/0340/2017

"Санација радних и дилатационих спојница и санација ињекционе завесе
бране "Лазипи" - PXE ББ"

Ha полеЕјини коверте обавезно се уписује тачан назив и адреса понуfјача, телефон и факс
понуfјача, као и име и презиме овлашЕгеног лица за контакт.
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У случају да понуду подноси група понуЕјача, на полеЕјини коверте је потребно назначити да
се ради о групи понуЕјача и навести називе и адресу свих чланова групе понуЕјача.
Уколико понуЕјачи подносе заједничку понуду, група понуfјача може да се определи да
обрасце дате у конкурсној документацији потписују и печатом оверавају сви понуЕјачи из
групе понуђача или група понуђача може да одреди једног понуfјача из групе који fle
потписивати и печатом оверавати обрасце дате у конкурсној документацији, изузев образаца
који подразумевају давање изјава под материјалном и кривичном одговорношfiу морају бити
потписани и оверени печатом од стране сваког понуТјача из групе понуТјача.
У случају да се понуfјачи определе да један понуЕјач из групе потписује и печатом оверава
обрасце дате у конкурсној документацији (изузев образаца који подразумевају давање изјава
под материјалном и кривичном одговорношТгу), наведено треба дефинисати споразумом
којим се понуЕјачи из групе меfјусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне
набавке, a кojи чини саставни део заједничке понуде сагласно чл. 81. Закона.
Уколико је неопходно да понуfјач исправи грешке које је направио приликом састављања
понуде и попуњавања образаца из конкурсне документације, дужан је да поред такве
исправке стави потпис особе или

6.3 Обавезна садржина понуде

Садржину понуде, поред Обрасца понуде, чине и сви остали докази о испуњености услова
из чл. 75.и 76.Закона о јавним набавкама, предвиЕјени чл. 77. Закона, који су наведени у
конкурсној документацији, као и сви тражени прилози и изјаве (попуњени, потписани и
печатом оверени) на начин предвиЕјен следеТгим ставом ове тачке:

• Образац понуде
• Структура цене
• Образац трошкова припреме понуде, ако понуfјач захтева надокнаду трошкова у

складу са чланом 88 Закона
• Изјава о независној понуди
• Изјава у складу са чланом 75. став 2. Закона
• ОвлашЕгење из тачке 6.2 Конкурсне документације
• Средство финансијског обезбеТјења
• Списакизведених радова
• Потврда о референтним набавкама
• Изјава понуТјача — кадровски капацитет
• Изјава понуЕјача — технички капацитет
• Обрасци, изјаве и докази одреТјене тачком 6.9 или 6.10 овог упутства у случају да

понуfјач подноси понуду са подизвоЕјачем или заједничку понуду подноси група
понуfјача

• потписан и печатом оверен „Модел уговора" (пожељно је да буде попуњен)
• Уовор о чувању пословне тајне и поверљивих информација
• докази о испуњености услова из чл. 76. Закона у складу са чланом 77. Закона и

Одељком 4. конкурсне документације
• Споразум о заједничком наступању — у случају подношења заједничке понуде
• Прилог о безбедности и здрављу нa раду

Наручилац he одбити као неприхватљиве све понуде које не испуњавају услове из позива за
подношење понуда и конкурсне документације.

Наручилац he одбити као неприхватљиву понуду понуfјача, за коју се у поступку стручне
оцене понуда утврди да докази који су саставни део понуде садрже неистините податке.
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6.4. Подношење и отварање понуда

Благовременим се сматрају понуде које су примљене, у складу са Позивом за подношење
понуда објављеним на Порталу јавних набавки, без обзира на начин на који су послате.
Ако је понуда поднета no истеку рока за подношење понуда одреfјеног у позиву, сматраЕге се
неблаговременом, a Наручилац he no окончању поступка отварања понуда, овакву понуду
вратити неотворену понуЕјачу, са назнаком да је поднета неблаговремено.
Комисија за јавне набавке he благовремено поднете понуде јавно отворити дана наведеном
у Позиву за подношење понуда у просторијама :
Јавно предузеflе „ Електропривреда Србије" Београд,
Огранак "Дринско — Лимске XE" Бајина Башта,
Трг Душана ЈерковиТга број 1, 31250 Бајина Башта
Канцеларија Наташе Поповић, број 153.
Представници понуТјача кojи учествују у поступку јавног отварања понуда, морају да пре
почетка поступка јавног отварања доставе Комисији за јавне набавке писано овлашЕгење за
учествовање у овом посryпку, издато на меморандуму понуТјача, заведено и оверено
печатом и потписом законског засryпника понуЕјача или другог заступника уписаног у
регистар надлежног органа или лица овлашfгеног од стране законског заступника уз доставу
овлашflења у понуди.
Комисија за јавну набавку вoди записник 0 отварању понуда у који се уносе подаци у складу
са Законом.
Записник 0 отварању понуда потписују чланови комисије и присутни овлашfiени
представници понуЕјача, који преузимају примерак записника.
Наручилац he y року од три (3) дана од дана окончања поступка отварања понуда поштом
или електронским путем доставити записник 0 отварању понуда понуТјачима који нису
учествовали у поступку отварања понуда.

6.5. Начин подношења понуде

Понуђач може поднети само једну понуду.
Понуду може поднети понуђач самостално, група понуђача, као и понуђач са
подизвођачем.
ПонуЕјач који је самостално поднео понуду не може истовремено да учествује у заједничкој
понуди или као подизвоТјач. У случају дa понуЕјач поступи супротно наведеном упутству
свака понуда понуТјача у којој се појављује Suhe одбијена.
Понуfјач може бити члан само једне групе понуђача која подноси заједничку понуду, односно
учествовати у само једној заједничкој понуди. Уколико је понуђач, у оквиру групе понуЕјача,
поднео две или више заједничких понуда, Наручилац he све такве понуде одбити.

ПонуТјач који је члан групе понуЕјача не може истовремено да учествује као подизвоЕјач. У
случају дa понуЕјач поступи супротно наведеном упутству свака понуда понуђача у којој се
појављује биFie одбијена.

6.6. Измена, допуна и опозив понуде

У року зa подношење понуде понуђач може да измени или допуни вefi поднету понуду
писаним путем, на адресу Наручиоца, са назнаком:

„ИЗМЕНА — ДОПУНА„ Понуде за јавну набавку,

" Санација радних и дилатационих спојница и санација ињекционе завесе
бране "ЛазиТги" - PXE ББ"

Јавна набавка број ЈН/2100/0340/2017— HE OTBAPATИ".
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У случају измене или допуне достављене понуде, Наручилац he приликом стручне оцене
понуде узети у обзир измене и допуне само ако су извршене у целини и према обрасцу на
који се, у веfi достављеној понуди, измена или допуна односи.
У року за подношење понуде понуfјач може да опозове поднету понуду писаним путем, на
адресу Наручиоца, са назнаком:
„ОПОЗИВ„ Понуде за јавну набавку,

" Санација радних и дилатационих спојница и санација ињекционе завесе
бране "Лазиflи" - PXE ББ"

Јавна набавка број ЈН/2100/0340/2017— HE OTBAPATИ".

У случају опозива поднете понуде пре истека рока за подношење понуда, Наручилац такву
понуду неТге отварати, веfl he je неотворену вратити понуfјачу.
Уколико понуfјач измени или опозове понуду поднету no истеку рока за подношење понуда,
Наручилац he наплатити средство обезбеђења дато на име озбиљности понуде.

6.7. Партије
Набавка није обликована no партијама.

6.8. Понуда са варијантама
Понуда са варијантама није дозвољена.

6.9. Подношење понуде са подизвоfјачима
Понуfјач је дужан да у понуди наведе да nu he извршење набавке делимично поверити
подизвоfјачу. Ако понуђач у понуди наведе да he делимично извршење набавке поверити
подизвоТјачу, дужан је да наведе:

• назив подизвоfјача, a уколико уговор измеТју наручиоца и понуђача буде закључен, тај
подизвоТјач he бити наведен у уговору;

• проценат укупне вредности набавке кojи he поверити подизвоfјачу, a који не може
бити веflи од 50% као и део предметне набавке који he извршити преко подизвођача.

Понуfјач у потпуности одговара наручиоцу за извршење уговорене набавке, без обзира на
број подизвоЕјача и обавезан је да наручиоцу, на његов захтев, омогуfiи приступ код
подизвоРјача ради утврfјивања испуњености услова.
Обавеза понуfјача је да за подизвоfјача достави доказе 0 испуњености обавезних услова из
члана 75. став 1. тачка 1), 2) и 4) Закона наведених у одељку Услови за yчewfie из члана 75.
и 76. Закона и Упутство како се доказује испуњеност тих услова.
Додатне услове понуfјач испуњава самостално, без обзира на агажовање подизвоfјача.
Све обрасце у понуди потписује и оверава понуЕјач, изузев обраэаца под пуном
материјалном и кривичном одговорношfiу,које попуњава, потписује и оверава сваки
подизвоЕјач у своје име.
Понуfјач не може ангажовати као подизвоfјача лице које није навео у понуди, у супротном
наручилац he реализовати средство обезбеЕјења и раскинути уговор, осим ако би раскидом
уговора наручилац претрпео знатну штету.
Добављач може ангажовати као подизвоfјача лице које није навео у понуди, ако је на страни
подизвоfјача након подношења понуде настала трајнија неспособност плаfiања, ако тo лице
испуњава све услове одреfјене за подизвоfјача и уколико добије претходну сагласност
Наручиоца. Наручилац може на захтев подизвоfјача и где природа предмета набавке тo
дозвољава пренети доспела потраживања директно подизвоfјачу, за део набавке који се
извршава преко тог подизвоfјача.
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Пре доношења одлуке 0 преношењу доспелих потраживања директно подизвоfјачу
наручилац fie омогуfгити добављачу да у року од 5 дана од дана добијања позива наручиоца
приговори уколико потраживање није доспело. Све ово не утиче на правило да понуfјач
(добављач) у потпуности одговара наручиоцу за извршење обавеза us поступка јавне
набавке, односно за извршење уговорних обавеза , без обзира на број подизвођача.

6.10. Подношење заједничке понуде
У случају да више понуfјача поднесе заједничку понуду, они као саставни део понуде морају
доставити Споразум 0 заједничком извршењу набавке, којим се меfјусобно и према
Наручиоцу обавезују на заједничко извршење набавке, који обавезно садржи податке
прописане члан 81. став 4. и 5.Закона 0 јавним набавкама и тo:

• податке 0 члану групе који fie бити Носилац посла, односно који %е поднети
понуду и који fie заступати групу понуfјача пред Наручиоцем;

• опис послова сваког од понуfјача из групе понуfјача у извршењу уговора.
Сваки понуfјач us rpyne понуfјача која подноси заједничку понуду мора да испуњава услове
us члана 75. став 1. тачка 1), 2) и 4) Закона, наведене у одељку Услови за учешfiе us члана
75. и 76. Закона и Упутство како се доказује испуњеност тих услова. Услове у вези са
капацитетима, у складу са чланом 76. Закона, понуЕјачи из групе испуњавају заједно, на
основу достављених доказа дефинисаних конкурсном документацијом.
Услов us члана 75.став I .тачка 5.Закона , обавезан је да испуни понуfјач us rpyne понуТјача
којем је поверено извршење дела набавке за које је неопходна испуњеност тог услова.

У случају заједничке понуде групе понуЕјача обрасце под пуном материјалном и кривичном
одговорношfiу попуњава, потписује и оверава сваки члан групе понуfјача у своје име
(Образац Изјаве 0 независној понуди и Образац изјаве у складу са чланом 75. став 2.
Закона)
Понуђачи us rpyne понуђача одговорају неограничено солидарно према наручиоцу.

6.11. Понуfјена цена

Цена се исказује у дuнapuмa, без пореза на додату вредност.
У случају да у достављеној понуди ниje назначено да nu je понуfјена цена ca unu Ses nopesa
на додату вредност, сматраfiе се сагласно Закону, да је иста без пореза на додату вредност.

Јединичне цене и укупно понуfјена цена морају бити изражене са две децимале у складу са
правилом заокруживања бројева. У случају рачунске грешке меродавна he бити јединична
цена.
Понуда која је изражена у две валуте, сматраТге се неприхватљивом.
Ако је у понуди исказана неуобичајено ниска цена, Наручилац he поступити у складу са
чланом 92. Закона.

6.12. Корекција цене

Након закључења Уговора, уколико од дана истека важности понуде до момента настанка
ДПO дође до промене средњег курса EUR према подацима Народне Банке Србијеэа више
од 5%, цена се може кориговати до истека уговореног рока извоfјења радова, зависно од
промена курса EUR. Промена уговорене цене he ce извршити на следеfги начин:

ЕУРТ
Ц = Цо ~ ЕУРо
Где је:
Ц - нова цена
Цо - уговорена цена
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EURт -средњи курс EUR на дан ДПO (курсна листа НБС)
EURo -средњи курс EUR на дан када је започето отварање понуда (курсна листа НБС)
У случају примене корекције цене понуђач he издати рачун на основу јединичних уговорених
цена, a износ корекције цене he исказати као корекцију рачуна у виду књижног
задужења/одобрења.
Променом уговора не сматра се усклаЕјивање цене са унапред јасно дефинисаним
параметрима у уговору и овој конкурсној документацији.

6.13. Рок извоТјења радова

6.13.1. Рок извођења радова
Почетак извоТјења предметних радова је одмах након обостраног потписивања Уговора и
увоЕјења ИзвоТјача радова у посао од стране Наручиоца (максимално 20 дана од дана
ступања Уговора на снагу).

6.13.2. Период извођења радова

Предметни радови he ce изводити у року од максимално 90 (деведесет) календарских дана
од дана почетка извоТјења предметних радова.
Детаљан опис предметних радова дат је у предмеру и предрачуну радова који је саставни
део ове Конкурсне документације.

6.14. Гарантни рок, постгарантни период
Гарантни P0K за предмет набавке је минимум 24 месеца и почиње да тече од дана
састављања Записника 0 примопредаји изведених радова потписаног од стране надзорног
органа и овлашЕгених представника Уговорних страна.
Понуfјач је дужан да се у гарантном периоду, a на писани захтев Наручиоца, у року од два
дана, одазове и у најкраfiем року отклони, 0 свом трошку, све недостатке, који су настали
због његовог пропуста и неквалитетног рада.

6.15. Начин и услови плаflања

Наручилац не може да прихвати било какво авансно плаflање.
Наручилац се обавезује да Извоfјачу радова плати изведене радове динарском дознаком, на
следеfiи начин:
• До 90% од укупно уговорене вредности, увеfiане за припадајуЕги порез на додату

вредност, биflе плаfiено no испостављеним привременим ситуацијама, испостављених на
основу изведених количина уговорених радова и потписаних и оверених листова
граЕјевинске књиге, које су оверене од одговорних лица Уговорних страна, у законском
року до 45 дана oд дaнa пријема истих на писарницу Наручиоца.

• Остатак no завршетку радова, окончаном ситуацијом у законском року до 45 дaнa од дана
npujeMa исте нa присарницу Наручиоца.

• Окончана ситуација испоставља се након извршене примопредаје радова и коначног
обрачуна изведених радова, које записнички оверававају одговорна лица за примопредају
и коначни обрачун изведених радова Уговорних страна.

• Уз окончану ситуацију се доставња меница, као гаранције за отклањање недостатака у
гарантном року.
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Сва плаflања he ce вршити на основу потписаних и оверених привремених месечних
ситуација и окончане ситуације, оверених од стране надзорног органа кога овлашfiује
Наручилац у складу са Законом о планирању и изградњи (" Сл. гласник РС", бр. 72/2009,
81/2009 - испр., 64/2010 - одлука УС, 24/2011, 121/2012, 42/2013 - одлука УС, 50/2013 -
одлука УС, 98/2013 - одлука УС, 132/2014 и 145/2014) и Правилником о садржају и начину
вршења стручног надзора (" Сл. гласник PC", бр. 22/2015).
У привременој ситуацији, за изведене радове, невести ознаку делатности прописане
Уредбом о класификацији делатности из области грађевинарства.
Привремене месечне и окончане ситуације се испостављају најкасније до 05. у месецу за
радове извршене у претходном месеци, према количинама из обрачунских листова
граfјевинске књиге, овереним и потписаним од стране Извоfјача радова и надзорног органа,
у складу са Законом о планирању и изградњи.

Плаfгање he ce вршити у динарима.
У случају примене корекције цене понуЕјач he издати рачун на основу уговорених јединичних
цена, a за вредност корекције цене на рачуну he исказати као корекцију рачуна књижно
задужење/одобрење, unu he уз рачун за корекцију цене доставити књижно
задужење/одобрење.
Обавезе које доспевају након истека актуелног Трогодишњег Програма пословања, биFie
реализоване највише до износа средстава, кoja he за ту намену бити одобрена у новом
програму пословања JП EПC за године у којима he ce плаЕгати уговорене обавезе.

6.16. Рок важења понуде

Понуда мора да важи најмање 90 (словима: деведесет) дана од дана отварања понуда.
У случају да понуЕјач наведе Kpahu рок важења понуде, понуда fie бити одбијена, као
неприхватљива.

6.17. Средства финансијског обезбеЕјења
Наручилац користи право да захтева средстава финансијског обезбеТјења (у даљем тексу
СФО) којим понуfјачи обезбеТјују испуњење својих обавеза у поступку јавне набавке
(достављају се уз понуду), као и испуњење својих уговорних обавеза (достављају се
приликом закључења уговора или након извоfјења радова)
Сви трошкови око прибављања средстава обезбеЕјења падају на терет понуРјача, a и исти
моry бити наведени у Обрасцу трошкова припреме понуде.
Члан групе понун7ача може бити налогодавац средства финансијског обезбеЕјења.

Средства финансијског обезбеЕјења морају да буду у валути у којој је и понуда.
Ако се за време трајања Уговора промене рокови за извршење уговорне обавезе, важност
CФO мора се продужити.

6.17.1. Понуђач је дужан да достави следећа средства финансијског
обезбеђења:

A) Сфо за озбиљност понуде
Рок важења Сфо за озбиљност понуде мора да буде минимум 30 календарских дана дужи
од рока важења понуде (опција понуде).
Износ сфо за озбиљност понудеје MUHUMyM 10% ередности понуде без ПДВ.

Основи за наплату Сфо за озбиљност понуде су:
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- уколико понуђач након истека рока за подношење понуда повуче, опозове или измени
своју понуду;
- уколико понуђач коме је додељен уговор благовремено не потпише уговор о јавној
набавци;
- уколико понуђач коме је додељен уговор не поднесе исправно Сфо за добро извршење
посла у складу са захтевима из конкурсне документације.

6) Сфо за добро изершење посла
Рок важења Сфо за добро извршење посла мора да буде минимум 30 календарских дана
дужи од рока важења уговора.
Износ сфо за добро извршење посла је минимум 10% од врвдности уговора без ПДВ.
Основ за наплату Сфо за добро извршење посла је: случај да друга уговорна страна не
испуни било коју уговорну обавезу.
LI) Сфо за отклањање недостатака у гарантном року
Рок важења Сфо за отклањање недостатака у гарантном року мора да буде минимум 30
календарских дана дужи од гарантног рока.
Износ сфо за за отклањање недостатака у гарантном року је минимум 5% од
вредности Уговора без ПДВ-а.
Основи за наплату сфо за отклањање недостатака у гарантном рокује:
-случај да друга уговорна страна не отклони недостатке у гарантном року.

6.17.2. Динамика достављања средстава финансијског обезбеђења:

A) У понуди:

МЕНИЦА за озбиљност понуде

Понуfјач је обавезан да уз понуду Наручиоцу достави:

1. бланко сопствену меницу за озбиљност понуде која је
• издата са клаузулом „без протеста" и „без извештаја" потписана од стране

законског засryпника или лица no овлашгењу законског заступника, на начин који
nponucyje Закон 0 меници ("Сл. лист ФНРЈ" бр. 104/46, "Сл. лист СФРЈ" бр. 16/65,
54/70 и 57/89 и "Сл. лист СРЈ" бр. 46/96, Сл. лист CЦГ бр. 01/03 Уст. повеља)

• евидентирана у Регистру меница и овлашflења кога води Народна банка Србије у
складу са Одлуком 0 ближим условима, садржини и начину воfјења регистра
меница и овлашfiења („Сл. гласник PC" бр. 56/11 и 80/15) и то документује
овереним захтевом пословној банци да региструје меницу са одређеним серијским
бројем, основ на основу кога се издаје меница и менично овлашfгење (број ЈН) и
износ из основа (тачка 4. став 2. Одлуке).

• Менично писмо — овлашпење којим понуТјач овлашгује наручиоца да може
наплатити меницу на износ од минимално 10% од вредности понуде (без ПДB-а)
са роком важења минимално 30 дана дужим од рока важења понуде, C тим да
евентуални продужетак рока важења понуде има за последицу и продужење рока
важења менице и меничног овлашfiења, које мора бити издато на основу Закона 0
меници.

• овлашгење којим законски заступник овлашfiује лица за потписивање менице и
меничног овлашгења за конкретан nocao, y случају да меницу и менично
овлашflење не потписује законски заступник понуfјача;
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2. фотокопију важеfiег Картона депонованих потписа овлашfiених лица за располагање
новчаним средствима понуТјача код пословне банке, оверену од стране банке на дан
издавања менице и меничног овлашfiења.

3. фотокопију OП обрасца.
4. Доказ 0 регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија

Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је извршила
регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашfiења
H БС)

У случају да изабрани ПонуТјач после истека рока за подношење понуда, a y року
важења опције понуде, повуче или измени понуду, не потпише Уговор када је његова
понуда изабрана као најповољнија или не достави Сфо које је захтевано уговором,
Наручилац има право да изврши наплату бланко сопствене менице за озбиљност
понуде.
Меница he бити враfiена Понуг7ачу у року од осам дана од дана предаје Наручиоцу средства
финансијског обезбеТјења која су захтевана у закљученом уговору.
Меница he бити враfiена понуfјачу са којим није закључен уговор одмах no закључењу
уговора са понуТјачем чија понуда буде изабрана као најповољнија.
Уколико средство финансијског обезбеТјења није достављено у складу са захтевом из
Конкурсне документације понуда he бити одбијена као неприхватљива због битних
недостатака.
Б) У року од 10 дана од закључења Уговора

' МЕНИЦА за добро извршење посла.

ПонуЕјач је обавезан да Наручиоцу достави:

1. бланко сопствену меницу за добро извршење nocna кoja je неопозива, без права
протеста и наплатива на први позив, потписана и оверена службеним печатом од
стране овлашfiеног лица,

2. Менично писмо — овлашfiење којим понуЕјач овлашfiује наручиоца да може
наплатити меницу на износ oд минимално 10% oд вредности уговора (без ПДB-а)
са роком важења минимално минимално 30 (тридесет) дана дужим од рока
важења Уговора, с тим да евентуални продужетак рока важења Уговора има за
последицу и продужење рока важења менице и меничног овлашfiења.

3. фотокопију важеfiег Картона депонованих потписа овлашfiених лица за
располагање новчаним средствима понуТјача кoд пословне банке, оверену од
стране банке на дaн издавања менице и меничног овлашfiења.

4. фотокопију OП обрасца.
5. Доказ 0 регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије

(фотокопија Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је
извршила регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница
и овлашfiења НБС)

Меница може бити нanлafieнa у случају дa изабрани понуЕјач не буде извршавао своје
уговорне обавезе у роковима и нa начин предвиЕјен уговором.
Напомена!!!
CФO за добро извршење посла обавезно се достаеља у року од 10 дана од
закључења Уговора, у супротном Наручилац може покренути поступак раскида
Угоеора u активирањв, код банке, CФO за озбиљност понуде.
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Ц) У тренутку примопредаје радова:

МЕНИЦА за отклањање грешака у гарантном року

Понуђач је обавезан да Наручиоцу у тренутку примопредаје радова, a најкасније 5 дана пре
истека средства финансијског обезбеђења за добро извршење посла, достави:

1. бланко сопствену меницу за отклањање недостатака у гарантном року која је
неопозива, без права протеста и наплатива на први позив, потписана и оверена
службеним печатом од стране овлашfiеног лица,

2. Менично писмо — овлашfiење којим понуђач овлашfiује наручиоца да може
наплатити меницу на износ од минимално 5% од вредности уговора (без ПДB-а)
са роком важења минимално 30 (тридесет) дана дужим од гарантног рока, с тим
да евентуални продужетак рока завршетка посла има за последицу и продужење
рока важења менице и меничног овлашfiења,

3. фотокопију важеfiег Картона депонованих потписа овлашfiених лица за
располагање новчаним средствима понуђача код пословне банке, оверену од
стране банке на дан издавања менице и меничног овлашfiења.

4. фотокопију OП обрасца.
5. Доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије

(фотокопија Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је
извршила регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница
и овлашfiења НБС)

Меница може бити наплаfiена у случају да изабрани понуђач не отклони недостатке у
гарантном року.
Уколико се средство финансијског обезбеђења не достаеи у уговореном року,
Наручилац има право да наплати средстео финанасијског обезбеђења за добро
извршење посла.

6.17.3. Начин достављање средстаеа финансијског обезбеђења

A) Средство финансијског обезбеђења за озбиљност понуде
JH број ЈН/2100/0340/2017

Средство финансијског обезбеђења за озбиљност понуде доставља се као саставни део
понуде и гласи нa:
Јавно предузеfiе „ Електропривреда Србије" Београд,
Улица Царице Милице број 2, 11000 Београд
Огранак "Дринско — Лимске XE" Бајина Башта,
Трг Душана ЈерковиТга број 1, 31250 Бајина Башта,

6) Средстео финансијског обезбеђења за добро извршење посла
Средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла гласи нa:
Јавно предузеfiе „Електропривреда Србије" Београд,
Улица Царице Милице број 2, 11000 Београд
Огранак "Дринско — Лимске XE" Бајина Башта,
Трг Душана Јерковиflа број 1, 31250 Бајина Башта,
и доставља се лично или поштом на горњу адресу са назнаком:

Средство финансијског обезбеђења за Јаену набавку број ЈН/2100/0340/2017
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LI) Средстео финансијског обезбеТјења за отклањање недостатака
у гарантном року

Средство финансијског обезбеђења за откпањање недостатака у гарантном року
m acu нa:
Јавно предузеТге „Електропривреда Србије" Београд, .
Улица Царице Милице број 2, 11000 Београд

Огранак "Дринско — Лимске ХЕ" Бајина Башта,
Трг Душана Јерковипа број 1, 31250 Бајина Башта,
и доставља се у тренутку примопредаје радова или најкасније 5 дана пре истека Менице за
добро извршење посла лично или поштом на адресу корисника уговора са назнаком:

Средстео финансијског обезбеђења за JH број ЈН/2100/0340/2017
Подаци које понуТјач оправдано означи као поверљиве биТге коришfiени само у току поступка
јавне набавке у складу са позивом и нefie бити доступни ником изван круга лица која су
укључена у поступак јавне набавке. Ови подаци неfiе бити

6.18. Начин означавања поверљивих података у понуди

Наручилац може да одбије да пружи информацију која би значила повреду поверљивости
података добијених у понуди.

Као поверљива, понуЕјач може означити документа која садрже личне податке, a кoje не
садржи ни један јавни регистар, или која на други начин нису досryпна, као и пословне
податке који су прописима одреТјени као поверљиви.

Наручилац he као поверљива третирати она документа која у десном горњем углу великим
словима имају исписано „ПОВЕРlbИВО".
Наручилац нe одговара за поверљивост података који нису означени на rope наведени
начин.
Ако се као поверљиви означе подаци који не одговарају rope наведеним условима,
Наручилац fie позвати понуЕјача да уклони ознаку поверљивости. Понуг7ач fie тo учинити
тако штo he његов представник изнад ознаке поверљивости написати „ОПОЗИВ", уписати
даryм, време и потписати ce. .

AKo понуЕјач у poкy који одреди Наручилац нe oпoзoвe поверљивост докумената, Наручилац
he третирати ову понуду као понуду без поверљивих података.
Наручилац је дужан да доследно поштује законите интересе понуТјача, штитеЕги њихове
техничке и пословне тајне у смислу закона којим се уреТјује заштита пословне тајне.

HeTie ce сматрати поверљивим докази 0 испуњености обавезних услова,цена и други подаци
из понуде кojи cy oд значаја за примену критеријума и рангирање понуде.

6.19. Поштовање обавеза које произлазе из прописа о заштити на раду и
других прописа

ПонуТјач је дужан да при састављању понуде изричито наведе да је поштовао обавезе које
произлазе из важеfiих nponuca 0 заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити
животне средине, као и да нема забрану обављања делатности која је на снази у време
подношења понуде (Образац број 5 из ове Конкурсне документације).

6.20. Накнада за коришfiење патената

Накнаду за коришЕгење патената, као и oдroвopнocт за повреду заштиТгених права
интелектуалне својине треflих лица сноси понуfјач.
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6.21. Начело заштите животне средине и обезбеђивања енергетске
ефикасности

Наручилац је дужан да набавља услуге која не загаfјују, односно који минимално утичу на
животну средину, односно који обезбеТјују адекватно смањење потрошње енергије —
енергетску ефикасност.

6.22. Додатне информације и објашњења
Заинтерсовано лице може, у писаном облику, тражити од Наручиоца додатне информације
или појашњења у вези са припремањем понуде,при чему може да укаже Наручиоцу и на
евентуално уочене недостатке и неправилности у конкурсној документацији, најкасније пет
дана пре истека рока за подношење понуде, на адресу Наручиоца, са назнаком:

„06JAWF6EFbA„ — позив за јавну набавку број ЈН/2100/0340/2017
или
електронским путем на cneдefie e-mail адресе: zivko.nikolic(Шeps.rs, vladimir.r.danilovic~Ш_eps.rs
и natasa.popovic(Шeps.rs 

(обавезно све захтеве, питања и друго слати истовремено на све три адресе) радним
данима (понедељак — петак) у времену од 07 до 15 часова. Захтев за појашњење примљен
после наведеног времена или током викенда/нерадног дана биfiе евидентиран као примљен
првог следеТгег радног дана.
Наручилац fie у року од три дана no пријему захтева објавити Одговор на захтев на Порталу
јавних набавки и својој интернет страници.
Тражење додатних информација u појашњења телефоном није дозвољено.
Ако је документ из поступка јавне набавке достављен oд стране наручиоца или понуђача
путем електронске поште или факсом, страна која је извршила достављање дужна је да од
друге стране захтева да на исти начин потврди пријем тог документа, штo је друга страна
дужна и да учини када je тo неопходно као доказ да је извршено достављање.
Ако наручилац у року предвиЕјеном за подношење понуда измени или допуни конкурсну
документацију, дужан је да без одлагања измене или допуне објави на Порталу јавних
набавки и на својој интернет страници.
Ако наручилац измени или допуни конкурсну документацију осам или мање дана npe истека
рока за подношење понуда, наручилац је дужан да продужи рок за подношење понуда и
објави обавештење 0 продужењу рока за подношење понуда.
Пo истеку рока предвиЕјеног за подношење понуда наручилац не може дa мења нити да
допуњује конкурсну документацију.
Комуникација у поступку јавне набавке се врши на начин предвиђен чланом 20. Закона.
У зависности од изабраног видa комуникације, Наручилац fie поступати у складу са 13.
начелним ставом који је Републичка комисија за заштиту права у поступцима јавних набавки
заузела на 3. Општој седници, 14.04.2014. године (објављеним на интернет страници
www.кin.gov.rs).

6.23. Трошкови понуде

Трошкове припреме и подношења понуде сноси искључиво понуРјач и не може тражити oд
наручиоца накнаду трошкова.
Понуfјач може да у оквиру понуде достави укупан износ и структуру трошкова припремања
понуде тако штo попуњава, потписује и оверава печатом Образац трошкова припреме
понуде.
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Ако је поступак јавне набавке обустављен из разлога који су на страни Наручиоца,
Наручилац је дужан да понуТјачу надокнади трошкове израде узорка или модела, ако су
израfјени у складу са техничким спецификацијама Наручиоца и трошкове прибављања
средства обезбеТјења, под условом да је понуТјач тражио накнаду тих трошкова у својој
понуди.

6.24. додатна објашњења, контрола и допуштене исправке

Наручилац може да захтева од понуfјача додатна објашњења која he My помоЋи при
прегледу, вредновању и упореТјивању понуда, a може да врши и контролу (увид) код
понуТјача, односно његовог подизвоТјача.
Уколико је потребно вршити додатна објашњења, наручилац fie понуfјачу оставити
примерени рок да поступи no позиву Наручиоца, однооно да омогуЋи Наручиоцу контролу
(увид) код понуfјача, као и код његовог подизвођача.

Наручилац може, уз сагласност понуfјача, да изврши исправке рачунских грешака уочених
приликом разматрања понуде no окончаном поступку отварања понуда.

У случају разлике измеТју јединичне цене и укупне цене, меродавна је јединична цена. Ако се
понуТјач не сагласи са исправком рачунских грешака, Наручилац he његову понуду одбити
као неприхватљиву.

6.25. Разлози за одбијање понуде

Понуда he бити одбијена ако:
- је неблаговремена, неприхватљива или неодговарајуЋа;
- ако се понуfјач не сагласи са исправком рачунских грешака;
- ако има битне недостатке сходно члану 106. ЗJH

односно ако:
• Понуfјач не докаже да иопуњава обавезне услове за учешЋе;
• понуТјач не докаже да испуњава додатне услове;
• понуг7ач није доставио тражено средство обезбеТјења;
• је понуfјени рок важења понуде краЋи oд прописаног;
• понуда садржи друге недостатке због којих није могуЋе утврдити стварну садржину

понуде или није могуЋе упоредити је са другим понудама

Наручилац he донети одлуку 0 обустави поступка јавне набавке у складу са чланом 109.
Закона.

6.26. Рок за доношење Одлуке о додели уговора/обустави
Наручилац he одлуку 0 додели уговора/обуотави поступка донети у року oд максимално 25
(двадесетпет) дана од дана јавног отварања понуда.

Одлуку 0 додели уговора/обустави поступка Наручилац he објавити на Порталу јавних
набавки и на својој интернет страници у року oд 3 (три) дана од дана доношења.

6.27. Негативне референце

Наручилац може одбити понуду уколико поседује доказ дa је понуТјач у претходне три године
пре објављивања позива зa подношење понуда, у поступку jaBHe набавке:

• поступао супротно забрани из чл. 23. и 25. Закона;
• учинио повреду конкуренције; .
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• доставио неистините податке у понуди или без оправданих разлога одбио да закључи
уговор 0 јавној набавци, након што My je уговор додељен;

. одбио да достави доказе и средства обезбеђења на шта се у понуди обавезао.

Наручилац може одбити понуду уколико поседује доказ који потврђује да понуfјач није
испуњавао своје обавезе no раније закљученим уговорима 0 јавним набавкама који су се
односили на исти предмет набавке, за период од претходне три годинепре објављивања
позива за подношење понуда.
доказ наведеног може бити:

• правоснажна судска одлука или коначна одлука другог надлежног органа;
• исправа 0 реализованом средству обезбег7ења испуњења обавеза у поступку јавне

набавке или испуњења уговорних обавеза;
• исправа 0 наплаflеној уговорној казни;
• рекламације потрошача, односно корисника, ако нису отклоњене у уговореном року;
• изјава 0 раскиду уговора због неиспуњења битних елемената уговора дата на начин и

под условима предвиЕјеним законом којим се ypefjyjy облигациони односи;
• доказ 0 ангажовању на извршењу уговора 0 јавној набавци лица која нису означена у

понуди као подизвоfјачи, односно чланови групе понуђача;
• други одговарајуfiи доказ примерен предмету јавне набавке који се односи на

испуњење обавеза у ранијим поступцима јавне набавке или no раније закљученим
уговорима 0 јавним набавкама.

Наручилац може одбити понуду ако поседује доказ из става 3. тачка 1) члана 82. Закона, који
се односи на посryпак који је спровео или уговор који је закључио и други наручилац ако је
предмет јавне набавке истоврсан.

Наручилац fie поступити на наведене начине и у случају заједничке понуде rpyne понуЕјача
уколико утврди да постоје напред наведени докази за једног или више чланова rpyne
понуђача.

6.28. Увид у документацију

Понуfјач има право да изврши увид у документацију 0 спроведеном поступку јавне набавке
nocne доношења одлуке 0 додели уговора, односно одлуке 0 обустави поступка 0 чему може
поднети писмени захтев Наручиоцу.
Наручилац је дужан да лицу из става 1. омогуflи увид у документацију и копирање
документације из поступка 0 трошку подносиоца захтева, у року од два дана од дама пријема
писаног захтева, уз обавезу да заштити податке у складу са чл.14. Закона.

6.29. Заштита права понуђача
Обавештење 0 роковима и начину подношења захтева за заштиту права, са детаљним
упутством 0 садржини потпуног захтева за заштиту права у складу са чланом 151. став 1.
тач. 1)-7) Закона, као и износом таксе из члана 156. став 1. тач. 1)-3) Закона и детаљним
упутством 0 потврди из члана 151. став 1. тачка 6) Закона којом се потврfјује да је уплата
таксе извршена, a кoja ce прилаже уз захтев за заштиту права приликом подношења захтева
наручиоцу, како би се захтев сматрао noтnyним:
Рокови и начин подношења захтева за заштиту права:
Захтев за заштиту права подноси се лично или путем поште на адресу: JП
„Електропривреда Србије" Београд, Огранак "Дринско — Лимске XE", Трг Душана Јерковиfiа
број 1, 31250 Бајина Башта, са назнаком Захтев за заштиту права за JH радова:

" Санација радних и дилатационих спојница и санација ињекционе завесе
бране `°Лазиfги" - PXE ББ", ЈН/2100/0340/2017,

Страна 36 од 103



JП „Електропривреда Србије" Београд
Огранак „Дринско — Лимске ХЕ„ Бајина Башта

Конкурсна документација JiH/2100/0340/2017

a кonиja ce истовремено доставља Републичкој комисији.
Захтев за заштиту права се може доставити и путем електронске поште на e-mai1:
natasa.popovic(a~eps.rs радним данима (понедељак-петак) од 7,00 до 15,00 часова.
Захтев за заштиту права може се поднети у току целог поступка јавне набавке, против сваке
радње наручиоца, осим ако овим законом није другачије одреl;ено.
Захтев за заштиту права којим се оспорава врста поступка, садржина позива за подношење
понуда или конкурсне документације сматраће се благовременим ако је примљен од стране
наручиоца најкасније 7 (седам) дана пре истека рока за подношење понуда, без обзира на
начин достављања и уколико је подносилац захтева у складу са чланом 63. став 2. овог
закона указао наручиоцу на евентуалне недостатке и неправилности, a наручилац исте није
отклонио.
Захтев за заштиту права којим се оспоравају радње које наручилац предузме пре истека
рока за подношење понуда, a након истека рока из става 3. ове тачке, сматраг•ie се
благовременим уколико је поднет најкасније до истека рока за подношење понуда.
После доношења одлуке 0 додели уговора и одлуке 0 обустави поступка, рок за подношење
захтева за заштиту права је 10 (десет) дана од дана објављивања одлуке на Порталу јавних
набавки.
Захтев за заштиту права не задржава даље активности наручиоца у поступку јавне набавке
у складу са одредбама члана 150. ЗЈН.
Наручилац објављује обавештење 0 поднетом захтеву за заштиту права на Порталу јавних
набавки и на својој интернет страници најкасније у року од два дана од дана пријема захтева
за заштиту права.
Наручилац може да одлучи да заустави даље активности у случају подношења захтева за
заштиту права, при чему је тад дужан да у обавештењу 0 поднетом захтеву за заштиту
права наведе да зауставља даље активности у поступку јавне набавке

6.29.1. Детаљно упутство о садржини потпуног захтева за заштиту
права у складу са чланом 151. став 1. тач. 1) — 7) ЗЈН:

Захтев за заштиту права садржи:
1) назив и адресу подносиоца захтева и лице за контакт
2) назив и адресу наручиоца
3) податке 0 јавној набавци која је предмет захтева, односно 0 одлуци наручиоца
4) повреде прописа којима се уреТјује поступак јавне набавке
5) чињенице и доказе којима се повреде доказују
6) потврду 0 уплати таксе из члана 156. ЗЈН
7) потпис подносиоца.
Ако поднети захтев за заштиту права не садржи све обавезне елементе наручилац fie такав
захтев одбацити закључком.
Закључак наручилац доставља подносиоцу захтева и Републичкој комисији у року од три
дана од дана доношења.
Против закључка наручиоца подносилац захтева може у року од три дана од дана пријема
закључка поднети жалбу Републичкој комисији, док копију жалбе истовремено доставља
наручиоцу.
Износ таксе из члана 156. став 1. тач. 1)- 3) ЗЈН:
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Подносилац захтева за заштиту права дужан је да на рачун буџета Републике Србије (број
рачуна: 840-30678845-06, шифра плаТгања 153 или 253, позив на број ЈН210003402017,

Сврха:
ЗЗП, JП EПC - Огранак "Дринско — Лимске XE", JH број ЈН/2100/0340/2017,

прималац уплате: бу4ет Републике Србије) уплати таксу од:
1) 120.000,00 динара ако се захтев за заштиту права подноси пре отварања понуда.
2) 120:000,00 динара ако се захтев за заштиту права подноси након отварања понуда.
Свака странка у поступку сноси трошкове које проузрокује својим радњама.
Ако је захтев за заштиту права основан, наручилац мора подносиоцу захтева за заштиту
права на писани захтев надокнадити трошкове настале no основу заштите права.
Ако захтев за заштиту права није основан, подносилац захтева за заштиту права мора
наручиоцу на писани захтев надокнадити трошкове настале no основу заштите права.
Ако је захтев за заштиту права делимично усвојен, Републичка комисија одлучује да nu he
свака странка сносити своје трошкове или he трошкови бити подељени сразмерно усвојеном
захтеву за заштиту права.
Странке у захтеву морају прецизно да наведу трошкове за које траже накнаду.
Накнаду трошкова мoryfie је тражити до доношења одлуке наручиоца, односно Републичке
комисије 0 поднетом захтеву за заштиту права.
o трошковима одлучује Републичка комисија. Одлука Републичке комисије је извршни
наслов.

6.29.2. Детаљно упутство о потврди из члана 151. став 1. тачка 6) ЗЈН

Потврда којом се потврђује да је уплата таксе извршена, a кoja ce прилаже уз захтев за
заштиту права приликом подношења захтева наручиоцу, како би се захтев сматрао
потпуним.
Чланом 151. Закона о јавним набавкама („ Службени гласник PC", број 124/12, 14/15 и 68/15)
је прописано да захтев за заштиту права мора да садржи, измеfју осталог, и потврду 0
уплати таксе из члана 156. ЗЈН.
Подносилац захтева за заштиту права је дужан да на одреfјени рачун буџета Републике
Србије уплати таксу у износу прописаном чланом 156. ЗЈН.
Као доказ 0 уплати таксе, у смислу члана 151. став 1. тачка 6) ЗЈН, прихватиfге ce:
1. Потврда 0 извршеној уплати таксе из члана 156. ЗЈН која садржи следеfiе елементе:
(1) да буде издата oд стране банке и да садржи печат банке;
(2) да представља доказ 0 извршеној уплати таксе, штo значи да потврда мора да садржи
податак да је налог за уплату таксе, oднocнo налог за пренос средстава реализован, као и
датум извршења налога. * Републичка комисија може да изврши увид у одговарајуflи извoд
евиденционог рачуна достављеног oд стране Министарства финансија — Управе за трезор и
на тaj начин додатно провери чињеницу да ли је налог за пренос реализован.
(3) износ таксе из члана 156. ЗЈН чија се уплата врши;
(4) број рачуна: 840-30678845-06;
(5) шифру плаfiања: 153 или 253;
(6) позив на број: подаци 0 броју или ознаци јавне набавке поводом које се подноси захтев
за заштиту права;
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(7) сврха: ЗЗП; назив наручиоца; број или ознака јавне набавке поводом које се подноси
захтев за заштиту права;
(8) корисник: буџет Републике Србије;
(9) назив уплатиоца, односно назив подносиоца захтева за заштиту права за којег је
извршена уплата таксе;
(10) потпис овлашflеног лица банке.
2. Налог за уплату, први примерак, оверен потписом овлашfгеног лица и печатом банке или
поште, који садржи и све друге елементе из потврде 0 извршеној уплати таксе наведене под
тачком 1.
3. Потврда издата од стране Републике Србије, Министарства финансија, Управе за трезор,
потписана и оверена печатом, која садржи све елементе из потврде 0
извршеној уплати таксе из тачке 1, осим оних наведених под (1) и (10), за подносиоце
захтева за заштиту права који имају отворен рачун у оквиру припадајуfiег консолидованог
рачуна трезора, a кojи ce води у Управи за трезор (корисници буџетских средстава,
корисници средстава организација за обавезно социјално осиryрање и други корисници
јавних средстава);
4. Потврда издата од стране Народне банке Србије, која садржи све елементе из потврде 0
извршеној уплати таксе из тачке 1, за подносиоце захтева за заштиту права (банке и други
субјекти) који имају отворен рачун код Народне банке Србије у складу са законом и другим
прописом.
Примерак правилно попуњеног налога за пренос и примерак правилно попуњеног налога за
уплату моry се видети на сајту Републичке комисије за заштиту права у поступцима јавних
набавки http:Hwww. kJn.gov. rs/ci/uputstvo-o-upiati-republicke-adm inistrativne-takse. htmlu
http://www.kjn.gov.rs/downioad/Taksa-popunjeni-nalozi-ci.pdf

6.29.3. Уплата из иностранства

Уплата таксе за подношење захтева за заштиту права из иностранства може се извршити на
девизни рачун Министарства финансија — Управе за трезор

HAЗИB И AДPECA БАНКЕ:
Народна банка Србије (НБС)
11000 Београд, ул. Немањина бр. 17
Србија
SWIFT CODE: NBSRRSBGXXX

НАЗИВ И AДPECA ИНСТИТУЦИЈЕ:
Министарство финансија
Управа за трезор
ул. Поп Лукина бр. 7-9
11000 Београд
‚BAN: RS 35908500103019323073
НАПОМЕНА:
Приликом уплата средстава потребно је навести следеfiе информације 0 плапању - „детаљи
плаfiања" (FIELD 70: DETAILS OF PAYMENT):

— број у поступку јавне набавке на које се захтев за заштиту права односи и
назив наручиоца у посryпку јавне набавке.

У прилогу су инструкције за уплате у валутама: EUR и USD.
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PAYMENT 1NSTRUCTIONS

SWIFT MESSAGE MT103 - EUR
FIELD 32A: VALUE DATE - EUR- AMOUNT
FIELD 50K: ORDERING CUSTOMER
FIELD 50K: ORDERING CUSTOMER
FIELD 56A:
(INTERMEDIARY)

DEUTDEFFXXX
DEUTSCHE BANK AG, F/M
TAUNUSANLAGE 12
GERMANY

FIELD 57A:
(ACC. WITH BANK)

/DE20500700100935930800
NBSRRSBGXXX
NARODNA BANKA SRBIJE (NATIONAL
BANK OF SERBIA - NBS BEOGRAD,
NEMANJINA 17
SERBIA

FIELD 59:
(BENEFICIARY)

1RS35908500103019323073
MINISTARSTVO FINANSIJA
UPRAVA ZA TREZOR
POP LUKINA7-9
BEOGRAD

FIELD 70: DETAILS OF PAYMENT

SWIFT MESSAGE MT103 - USD
FIELD 32A: VALUE DATE - USD- AMOUNT
FIELD 50K: ORDERING CUSTOMER
FIELD 56A:
(INTERMEDIARY)

BKTRUSЗЗXXX
DEUTSCHE BANK TRUST COMPANIY
AMERICAS, NEW YORK
60 WALL STREET
UNITED STATES

FIELD 57A:
(ACC. WITH BANK)

NBSRRSBGXXX
NARODNA BANKA SRBIJE (NATIONAL
BANK OF SERBIA - NB BEOGRAD,
NEMANJINA 17
SERBIA

FIELD 59:
(BENEFICIARY)

/RS35908500103019323073
MINISTARSTVO FINANSIJA
UPRAVA ZA TREZOR
POP LUKINA7-9
BEOGRAD

FIELD 70: DETAILS OF PAYMENT
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6.30. Закључивање уговора

Наручилац he доставити уговор о јавној набавци понуfјачу којем је додељен уговор у року од
8 (осам) дана од протека рока за подношење захтева за заштиту права.
Понуђач којем буде додељен уговор, обавезан је да у року од највише 10 (десет) дана од
дана закључења уговора достави Меницу за добро иэвршење посла.
Ако понуfјач којем је додељен уговор одбије да потпише уговор или уговор не потпише у
року од 7 (седам) дана од дана добијања Уговора од стране Наручиоца, Наручилац може
закључити са првим следеfiим најповољнијим понуђачем.
Уколико у року за подношење понуда пристигне само једна понуда и та понуда буде
прихватљива, наручилац he сходно члану 112. став 2. тачка 5) ЗЈН-а эакључити уговор са
понуfјачем и пре истека рока за подношење захтева за заштиту права.

6.31. Измене током трајања уговора

Наручилац може након закључења уговора о јавној набавци без спровоfјења поступка јавне
набавке повеТгати обим предмета набавке до лимита прописаног чланом 115. став 1. Закона
o јавним набавкама.
Наручилац може повеfiати обим предмета јавне набавке из уговора о јавној набавци за
максимално до 5% укупне вредности уговора под условом да има обезбег7ена финансијска
средства, у случају непредвиЕјених околности приликом реализације Уговора, за које се није
могло знати приликом планирања набавке.

Након закључења уговора о јавној набавци наручилац може да дозволи промену цене и
других битних елемената уговора из објективних разлога који морају бити јасно и прецизно
одреfјени у конкурсној документацији, уговору о јавној набавци, односно предвиђени
посебним прописима,као што су: виша сила, измена важеfiих законских прописа, мере
државних органа и измењене околности на тржишту настале услед више силе.

У наведеним случајевима наручилац he донети Одлуку о измени уговора која садржи
податке у складу са Прилогом ЗЛ Закона и у року од три дана од дана доношења исту
објавити на Порталу јавних набавки, као и доставити извештај Управи за јавне набавке и
Државној ревизорској институцији.
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OБPAЗAЦ 1.
OБPAЗAЦ ПОНУДЕ

Понуда број од за Отворени поступак јавне набавке PAДOBA

" Санација радних и дилатационих спојница и санација ињекционе завесе
бране "ЛазиЕги" - PXE ББ",

број ЈН/2100/0340/2017 .

1) ОПШТИ ПОДАЦИ O ПОНУЋА ЧУ

Назив понуђача:

Адреса понуђача:

Врста правног лица:

Матични број понуђача:

Порески идентификациони број понуђача (ПИБ):

Име особе за контакт:

Електронска адреса понуђача (e-mail):

Телефон:

Телефакс:

број рачуна понуђача и назив банке:

Лице овлашћено за потписивање уговора

2) ПОНУДУ ПОДНОСИ:

A) САМОСТАЛНО

Б) CA ПОДИЗВОЋАЧЕМ

B) KAO ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ

Напомена:
Заокружити начин подношења понуде.
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3) ПOДAЦИ O ПOДИЗB O ЋА ЧY

1) Назив подизвођача:

Адреса:

Врста правног лица:

Матични број:

Порески идентификациони број:

Име особе за контакт:

Проценат укупне вредности набавке
који he извршити подизвођач:
Део предмета набавке који he
извршити подизвођач:

2) Назив подизвођача:

Адреса:

Матични број:

Порески идентификациони број:

Име особе за контакт:

Проценат укупне вредности набавке
који he извршити подизвођач:
Део предмета набавке који he
извршити подизвођач:

Напомена:

Табелу „Подаци о подизвођачу" попуњавају само они понуђачи који подносе понуду са
подизвођачем, a уколико има eehu број подизвођача од места предвиђених у табели,
потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, да се попуни U
достави за сваког подизвођача.
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4) ПОДАL'И O ЧЛAHY ГРУПЕ ПОНУЋА ЧА

1) Назив члана групе понуђача:

Адреса:

Матични број:
Врста правног лица

Порески идентификациони број:

Име особе за контакт:

2) Назив члана групе понуfјача:

Адреса:

Матични број:

Врста правног лица

Порески идентификациони број:

Име особе за контакт:

3) Назив члана групе понуfјача:

Адреса:

Матични број:
Врста правног лица

Порески идентификациони број:

Име особе за контакт:

Напомена:

Табелу „Подаци о учеснику у заједничкој понуди" попуњавају само они понуђачи који
подносе заједничку понуду, a уколико има вefiu број учесника у заједничкој понуди од места
предвиfјених у табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју
примерака, да се попуни и достави за сваког понуђача који је учесник у заједничкој понуди.
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5) ЦЕНА И КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ ПОНУДЕ
5.1. ЦЕНА

ПРЕДМЕТ И БPOJ JABHE HAБABKE УКУПНА ЦЕНА
Динара без ПДВ-а

Предмет ЈН:
" Санација радних и дилатационих спојница и
санација ињекционе завесе бране "ЛазиЕги" -

PXE ББ"
Број JH

ЈН/2100/0340/2017 _

5.2. КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ

YCЛOB HAPYЧИOЦA ПОНУДА ПОНУЋА ЧА

POK И HAЧИH ПЛАЋАЕbА:

Наручилац се обавезује да Извоfјачу радова плати
изведене радове динарском дознаком, на следеТги
начин:
• До 90% од укупно уговорене вредности, увеЕгане за

припадајуЕги порез на додату вредност, биТге
nnaFieнo no испостављеним привременим
ситуацијама, испостављених на основу изведених
количина уговорених радова и потписаних и
оверених листова граfјевинске књиге, које су
оверене од oдгoвopниx лица Уговорних страна, у
законском року дo 45 дана од дана пријема истих на
писарницу Наручиоца.

Сагласан за захтевом Наручиоца

ДA / HE

• Остатак no завршетку радова, окончаном
ситуацијом у законском року до 45 дана oд дана
пријема исте на присарницу Наручиоца.

(заокружити)

• Окончана ситуација испоставља се након извршене
примопредаје радова и коначног обрачуна
изведених радова, које записнички оверававају
одговорна лица за примопредају и коначни обрачун
изведених радова Уговорних страна.

• Уз окончану ситуацију се доставња меница, као
гаранције за отклањање недостатака у гарантном
року.

POK ИЗВОЋЕf•bA РАДОВА:
Почетак извоЕјења предметних радова је одмах након
обостраног потписивања Уговора и увоЕјења ИзвоЕјача
радова y nocao oд стране Наручиоца (максимално 20
дана од дана ступања Уговора на снаry).

Сагласан за захтевом Наручиоца

ДA / HE

Предметни радови Fie се извoдити у року oд
максимално 90 (деведесет) календарских дана oд
дана почетка извоfјења предметних радова.

(заокружити)
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ГАРАНТНИ POK.
Гарантни P0k за предмет набавке је минимум 24
месеца и почиње да тече од дана састављања
Записника 0 примопредаји изведених радова
потписаног од стране надзорног органа и овлашfiених
представника Уговорних страна.
ИзвоЕјач радова је дужан да се у гарантном периоду, a
на писани захтев Наручиоца, у року од два дана,
одазове и у најкраТгем року отклони, 0 свом трошку,
све недостатке, који су настали због његовог пропуста
и неквалитетног рада.

Гарантни рок за предмет набавке је
месеца и почиње да

тече од дана састављања
Записника 0 примопредаји
изведених радова потписаног од
стране надзорног органа и
овлашflених представника
Уговорних страна.
ИзвоЕјач радова је дужан да се у
гарантном периоду, a на писани
захтев Наручиоца, у року од два
дана, одазове и у најкраfiем року
отклони, 0 свом трошку, све
недостатке, који су настали због
његовог пропуста и неквалитетног
рада.

MECTO ИЗВОЋЕЕbА РАДОВА:
Место извоfјења радова је брана XE "Бајина Башта",

Перуfгац

Сагласан за захтевом Наручиоца

Дд / HE
(заокружити)

POK BAЖEFbA ПОНУДЕ:
He може бити краflи од 90 дана од дана отварања

понуда
дана од дана отварања

понуда

Понуда понуђача који не npuxeama ycnoee наручиоца за рок и начин плапања, рок
изеођења радова, гарантни рок, место извођења радова u рок еажења понуде
сматраће се неприхватљиеом, ,

Место и датум

M.П.

Напомене:

ПонуЕјач

. Понуђачје обавезан да у обрасцу понуде попуни ceo комерцијалне услове (сва
празна поља и заокружи један одговор тамо где ce mo захтева).

• Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да
овласти једног понуђача из групе понуђача који he попунити, потписати и
печатом оверити образац понуде или да образац понуде потпишу и
печатом овере сви понуђачи из групе понуђача (у том смислу овај образац
треба прилагодити већем броју потписника)
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OБPAЗAЦ 2.

OБPAЗAЦ СТРУКТУРЕ ЦEHE
ПPEДMEP и ПРЕДРАЧУН

„Санација радних и дилатационих спојница и санација ињекционе завесе
бране "ЛазиТги" - PXE ББ„

ТЕХНИЧКИ OПИC :

Потребно је санирати радне спојнице низводног дела бране код којих је дошло до процуривања
воде и картираних пукотина. У оеом тендеру he ce санирати низводно лице ламела 3,5 и 7.
Прегледом лица низводног дела бране примеfгена су линијска места процуривања на радним
спојницама као и на другим оштеfiеним и порозним местима.
За ове радоее одабрана је маса MC /NJEKT 2300 plus unu еквивалентна полиуретанска смола
малог вискозитета за ињектирање радних спојница и маса MC INJEKT 1264 COMPACT unu
еквивалентна крутв епоксидна смола за статичко ињектирање прслина .
У цену радова урачунати коришfiење nocmojefie металне конзолне платформе са потребном
санацијом која се сада налази у магацину ревитализације.
Сем челичне конструкције платформе, њених делоеа и степеништа, сав остали потребан
материјал набавља и уграђује извођач радова, сеи анкери према пројекту (FA 12/65, FA 20,75, FA
30/140 произеођача Ферум Ваљево или еквивалентих анкера другог произеођача),остала
средстеа за везу делоеа конструкције (комплет заертњееи), комплет болцне за везу
платформе и степеништа )
Извођач радова калкулише цене без трошкова коришfiења аутодизалице и виљушкара jep he
користити аутодизалицу и еиљушкар у власништву XE 66., без надокнаде трошкова
У цену позиција урачунати испитивања анкера и стабилности конструктивних елемената на
основу којих he бити сачињен записник да су све конструкције и њени делови безбедни за
употребу.
Сае градилишни транспорт опремеје обаееза Извођача радова.

Поз. К.д Опис радова Ј.М. количина цена Износ
A Припремни радови на монтажи

платформи
1 Ламела 3
1.1

м~

Монтажа прилазне платформе и
вертикалног степеништа на
низводном лицу ламеле 3. Извођач
радова калкулише цене без
трошкова коришЕгења аутодизалице
и виљушкара jep he користити
аутодизалицу и виљушкар у
власништву XE ББ. Монтажа
обухвата cneдefie:
Транспорт прилазне платформе, радне
платформе и свих елемената
вертикалних степеништа и косих
степеништа на круну бране до ламеле.

_ Постваљање вертикалног степеништа
подужно no путу бране са положајем
степеништа "на горе".

_ качење и пренос прилазне платформе
са постављеним рамом аутодизалицом
изнад степеништа и пажљиво
повеэивање са степеништем комплет
болцнама.
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_ Повезивање прилазне платформе
конопцем дужине 2х15м у две крајње
тачке платформе, a Kpaj конопца
эадржати.

_ Постављање дрвених подметача на
делу круне бране који је нижи да би се
изнивелисала висинска разлика од 1бсм
од пешачке стаэе.

_ Постепено подизати диэалицом
повезани склоп платформе и
степеништа у простор за монтажу

_ Повуflи конопце испод ограде бране a no
спуштању терта довести платформу у
раван за провлачење препуста
платформе кроз доњи део ограде и
терет повлачити(синхронизованти рад
са дизалицом),

_ По увачењу могуfiе дужине препуста
платформе откаже се везно уже са две
тачке a равнотежу одржавати са
ослонцем препуста и ужадима у друге
две везне тачке.

_ Довршити увлачење уз помоfl конопца
преосталог дела препуста платформе дo
пложаја уласка граничника у прстор
испред пешачке стазе.

_ Поствавити са везом завртњева
предвиЕјени правоугаони рам oд
челичних профила L80 на носаче
nлaтфopмe.

_ Поставити виљушкаром контра тег у
предвиђени простор рама (обавезна
провера нивелисаности подлоге).

_ Извршити анкерисање претходно
припремљених анкер плоча дим
100х100х7мм и кутија XOП ЗОх30х3мм са
no два анекра FA 12/65 (M8) unu
еквивалентних (Укупан број анкер плоча
4ком, дужина XOП профила 6,Ом, број
анкера FA 12/65 (M8) 8ком ). Радник
мора користии атестиран опасач који је
прописно закачен за ограду круне бране
за време постављања ових елемената.
Обрачун no комаду. ком 2,0 х =

1.2
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Монтажа косог степеништа низ
ламелу до коте 276,50мнм.

_ Непосредно испод вертикланог
степеништа a на почетном делу нагиба
бране избушити према мерама две
бушотине пречника и дубине према
упутству произвоfјача анкера типа FA
30/140 (М20). Радник мора користити
атестиран опасач који је прописно
закачен за ограду бране или вертикално
степениште за време постављања ових
елемената.
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_ Принети дизалицом прву секцију косог
степеништа и повезати вешајуfiе
чвориште на местима где су претходно
избушене рупе за уградњу анкера.
Уградња анкера FA 30/140 (М20) комада
2. Радник iviopa користити атестиран
опасач који је прописно закачен за
ограду бране или вертикално
степениште за време постављања ових
елемената.

_ У завршном доњем делу секције кроз
ослоначке стопе избушити рупе и
уградити експанэионе анкере FA 12/65
(М8), комада 2. Радник мора користити
атестиран опасач који је прописно
закачен за ограду бране или вертикално
степениште за време постављања ових
елемената.

_ У индетичном поступку приступити
монтажи и осталих секција косог
степеништа (друге,треfiе и четврте
секције) са допуном зглобног
повезивања секција предвиТјеним
завртњевима. Свака од ових секција се
за брану качи са два анекра FA 12/65
(М8) и два анкера FA 20/75 (М12)
Обрачун no комаду. ком 2,0 х =

1.3

o
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Монтажа радне платформе на
низводном лицу ламел 3 у следеflим
корацима. Извоfјач радова
калкулише цене без трошкова
коришflења аутодизалице и
виљушкара jep he користити
аутодизалицу и виљушкар у
власништву XE ББ. Монтажа
обухвата следеflе:

_ Повеэати челичним ужадима ком 4
вешајуfiа чворишта платформе на куку
дизалице и платформу транспортовати
на предвиfјену коту

_ Избушити једну од бочних рупа кроз
ослоначке стопе и монтирати први
експанзиони анкер FA 30/140 (М20).
Радник мора користити атестиран
опасач који је прописно закачен за косо
степениште за време постављања ових
елемената.

_ Нивелисати платформу a потом
идентично поступити код бушења рупе
на супртној страни и поставити други
анкер FA 30/140 (М20).
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_ Припремити и поставти зглобне носаче
за радну платформу на њеном средњем
делу. Сваки зглобни ослонац се за брану
везује анкером FA 30/140 (М20) (1 кoм no
зглобном носачу).Радник мора користити
атестиран опасач који је прописно
закачен за ограду круне бране или
вертиклано степениште за време
постављања ових елемената.

_ Ослободити везе вешања челичних
ужади од куке дизалице.
Обрачун no комаду: ком 5,0 х =

1.4 Манипулација радном платформом.
Услед техничких услова извоfјења
радова, потребно је предвидети
манипулације радном платформом.
Манипулација представља
премештање радне платформе на
анкере веfi постављене приликом
монтаже. Извоfјач радова калкулише
цене без трошкова коришfгења
аутодизалице и виљушкара jep he
користити аутодизалицу и виљушкар
у власништву XE ББ.Манипулација
радне платформе у следеfгим
корацима:
Поставити челичну ужад за везу
платформа-кука дизалице

_ Ослободити платформу од
постаављених анкера, ком 4. Радник
мора користити атестиран опасач који је
прописно закачен за косо степениште за
време постављања ових елемената.

_ Без присуства лица транспортовати
дизалицом платформу на радну спојницу
на другој висини и закачити на анкере
веfi постављене приликом монтаже.

_ Обрачун извршити no броју премештања
радне платформе no висини на лицу
ламеле.
Обрачун no комаду. ' ' . ком 6,0 ' х =

1.5 Демонтажа радне платформе у
следеfгим корацима:

_ Поставити челичну ужад за везу
платформа-кука дизалице

_ и
~

Ослободити (извадити) анкере
платформе, ком 4. Радник мора
користити атестиран опасач који је
прописно закачен за кoco степениште за
време постављања ових елемената.

_ Без присуства лица транспортовати
дизалицом платформу на круну бране
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_ Обрачун извршити no Spojy позиција
радне платформе на лицу ламеле.
Обрачун no комаду. ком 6,0 х

1.6

~

Демонтажа косог степеништа са
следеflим корацима:

_ Демонтажу косог степеништа почети од
доњег краја.

_ Пре демонтаже анкера, секцију
осигурати везивањем на куку дизалице.

_ Скинути све анкере изузев горња два FA
30/140 (М20) на горњој секцији
Ca горње секције, уз примену опасача
лице треба да ослободи спојницу све
секције и преостала два комада анкера.

_ Иэвуfiи дизалицом ослобоfјену секцију
на путу круне бране.

_ У индетичном поступку приступити
демонтажи и осталих секција косог
степеништа.
Обрачун no комаду. ком 2,0 х =

1.7

ф
м
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Демонтажа прилазне платформе са
вертикалним степеништем:

_ Остварити вешање прилазне платформе
за куку дизалице

_ Ослободити све анкере вертикалног
степеништа (веза са браном)

_ Виљушкаром ослободити и уклонити
контра тег платформе и дизалицом
иэвући испод ограде бране подвучени
део платформе и nocne тora заједно са
вертикалним степеништем извуТги на
круну бране

_ Обрачун иэвршити no броју позиција
прилаэне платформе на лицу ламеле.
Обрачун no ко_маду. ком 2,0 х =

Припремни радови ламела 3:

2 Ламела 5
2.1

и
м
~

Монтажа прилазне платформе и
вертикалног степеништа на
низводном лицу ламеле 5. ИзвоЕјач
радова калкулише цене без
трошкова коришfiења аутодизалице
и виљушкара jep he користити
аутодизалицу и виљушкар у
власништву XE ББ. Монтажа
обухвата следеflе:
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_ Транспорт прилазне платформе, радне
платформе и свих елемената
вертикалних степеништа и косих
степеништа на круну бране до ламеле.

_ Постваљање вертикалног степеништа
подужно no путу бране са положајем
степеништа "на rope".

_ Качење и пренос прилазне платформе
са постављеним рамом аутодизалицом
изнад степеништа и пажљиво
повезивање са степеништем комплет
болцнама.

_ Повеэивање прилазне платформе
конопцем дужине 2х15м у две крајње
тачке платформе, a Kpaj конопца
задржати.

_ Постављање дрвених подметача на
делу круне бране који је нижи да би се
изнивелисала висинска разлика oд 16см
oд пешачке стазе.

_ Постепено подизати дизалицом
повезани склоп платформе и
степеништа у простор за монтажу

_ Повуflи конопце испод ограде бране a no
спуштању терта довести платформу у
раван за провлачење препуста
платформе кроз дoњи део ограде и
терет повлачити(синхронизованти рад
са диэалицом),

_ Пo увачењу могуfiе дужине препуста
платформе откаже се везно уже са две
тачке a равнотежу одржавати са
ослонцем препуста и ужадима у друге
две везне тачке.

_ Довршити увлачење уз помоfi конопца
преосталог дела препуста платформе дo
пложаја уласка граничника у прстор
испред пешачке стазе.

_ Поствавити са веэом завртњева
предвиђени правоугаони рам oд
челичних профила L80 на носаче
платформе.

_ Поставити виљушкаром контра тег у
предвиТјени простор рама (обавезна
провера нивелисаности подлоге).

_ Извршити анкерисање претходно
припремљених анкер плоча дим
100х100х7мм и кутија XOП ЗОхЗОх3мм са
no два анекра FA 12/65 (М8) или
еквивалентних (Укупан број анкер плоча
4кoм, дужина XOП профила 6,Ом, број
анкера FA 12/65 (M8) 8кoм ). Радник
мора кopистии атестиран опасач који је
nponucuo закачен за ограду круне бране
за време постављања ових елемената.
Обрачун no комаду. . . . ком 2,0. х =
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Монтажа косог степеништа низ
ламелу до коте 276,50мнм.

_ Непосредно испод вертикланог
степеништа a на почетном делу нагиба
бране избушити према мерама две
бушотине пречника и дубине према
упутству произвоТјача анкера типа FA
30/140 (М20). Радник мора користити
атестиран опасач који је прописно
закачен за ограду бране или вертикално
степениште за време постављања ових
елемената.

_ Принети дизалицом прву секцију косог
степеништа и повезати вешајуfiе
чвориште на местима где су претходно
избушене рупе за уградњу анкера.
Уградња анкера FA 30/140 (М20) комада
2. Радник мора користити атестиран
опасач који је прописно закачен за
ограду бране или вертикално
степениште за време постављања ових
елемената.

_ У эавршном доњем делу секције кроз
ослоначке стопе избушити рупе и
уградити експанзионе анкере FA 12/65
(М8), комада 2. Радник мора користити
атестиран опасач који је прописно
закачен за ограду бране или вертикално
степениште за време постављања ових
елемената.

_ У индетичном поступку приступити
монтажи и осталих секција косог
степеништа (друге,треfiе и четврте
секције) са допуном зглобног
повезивања секција предвиђеним
завртњевима. Свака од ових секција се
за брану качи са два анекра FA 12/65
(М8) и два анкера FA 20/75 (М12)
Обрачун no комаду. ком 2,0 х =

2.3

~
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Монтажа радне платформе на
низводном лицу ламел 5 у следеflим
корацима. ИзвоТјач радова
калкулише цене без трошкова
коришfгења аутодизалице и
виљушкара jep he користити
аутодизалицу и виљушкар у
власништву XE ББ. Монтажа
обухвата следеТге:

_ Повезати челичним ужадима ком 4
вешајуfiа чворишта платформе на куку
дизалице и платформу транспортовати
на предвиђену коту
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_ Избушити једну од бочних рупа кроэ
ослоначке стопе и монтирати први
експанзиони анкер FA 30/140 (М20).
Радник мора користити атестиран
опасач који је прописно закачен за косо
степениште за време постављања ових
елемената.

_ Нивелисати платформу a потом
идентично поступити код бушења рупе
на супртној страни и поставити други
анкер FA 30/140 (М20).

_ Припремити и поставти эглобне носаче
за радну платформу на њеном средњем
делу. Сваки зглобни ослонац се за брану
веэује анкером FA 30/140 (М20) (1ком no
зглобном носачу).Радник мора користити
атестиран опасач који је прописно
закачен за ограду круне бране или
вертиклано степениште за време
постављања ових елемената.

_ Ослободити везе вешања челичних
ужади од куке дизалице.
Обрачун no комаду. ком 8,0 х =

2.4

ć

Манипулација радном платформом.
Услед техничких услова извођења
радова,потребноје предвидети
манипулације радном платформом.
Манипулација представља
премештање радне платформе на
анкере веТг постављене приликом
монтаже. Извођач радова калкулише
цене без трошкова коришflења
аутодизалице и виљушкара јер fle
користити аутодизалицу и виљушкар
у власништву XE ББ.Манипулација
радне платформе у следеflим
корацима:
Поставити челичну ужад за везу
платформа-кука дизалице

_ Ослободити платформу од
постаављених анкера, ком 4. Радник
мора користити атестиран опасач који је
прописно закачен за косо степениште за
време постављања ових елемената.

_ Без присуства лица транспортовати
дизалицом платформу на радну спојницу
на другој висини и закачити на анкере
веfi постављене приликом монтаже.

_ Обрачун извршити no броју премештања
радне платформе no висини на лицу
ламеле.
Обрачун,по комаду. 0 - ком 8,0 х = :

Страна 55 од 103



JП „Електропривреда Србије" Београд
Огранак „Дринско — Лимске ХЕ„ Бајина Башта

Конкурсна документација ЈН/2100/0340/2017

2.5

ф
м
~

Демонтажа радне платформе у
cлeдeFiим кopaцимa:

_ Поставити челичну ужад за везу
платформа-кука диэалице

_ Ослободити (иэвадити) анкере
платформе, ком 4. Радник мора
користити атестиран опасач који је
прописно закачен за косо стелениште за
време постављања ових елемената.

_ Беэ присуства лица транспортовати
дизалицом платформу на круну бране

_ Обрачун извршити no броју позиција
радне платформе на лицу ламеле.
Обрачун no комаду. ком 8,0 х =

2.6
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Демонтажа косог степеништа са
следеТгим корацима:

_ Демонтажу косог степеништа почети од
доњег краја.

_ Пре демонтаже анкера, секцију
осигурати везивањем на куку дизалице.

_ Скинути све анкере иэузев горња два FA
30/140 (М20) на горњој секцији
Ca горње секције, уз примену опасача
лице треба да ослободи слојницу све
секције и лреостала два комада анкера.

_ Иэвуfiи дизалицом ослобоТјену секцију
нa путу круне бране.

_ У индетичном поступку приступити
демонтажи и осталих секција кocoг
степеништа.
Обрачун no комаду. кoм 2,0 х =

2.7

ф
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Демонтажа прилазне платформе са
вертикалним степеништем:

_ Остварити вешање прилазне платформе
за куку дизалице

_ Ослободити све анкере вертикалног
степеништа (веза са браном)
Виљушкаром ослободити и уклонити
контра тег платформе и дизалицом
иэвуfiи испод ограде бране подвучени
део платформе и nocne тога заједно са
вертикалним степеништем извуflи на
круну бране

_ Обрачун извршити no броју поэиција
прилазне платформе на лицу ламеле.
Обрачун no комаду. кoм 2,0 х =

Припремни радови ламела 5
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3 Ламела 7
3.1
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Монтажа прилазне платформе и
вертикалног степеништа на
низводном лицу ламеле 5. Извоfјач
радова калкулише цене без
трошкова коришfiења аутодизалице
и виљушкара јер fie користити
аутодизалицу и виљушкар у
власништву XE ББ. Монтажа
обухвата следеfiе:

_ Транспорт прилазне платформе, радне
платформе и свих елемената
вертикалних степеништа и косих
степеништа на круну бране до ламеле.

_ Постваљање вертикалног степеништа
подужно no путу бране са положајем
степеништа "нa rope".

_ качење и пренос прилазне плaтфopмe
ca постављеним рамом аутодизалицом
изнaд степеништа и пажљиво
повезивање са степеништем комплет
болцнама.

_ Повезивање прилазне платформе
конопцем дужине 2х15м у две крајње
тачке платформе, a Kpaj конопца
задржати.

_ Постављање дрвених подметача на
делу круне бране који је нижи дa би се
изнивелисала висинска разлика од 1бсм
од пешачке стаэе.

_ Постепено подизати дизалицом
повезани склоп платформе и
степеништа у простор за монтажу

_ Повуflи конопце испод ограде бране a no
спуштању терта довести платформу у
paвaн за провлачење препуста
платформе кpoз дoњи део ограде и
терет повлачити(синхрониэованти рад
са дизалицом),

_ По увачењу могуfiе дужине препуста
платформе откаже се везно уже ca две
тачке a равнотежу одржавати са
ослонцем препуста и ужадима у друге
две везне тачке.

_ Довршити увлачење уз помоfi конопца
преосталог дела препуста платформе дo
плoжaja уласка граничника у прстор
испред пешачке стазе.

_ Поствавити са везом завртњева
предвиТјени правоугаони рам oд
челичних профила L80 нa носаче
платформе.

_ Пoстaвити виљушкаром контра тег у
предвиЕјени простор рама (обавезна
провера нивелисаности подлоге).
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_ Извршити анкерисање претходно
припремљених анкер плоча дим
100х100х7мм и кутија XOП ЗОх30х3мм са
no два анекра FA 12/65 (М8) или
еквивалентних (Укупан број анкер плоча
4ком, дужина XOП профила 6,Ом, број
анкера FA 12/65 (M8) 8ком ). Радник
мора користии атестиран опасач који је
прописно закачен за ограду круне бране
за време постављања ових елемената.
Обрачун no комаду. ком 1,0 х =

3.2
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Монтажа косог степеништа низ
ламелу до коте 276,50мнм.

_ Непосредно испод вертикланог
степеништа a на почетном делу нагиба
бране иэбушити према мерама две
бушотине пречника и дубине према
упутству произвођача анкера типа FA
30/140 (М20). Радник мора користити
атестиран опасач који је прописно
закачен за ограду бране или вертикално
степениште за време постављања ових
елемената.

_ Принети дизалицом прву секцију косог
степеништа и повезати вешајуflе
чвориште на местима где су претходно
избушене pyne за уградњу анкера.
Уградња анкера FA 30/140 (М20) комада
2. Радник мора користити атестиран
опасач који је прописно закачен за
ограду бране или вертикално
степениште за време постављања ових
елемената.

_ У эавршном доњем делу секције кроз
ослоначке стопе избушити pyne и
уградити експанзионе анкере FA 12/65
(М8), комада 2. Радник мора користити
атестиран опасач који је прописно
закачен за ограду бране или вертикално
степениште за време постављања ових
елемената.

_ У индетичном поступку приступити
монтажи и осталих секција косог
степеништа (друге,треfiе и четврте
секције) са допуном зглобног
повезивања секција предвиђеним
эавртњевима. Свака oд ових секција се
за брану качи са два анекра FA 12/65
(M8) и два анкера FA 20/75 (М12)
Обрачун no комаду. ком 1,0 х =
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Монтажа радне платформе на
низводном лицу ламел 5 у следеЕгим
корацима. Извођач радова
калкулише цене без трошкова
коришЕгења аутодизалице и
виљушкара јер fle користити
аутодизалицу и виљушкар у
власништву XE ББ. Монтажа
обухвата cneдeFie:

_ Повезати челичним ужадима ком 4
вешајуfiа чворишта платформе на куку
дизалице и платформу транспортовати
на предвиђену коту

_ Избушити једну од бочних рупа кроз
ослоначке стопе и монтирати први
експанзиони анкер FA 30/140 (М20).
Радник мора користити атестиран
опасач који је прописно закачен за косо
отепениште за време постављања ових
елемената.

_ нивелисати платформу a потом
идентично поступити код бушења рупе
на супртној страни и поставити други
анкер FA 30/140 (М20).

_ Припремити и поставти зглобне носаче
за радну платформу на њеном средњем
делу. Сваки зглобни ослонац се за брану
веэује анкером FA 30/140 (М20) (lKoM no
зглобном носачу).Радник мора користити
атестиран опасач кojи je прописно
закачен за ограду круне бране или
вертиклано степениште за време
постављања ових елемената.

_ Ослободити везе вешања челичних
ужади од куке дизалице.

Обрачун no комаду. кoм 4,0 х =

3.4

~
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Манипулација радном платформом.
Услед техничких услова извођења
радова, потребно је предвидети
манипулације радном платформом.
Манипулација представља
премештање радне платформе на
анкере вefi постављене приликом
монтаже. Извођач радова калкулише
цене без трошкова коришfгења
аутодизалице и виљушкара јер Fie
користити аутодизалицу и виљушкар
у власништву XE ББ.Манипулација
радне платформе у следеfiим
корацима:

_ Поставити челичну ужад за везу
платформа-кука дизалице
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_ Ослободити платформу од
постаављених анкера, ком 4. Радник
мора користити атестиран опасач који је
прописно закачен за косо степениште за
време постављања ових елемената.

_ Без присуства лица транспортовати
дизалицом платформу на радну спојницу
на другој висини и закачити на анкере
веfl постављене приликом монтаже.

_ Обрачун извршити no броју премештања
радне платформе no висини на лицу
ламеле.
Обрачун no комаду. кoм 4,0 х =

3.5
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м
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Демонтажа радне платформе у
следеflим корацима:

_ Поставити челичну ужад за везу
платформа-кука диэалице

_ Ослободити (извадити) анкере
платформе, кoм 4. Радник мора
користити атестиран опасач који је
прописно закачен за кoco степениште за
време постављања ових елемената.

_ Без присуства лица транспортовати
дизалицом платформу на круну бране

_ Обрачун извршити no броју позиција
радне платформе на лицу ламеле.

Обрачун по комаду. ком 4,0 х =

3.6

~

Демонтажа косог степеништа са
следеflим корацима:

_ Демонтажу кocoг степеништа почети oд
доњег краја.

_ Пре демонтаже анкера, секцију
осигурати везивањем на куку дизалице.

_ Скинути све анкере изузев горња два FA
30/140 (М20) на горњој секцији
Ca горње секције, уз примену опасача
лице треба да ocлoбoди спојницу све
секције и преостала два комада анкера.

_ Извуflи дизaлицoм ocлoбoTjeнy секцију
на путу круне бране.

_ У индетичном поступку приступити
демонтажи и осталих секција кocoг
степеништа.
Обрачун" по комаду. ком 1,0 х =

3•7
~
v

Демонтажа прилазне платформе са
вертикалним степеништем:

_ Остварити вешање прилазне платформе
за куку диэалице
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_ Ослободити све анкере вертикалног
степеништа (веза са браном)

_ Виљушкаром ослободити и уклонити
контра тег платформе и диэалицом
извуfiи испод ограде бране подвучени
део платформе и после тога заједно са
вертикалним степеништем извуfiи на
круну бране

_ Обрачун иэвршити no броју позиција
прилазне платформе на лицу ламеле.

Обрачун no комаду. ком 1,0 х =
Припремни радови ламела 7

A) Укупно припремни радови :

Б Радови на ињектирању у
ламелама 3, 5 и 7

1

и
~

штемање радних спојница са израдом
троугластог шипца бхбсм на ламелама
3, 5 и 7 no правцу спојнице или пукотине,
са претходно формираних платоформи.
У цену урачунати и формирање цевне
конзоле са радне платформе ради
приступа пукотинама. Није дозвољено
да се скела осања на радну платформу.
Саваки радник мора бити везан
атестираним опасачем.
Обрачун no м оштемане спојнице. м' 130,00 х =

2

rn
~*

Обрада испикованих спојница
цементним малтером са додатком
убрзивача. Обрачун no м' обрађене
спојнице. У цену урачунати и
формирање цеве конзоле са радне
платформе ради приступа пукотинама.
Није дозвољено да се скела осања на
радну платформу. Саваки радник мора
бити везан атестираним опасачем.
Обрачун no м оштемане спојнице. м' 130,00 х =

Страна 61 од 103



JП „Електропривреда Србије" Београд
Огранак „Дринско — Лимске ХЕ„ Бајина Башта

Конкурсна документација ЈН/2100/0340/2017

3

~

Бушење бушотина бушилицом "Хилти" и
пиштољем RK-28 на комлримирани
ваздух одговорајунег пречиника.
Бушење Се врши Са лретходно
формиране ллатформе у прилремним
радовима. Бушење Се врши Ca леве и
десне Стране радне слојнице и пслине
под углом од 45 стелени, тако да
пресече Слојницу или лрслину.
Ињекциони канали Се буше на растојању
25см лево и десно од радне Слојнице у
цик цак распореду. Потребно је Сваку
бушотину очистити (вакумским
усисавањем или иэдувавањем ломоfiу
ваздушног пиштоља Са компресором
који не Садржи аларат за зауљивање), и
проверити везе лре почетка ињектирања
додавањем воде под притиском за Сваку
Спојницу и пукотину. Набавка, транслорт
и уградња лакера од нерђајуfiег метала
Са дуплом заштитом, који иэдржавају
лритисак и до 200бара, за бушотине 0
14. У цену урачунати и формирање цеве
конзоле Са радне ллатформе ради
приступа пукотинама. Није дозвољено
да Се скела осања на радну ллатформу.
Сви радници морају бити везани
атестираним опасачем.
0 14мм дубине бОсм на 25см од радне
Слојнице или пукотине, на растојању
бушотина од ЗОСм у правцу слојнице или
лукотине у цик цак раслореду под углом
од 45°.

Обрачун no комаду. ком 470,00 х =
4

o

~

Набавка, транспорт и уградња
ињекционе Смесе помоflу
једнокомпонентне ињекционе пумле на
бази полиуретанске Смоле MC-INJEKT
2300 NV или еквивалентне
non иуретанксе Смоле истих
карактеристика (просечан утрошак
према произвођачује 0,5л-1/м'
бушотине) пoд притиском Са претходно
монтиране платформе у припремним
радовима. Обавезно је реињектирати
Сваки пакер у року oд 20-ЗОмин након
ињектирања, у току отвореног времена
смоле. Након завршеног ињектирања
пакере осеfiи и површине бетона
очистити. У цену урачунати и
формирање цеве конэоле Са радне
платформе ради приступа пукотинама.
Није доэвољено да Се Скела ослања на
радну платформу. Саваки радник мора
бити везан атестираним опасачем
Обрачун no литру утрошене масе. лит. 120,00 х =
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Набавка, транспорт и уградња
ињекционе смесе помоflу
једнокомпонентне ињекционе пумпе на
бази полиуретанске смоле MC-INJEKT
1264 -СОМРАСТ(за ињектирање
статичких прслина) или еквивалентне
круте епокидне смоле истих
карактеристика (просечан утрошак
према произвођачује 0,5л-1/м'
бушотине) под притиском са претходно
монтиране платформе у припремним
радовима. Обавезно је реињектирати
сваки пакер у року од 20-ЗОмин након
ињектирања, у току отвореног времена
смоле. Након завршеног ињектирања
пакере осеflи и површине бетона
очистити. У цену урачунати и
формирање цеве конзоле са радне
платформе ради приступа пукотинама.
Није дозвољено да се скела ослања на
радну платформу. Саваки радник мора
бити везан атестираним опасачем.
Обрачун no литру утрошене масе. лит. 42,00 х =

Б) Укупно радови нa ињектирању. у ламелама 3,5 и 7:

. РЕК.4ПNТ.УЛАЦИЈА Р.4ДОВА

I A) Укупно припремни радови (динара):

II 6) Укупно радоеи на ињектирању у ламелама 3,5 u 7
(динара):

111 Укупна вреднсот радова без ПДB-а (1+II)(динара):

IV Укупан износ ПДB-а (динара):

V Укупна ередност радова са ПДВ-ом (динара):

Место и датум:
М.П.

Понуђач

Напомена:
• Уколико група понуђача подноси заједничку понуду овај образац потписује и оверава

Носилац посла.
. Уколико понуЕјач подноси понуду са подизвођачем овај образац потписује и оверава

печатом понуђач.
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OБPAЗAЦ 3.

Ha основу члана 26. Закона 0 јавним набавкама („Службени гласник РС", бр. 124/2012, 14/15 и
68/15), члана 2. став 1. тачка 6) подтачка (4) и члана 16. Правилника 0 обавезним елементима
конкурсне документације у поступцима јавних набавки начину доказивања испуњености услова
(«Службени гласник РС, бр.86/15) понуЕјач даје:

ИЗЈАВУ
0 НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ

и под пуном материјалном и кривичном одговорношfiу потврfјује да је Понуду број:
за јавну набавку PAДOBA

" Санација радних и дилатационих спојница и санација ињекционе завесе
бране "ЛазиТги" - PXE ББ"

број ЈН/2100/0340/2017 Наручиоца Јавно предузеfге „Електропривреда Србије" Београд —
Огранак "Дринско — Лимске XE" Бајина Башта no Позиву за подношење понуда објављеном
на Порталу јавних набавки и интернет страници Наручиоца дана  . године,
поднео независно, без договора са другим понуРјачима или заинтересованим лицима.
У супротном упознат је да Tie сходно члану 168.став 1.тачка 2) Закона 0 јавним набавкама
(„ Службени гласник РС", бр.124/12, 14/15 и 68/15), уговор о јавној набавци бити ништав.

Датум: ПонуТјач
М.П.

Напомена:
Уколико заједничку понуду подноси група понуђача Изјава се доставља за сваког члана групе
понуђача. Изјава мора бити попуњена, потписана од стране овлашfiеног лица за заступање
понуђача из групе понуђача и оверена печатом.
У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, Изјава се доставља за понуђача и свакогподизвођача. Изјава мора бити попуњена, потписана и оверена од стране овлашf►еног лица за
заступање пoнyђaчa/пoдuзвoђaчa u оверена пeчamoм.
Приликом подношења понуде овај образац копирати у потребном броју примерака.
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OБPAЗAЦ 4.

Ha основу члана 75. став 2. Закона о јавним набавкама („ Службени гласник РС" бр.124/2012,
14/15 и 68/15) као понуТјач/подизвоfјач дајем:

којом изричито наводимо да смо у свом досадашњем раду и при састављању Понуде број:
 за јавну набавку PAДOBA

" Санација радних и дилатационих спојница и санација ињекционе завесе
бране "Лазиfiи" - PXE ББ"

Наручиоца Јавног предузеflа „ Електропривреда Србије" Београд,

Огранак "Дринско — Лимске XE" Бајина Башта,
Трг Душана Јерковиflа број 1, 31250 Бајина Башта,

поштовали обавезе које произилаэе из важеflих nponuca o заштити на раду, запошљавању и
условима рада, заштити животне средине, као и да немамо забрану обављања делатности
кoja je нa снази у време подношења Понуде.

Датум: ПонуЕјач
М.П.

Напомена:
• Уколико заједничку понуду подноси група понуђача Изјава се доставља за сваког

члана групе понуђача. Изјава мора бити попуњена, потписанв од стране
овлашћеног лица за заступање понуђача из групе понуђача и оверена печвтом.

• У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, Изјава се доставља за
понуђача и сваког подизвођача. Изјава мора бити попуњена, потписана и оверена
од стране овлашћеног лица за заступање пoнyдβaчa/пoдuзвoдβaчa u оверена
печатом.

• Приликом подношења понуде овај образац копирати у потребном броју примерака.
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OБPAЗAЦ 5

СПиСАК изВЕДЕНИХ РАДОВА
СТРУЧнЕ PEФEPEHЦE

За учешfiе у поступку Јавне набавке PAДOBA број ЈН/2100/0340/2017

. " Санација радних и дилатационих спојница и санација ињекционе завесе
бране "Лазићи" - PXE ББ"

Референтни
наручилац

Лице за
контакт и број

телефона

Број и датум
закључења

уговора

Датум
реализације

уговора

Вредност
изведених радова
(динара без ЛДВ)

1.

2.

3.

4.

5.

Укупна
вредност
изведених

радова - Дин
без ПДB

Датум:
М.П.

Напомена:

Понуfјач:

• Уколико група понуfјача подноси заједничку понуду овај образац потписује и оверава
Носилац посла испред групе понуђача.

• Приликом подношења понуде овај образац копирати у потребном броју примерака.
• Понуђач који дајв нвтачне податке у поглвду стручних референци, чини првкршај

no члану 170. став 1. тачка 3. Закона 0 јавним набавкама. Давање неистинитих
података у понуди је основ за негативну референцу у смислу члана 82. став 1.
тачка 3) Закона
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ОБРАЗАц 6

ПOTBPДA
O PEФEPEHTHИM HAБABKAMA

Наручилац предметних радова:

(назив и седиште наручиоца)
Лице за контакт:

(име, презиме, контакт телефон)
Овим путем потврfјујем да је

(навести назив седиште понуfјача)
за наше потребе извео:

(навести референтне радове уговора)
у уговореном року, обиму и квалитету и да није прекршио своје обавезе из гарантног рока

Датум закључења
уговора

Датум реализације
уговора

Вредност уговора
(динара без ПДВ)

Вредност изведених
радова (динара без ПДВ)

Дaтум:
М.П.

Наручилац радова:

Hapomena:
• Приликом подношења понуде овај образац копирати у потребном броју примерака

• Понуђач који даје нетачне податке у погледу стручних референци, чини прекршај
no члану 170. став 1. тачка 3. Закона 0 јавним набавкама. Давање неистинитих
података у понуди је ocнoв за негативну референцу у смислу члана 82. став I.
тачка 3) Закона
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OБPAЗAЦ 7
изЈдвд пон,иТАчд
кддРОВСКИ КАПАЦИТЕТ

Ha основу члана 77. став 4. Закона о јавним набавкама („Службени гланик РС", бр.124/12,
14/15 и 68/15) Понуђач даје следеfiу

ИЗЈАВУ
O KAДPOBCKOM кАПАЦИТЕТУ

Под пуном материјалном и кривичном одговорношТгу изјављујем да располажемо
кадровским капацитетом захтеваним предметном јавном набавком број ЈН/2100/0340/2017,
односно да смо у могуfiности да ангажујемо (no основу радног односа или неког другог
облика ангажовања ван радног односа, предвиђеног члановима 197-202 Закона о раду)
следеflа лицa која fle бити ангажована ради извршења уговора:

Ре'бр. Зaxтeвaни ка овски капаитетдр ц Име и презиме
запосленог/ангажованог

Врста и степен
стручне спреме

1.

I (један) KB бушач или радник који има
доказ о завршеном III степену стручне
спреме и стручном оспособљеношfiу за
послове бушача, односно доказ о
положеном испиту за бушачке радове

2.

1 (један) KB ињектирац или радник који
има доказ о завршеном III степену стручне
спреме и стручном оспособљеношfiу за
послове ињектирања, односно доказ о
положеном испиту за ињекционе радове

3,

1 (једног) KB бравара или радника који
има доказ о завршеном III степену стручне
спреме и стручном оспособљеношfiу за
послове бравара, односно доказ о
положеном испиту за браварске радове

4. Минимално ПК/НК радник

5. Минимално ПК/НК радник

Уз ову Изјаву достављамо сву захтевану документацију за наведене раднике.

Датум:
М.П.

Напомена:

Понуfјач:

• Уколико група понуђача подноси заједничку понуду овај образац потписује и оверава
један или више чланова групе понуђача сваки у своје име, a y зависности од тога на
који начин група понуђача испуњава тражени услов.

• Изјава мора бити попуњена, потписана од стране овлашћеног лица за заступање
понуђача из групе понуђача и оверена печатом.

• Приликом подношења понуде овај образац копирати у потребном броју примерака.

YЗ ДОСТАВЉЕНУ ПОПУЕbЕНУ, ПОТПИСАНУ И ОВЕРЕНУ ИЗЈАВУ ДОСТАВИТИ
ЗАХТЕВАНЕ ДОКАЗЕ, Y CYПPOTHOM ПОНУДА ЋЕ 6ИТИ OЦEfbEHA КАО
НЕПРИХВА ТЉИВА.
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OБPAЗAЦ 8

изЈдвд пониЂдчд
ТЕХНИЧКИ KAПAЦИTET

Ha основу члана 77. став 4. Закона о јавним набавкама („ Службени гланик РС", бр.124/12,
14/15 и 68/15) Понуђач даје следеfiу

ИЗЈАВУ O TEXHИЧKOM КАПАЦИТЕТУ ПОНУЋАЧА

Под пуном материјалном и кривичном одговорношfiу изјављујем да располажемо следеfiим
техничким капацитетом захтеваним предметном јавном нaбaвкoм ЈН/2100/0340/2017,
односно да смо у моryflности да ангажујемо:

• Електрична бушилица — ком 1;
• Сет ињекционе пумпе на електро погон и мешалице зa притске до 10 бара — ком 1;

Уз ову Изјаву достављамо сву захтевану документацију за наведену опрему.

Датум: Понуfјач:
М.П.

Напомена:

• Уколико група понуђача подноси заједничку понуду овај образац потписује и
оверава Носилац посла и сваки члан групв понуfјача у своје име, a y зависности од
тога на који начин група понуfјача испуњава тражени услов.

• Изјава мора бити попуњена, потписана од стране овлашћеног лица за заступање
понуТјача из групе понуђача и оверена печатом.

YЗ ДОСТАВЉЕНУ ПОПУЕbЕНУ, ПОТПИСАНУ И OBEPEHY ИЗJABY ДОСТАВИТИ
ЗАХТЕВАНЕ ДОКАЗЕ, Y CYПPOTHOM ПОНУДА ЋE 6ИТИ ОЦЕ!•bEHA КАО
НЕПРИХВА ТЉИ

Страна 69 од 103



JП „Електропривреда Србије" Београд
Огранак „Дринско — Лимске ХЕ„ Бајина Башта

Конкурсна документација ЈН/2100/0340/2017

OБPAЗAЦ 9

OБPAЗAЦ
TPOWKOBA ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ

за јавну набавку радова:

"Санација радних и дилатационих спојница и санација ињекционе завесе
бране "Лазићи" - PXE ББ"

J Н/2100/0340/2017

Ha основу члана 88. став 1. Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС", бр.124/12,
14/15 и 68/15), члана 5. став І. тачка 6) пoдтaчкa (3) и члaнa 15. Пpaвилникa о обавезним
елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки и начину доказивања
испуњености услова (" Службени гласник PC' Sp. 86/15), уз понуду прилажем

СТРУКТУРУ TPOWKOBA ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ

- -- -- -- ----_ __- --- ---- --- -------- -- ------- ------------- 
динара

 --------- --------
1

' динара

Укупни трошкови без ПДB динapa

, ПДв i  динара
~-------- ---- -- ---_-----------------------

Укупни трошкови са ПДв
--------------------- --------- ------

II г  
~ 

динара

Структуру трошкова припреме понуде прилажем и тражим накнаду наведених трошкова
уколико наручилац предметни поступак јавне набавке обустави из разлога који су на страни
наручиоца , сходно члану 88. став 3. Зaкoнa о јавним набавкама („ Службени гласник PC`,
бр.124/12, 14/15 и 68/15).

Датум:
М.П.

Напомена:

Понуђач

• образац трошкова припреме понуде попуњавају само они понуђачи који су имали
наввденв трошкове и који траже да им их Наручилац надокнади у Законом
прописаном случају

• остале трошкове припреме и подношења понуде сноси искључиво понуђач и не
може тражити од наручиоца накнаду трошкова (члан 88. став 2. Закона 0 јавним
набавкама („Cлyжбeни глacнuк PC`; бp.124/12, 14/15 u 68/15)

• уколико понуђач не попуни образац трошкова припреме понуде,Наручилац није
дужан да му надокнади трошкове и у Законом прописаном случају

• уколико група понцђача подноси заједничку понуду овај образац потписује и оверава
Носилац посла.Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем овај образац
потписује и оверава печатом понуђач.
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СПОРАЗУМ
УЧЕСНИКА ЗAJEДHИЧKE ПОНУДЕ

Ha ОснОву члана 81. Закона 0 јавним набавкама („ Сл. гласник PC" бр. 124/2012, 14/15, 68/15)
саставни де0 заједничке пОнуде за ЈН/2100/0340/2017

"Санација радних и дилатационих спојница и санација ињекционе завесе
бране "Лазиfги" - PXE ББ"

је спОразум кОјим се пОнуђачи из групе меfјусОбн0 и према наручи0цу обавеэују на
извршење јавне набавке, a који Обавезн0 садржи пОдатке 0:

ПOДATAK O НАЗИВ И СЕДИШТЕ ЧЛAHA ГРУПЕ ПОНУЋАЧА

1. Члану групе који fle бити
носилац пОсла, ОднОсн0 који fie
пОднети понуду и који ne
заступати групу пОнуђача пред
наручиоцем;
2. Опис пОслОва свакОг Од
пОнуТјача из групе пОнуђача у
извршењу угОвОра:

З.Друг0:

ПОтпис ОдгОвОрнОг лица члана групе пОнуђача:

ПОтпис одгОвОрног лица члана групе пОнуђача:

Датум:

Напомена:
У случају подношења Заједничке понуде попунити, потписати, оверити и доставити овај
Образац, a ако не могу сви подаци да стану у овај Образац доставити потписан и оверен
Споразум у складу са Законом о јавним набавкама и овом Конурсном документацијом, a
који обавезно садржи податке из Обрасца (Прилог 1).
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ПРИЛОГ 2.

ПOTBPДA
O ИЗBPШEHOM TEPEHCKOM ОБИЛАСКУ MECTA ИЗВОЋЕЕ6А PAДOBA

за ЈН/2100/0340/2017

"Санација радних и дилатационих спојница и санација ињекционе завесе
бране "Лазиfги" - PXE ББ"

Дана,  2017. године эаинтересовано лице је
извршио обилазак и преглед терена на коме fie се изводити радови према тендерској
документацији за јавну набавку број ЈН/2100/0340/2017

Санација радних и дилатационих спојница и санација ињекционе завесе
бране "Лазиfги" - PXE ББ"

Име и презиме извршиоца обиласка: 

ПеруЕгац,
Дана 

НАПОМЕНА:

2017. године

Потпис:

М.П.
Потпис овлашfгеног лица:

Само у случају обиласка локације издаfiе се ова Потврда и ПонуТјач Tieје приложити
уз Понуду, у супротном ПонуТјач нuje обавезан да приложи бланко Потерду.
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ПРИЛОГ 3.

Ha основу одредби Закона о меници (Сл. лист ФHPJ бр. 104/46 и 18/58; Сл. лист CФPJ бр.
16/65, 54/70 и 57/89; Сл. лист CPJ бр. 46/96, Сл. лист CЦГ бр. 01/03 Уст. Повеља, Сл.лист PC
80/15) и Закона о платним услугама (Сл. лист CPJ бр. 03/02 и 05/03, Сл. гл. PC бр. 43/04,
62/06, 111/09 др. закон и 31/11) и тачке 1, 2. и 6. Одлуке о облику садржини и начину
коришfiења јединствених инструмената платног промета

дижник: 
(назив и седиште Понуђача)
МАТИЧНИ БPOJ ДцЖНИКА (Понуђача): 
ТЕКУЋИ РАЧУн ДУЖНиКА (Понуfјача):  
ПИБ ДУЖНИКА (Понуfјача):  

и здаје дана године

МЕНИЧНО ПиСМО
ОВЛАШЋЕЊЕ ЗA КОРИСНИКА БЛAHKO COПCTBEHE мЕНИЦЕ

Ј н/2100/0340/2017

" Санација радних и дилатационих спојница и санација ињекционе завесе
бране `°Лазићи" - PXE ББ"

КОРИСНИК - ПОВЕРИЛАЦ:

Јавно предузеfiе „Електроприведа Србије" Београд,
Улица царице Милице број 2,
Огранак "Дринско — Лимске XE",
Трг Душана Јерковића број 1,
31250 Бајина Башта,

Матични број 20053658,
П И 6 103920327, .
бр. Тек. рачуна: 160-797-13, Банка Интеса дД
Предајемо вам бланко сопствену меницу за озбиљност понуде, за
Јн/2100/0340/2017

"Санација радних и дилатационих спојница и санација ињекционе завесе
бране "Лазиfiи" - PXE ББ"

која је неопозива, без права протеста и наплатива на први позив.
ОвлашЕгујемо Повериоца, да предату меницу број   (уписати
серијски број менице) може попунити у износу   динара (минимално 10% од
вредности понуде без ПДВ), за озбиљност понуде са роком важења (уписати број
дана,мин.30 дана) дана дужим од рока важења понуде, с тим да евенryални продужетак рока
важења понуде има за последицу и продужење рока важења менице и меничног овлашfiења
за исти број дана.

Истовремено Овлашfiујемо Повериоца да попуни меницу за наплату на износ од 
динара (минимално 10% од вредности понуде без ПДВ), и да безусловно и неопозиво, без
протеста и трошкова, вансудски у складу са важеЕгим прописима извршити наплату са свих
рачуна Дужника   (унети одговарајуће податке дужника —
издаваоца менице — назив, место и адресу) код банке, a y корист повериоца. Јавно
предузеfiе „Електроприведа Србије" Београд, Улица царице Милице број 2, Огранак
"Дринско — Лимске XE", Трг Душана ЈерковиЕга број 1, 31250 Бајина Башта, Матични број
20053658, ПИБ 103920327, бр. Тек. рачуна: 160-797-13, Банка Интеса АД.
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Овлашflујемо банке код којих имамо рачуне за наплату — плаfiање изврше на терет свих
наших рачуна, као и да поднети налог за наплату заведу у редослед чекања у случају да на
рачунима уопште нема или нема довољно средстава или због поштовања приоритета у
наплати са рачуна.

Дужник се одриче права на повлачење овог овлашfiења, на састављање приговора на
задужење и на сторнирање задужења поовом основу за наплату.

Меница је важеfiа и у случају да доfје до промене лица овлашflеног за заступање Дужника,
статусних промена или/и оснивања нових правних субјеката од стране дужника. Меница је
потписана од стране овлашfiеног лица за заступање Дужника 
(унети име и презиме овлашћеног лица).

Ово менично писмо — овлашfiење сачињено је у 2 (два) истоветна примерка, од којих је 1
(један) примерак за Повериоца, a I (један) задржава Дужник.

Услови меничне обавезе:

Издавалац менице

І. Уколико као понуЕјач у поступку јавне набавке након истека рока за подношење
понуда повучемо, изменимо или одустанемо од своје понуде у року њене важности
(опције понуде)

2. Уколико као изабрани понуђач не потпишемо уговор са Наручиоцем у року
дефинисаном позивом за потписивање уговора или нe обезбедимо или одбијемо да
обезбедимо средство финансијског обезбеТјења у року дефинисаном у конкурсној
документацији.

Датум: Понуђач:
М.П.

Прилог:

• 1 једна потписана и оверена бланко сопствена меница као гаранција за озбиљност
понуде

• фотокопију важеfiег Картона депонованих потписа овлашfiених лица за располагање
новчаним средствима понуfјача код пословне банке, оверену од стране банке на дан
издавања менице и меничног овлашТгења

• фотокопију OП обрасца
• Доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија

Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је извршила
регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашflења
НБС)

Менично писмо у скпаду са садржином овог Прилога се доставља у оквиру
понуде.
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Ha основу одредби Закона о меници (Сл. лист ФHPJ бр. 104/46 и 18/58; Сл. лист CФPJ бр.
16/65, 54/70 и 57/89; Сл. лист CPJ бр. 46/96, Сл. лист CЦГ бр. 01/03 Уст. Повеља, Сл.лист PC
80/15) и Закона 0 платним услугама (Сл. лист CPJ бр. 03/02 и 05/03, Сл. гл. PC бр. 43/04,
62/06, 111/09 др. закон и 31/11) и тачке 1, 2. и 6. Одлуке 0 облику садржини и начину
коришТгења јединствених инструмената платног промета

(напомена: не доставља ce v понуди)

ДУЖН И К:  
(назив и седиште Понуfјача)
МАТИЧНИ БPOJ ДУЖНИКА (ПонуТјача):  
ТЕКУЋИ РАЧУН ДУЖНИКА (ПонуТјача):  
ПИБ ДУЖНИКА (Понуfјача):  

и здаје дана године

мЕнично писмо
ОВЛАШЋЕЕ6Е ЗA КОРИСНИКА БЛAHKO COПCTBEHE мЕНИЦЕ

за Јн/2100/0340/2017
"Санација радних и дилатационих спојница и санација ињекционе завесе

бране "Лазићи" - PXE ББ"

КОРИСНИК-ПОВЕРИЛАЦ:

Јавно предузеflе „Електроприведа Србије" Београд,
Улица царице Милице број 2,
Огранак "Дринско — Лимске XE",
Трг Душана ЈерковиЕга број 1,
31250 Бајина Башта,
Матични број 20053658,
ПИБ 103920327,
бр. Тек. рачуна: 160-797-13, Банка Интеса AД
Предајемо вам I (једну) потписану и оверену, бланко сопствену меницу која је неопозива,
без права протеста и наплатива на први позив, серијски
бр.  (уписати серијски број) као средство финансијског
обезбег7ења и овлашЕгујемо:
Јавно предузеflе „Електроприведа Србије" Београд Улица Царице Милице број 2
Огранак "Дринско — Лимске XE",
Трг Душана Јерковиfга број 1, 31250 Бајина Башта

као Повериоца, да предату меницу може попунити до максималног износа од
  динара, и словима   динара
(минимално 10% од вредности Уговора бвз ПДВ-а), no Уговору за "Санација радних и
дилатационих спојница и санација ињекционе завесе бране "Лазићи" - PXE ББ",
бр.  од  (заведен кoд Корисника - Повериоца) и
бр.  од  (заведен код дужника) као средство финансијског
обезбеђења за добро изершења радоеа, уколико  (назив
дужника), као дужник не изврши уговорене обавезе у уговореном року или их изврши
делимично или неквалитетно.
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Издата бланко сопствена меница серијски број (уписати серијски број) може
се поднети на наплату у року доспеfiа утврТјеном Уговором бр.   од
  године (заведен код Корисника-Повериоца) и бр.   од
  године (заведен код дужника) т.ј. најкасније до истека рока од дана
(минимално 30 (тридесет) дана) од рока важења Уговора, с тим да евентуални
продужетак рока важења Уговора има за последицу и продужење рока важења менице и
меничног овлашfiења, за исти број дана за који Tie бити продужен и рок важења Уговора.
ОвлашТгујемо:
Јавно предузеТге „Електропривреда Србије" Београд,
Огранак "Дринско — Лимске XE",
ТргДушана Јерковиflа број 1, 31250 Бајина Башта,

као Повериоца да у складу ca rope наведеним условом, изврши наплату доспелих хартија од
вредности бланко cono менице, безусловно и неопозиво, без протеста и трошкова.
вансудски ИНИЦИРА наплату - издавањем налога за наплату на терет текуТгег рачуна
Дужника бр. кoд Банке, a y корист текуТгег
рачуна Повериоца бр. 160-797-13 Banka Intesa.
Меница је важеТга и у случају да у току трајања реализације наведеног уговора доТје дo:
промена овлашfгених за засryпање правног лица, промена лица овлашflених за
располагање средствима са рачуна Дужника, промена печата, статусних промена кoд
Дужника, оснивања нових правних субјеката oд стране Дужника и других промена oд значаја
за правни промет.
Дужник се одриче права на повлачење овог овлашТгења, на стављање приговора на
эадужење и на сторнирање задужења no овом основу за наплату.

Меница је потписана oд стране овлашfгеног лица за засryпање Дужника
 (унети име и презиме овлашfiеног лица).

Ово менично писмо - овлашТгење сачињено је у 2 (два) истоветна примерка, oд којих је 1
(један) примерак за Повериоца, a I (један) задржава Дужник.
Место и даryм издавања Овлашfiења

Датум: Понуfјач:
М.П.

Потпис овлашТгеног лица
Прилог:

• 1 једна потписана и оверена бланко сопствена меница као гаранција за добро
извршење посла

• фотокопију важеfiег Картона депонованих потписа овлашfiених лица за
располагање новчаним средствима понуђача код пословне банке, оверену од
стране банке на дан издавања менице и меничног овлашfiења

• фотокопију OП обрасца
• Доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије

(фотокопија Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је
иавршила регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница
и овлашfiења НБС)
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Ha основу одредби Закона о меници (Сл. лист
16/65, 54/70 и 57/89; Сл. лиcт CPJ бр. 46/96, Сл.
80/15) и Закона о платним услугама (Сл. лиcт
62/06, 111109 др. закон и 31 /11) и тачке 1, 2.
коришfiења јединствених инструмената платног

ФHPJ бр. 104/46 и 18/58; Сл. лиcт CФPJ бр.
лист CЦГ бр. 01/03 Уст. Повеља, Сл.лист PC
CPJ бр. 03/02 и 05/03, Сл. гл. PC бр. 43/04,
и 6. Одлуке о облику садржини и начину

промета

(напомена: не доставља ce у понуди)

ДужНИК: 
(назив и седиште ПонуТјача)
МАТИЧНИ БPOJ ДУЖНИкА (ПонуТјача):  
ТЕКУЋИ РАЧУН ДУЖНИкА (ПонуТјача):  
ПИБ ДцЖНИкА (ПонуЕјача):  

и здаје дана године

мЕнично писмо
ОВЛАШЋЕЕbЕ ЗA кОРИСНИКА БЛAHKO COПCTBEHE MEHИЦE

за ЈН/2100/0340/2017

"Санација радних и дилатационих спојница и санација ињекционе завесе
бране "Лазићи" - PXE ББ"

кОРИСНИк - ПОВЕРИЛАЦ:
Јавно предузеfiе „Електроприведа Србије" Београд,
Улица царице Милице број 2,
Огранак "Дринско — Лимске XE",
Трг Душана ЈерковиТга број 1,
31250 Бајина Башта,
Матични број 20053658,
ПИБ 103920327,
бр. Тек. рачуна: 160-797-13, Банка Интеса AД
Предајемо вам 1 (једну) потписану и оверену, бланко сопствену меницу која је неопозива,
без права протеста и наплатива на први позив, серијски
бр.  (уписати серијски број) као средство финансијског
обезбеЕјења и овлашпујемо:
Јавно предузеfге „Електроприведа Србије" Београд Улица Царице Милице број 2
Огранак "Дринско — Лимске XE",
Трг Душана Јерковиflа број 1, 31250 Бајина Башта
као Повериоца, да предату меницу може попунити до максималног износа од
  динара, и словима   динара
(минимално 5% од вредности Уговора без ПДB-а), no Уговору за "Санација радних и
дилатационих спојница и санација ињекционе завесе бране "Лазиflи" - PXE ББ", број
  од  (заведен код корисника - Повериоца) и број
  од  (заведен кoд дужника) као средстео финансијског
обезбеfјења за откпањање недостатака у гарантном року, уколико  
 (назив дужника), као дужник не отклони недостатке у гарантном року.
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Издата Бланко соло меница серијски број  (уписати серијски број)
може се поднети на наплату у року доспеflа утврђеном Уговором број 
од  године (заведен код Корисника-Повериоца) и број  од
године (заведен код дужника) т.ј. најкасније до истека рока од 10 (десет) дана од уговореног
рока C тим да евентуални продужетак рока завршетка реализације уговора има за последицу
и продужење рока важења менице и меничног овлашfiења, за исти број дана за који he бити
продужен и рок за испоруку.
Овлашfiујемо:
Јавно предузеfiе „Електроприведа Србије" Београд Улица Царице Милице број 2,
Огранак "Дринско — Лимске XE",
ТргДушана Јерковиflа број 1, 31250 Бајина Башта,
као Повериоца да у складу ca rope наведеним условом, изврши наплату доспелих хартија од
вредности бланко cono менице, безусловно и неопозиво, без протеста и трошкова.
вансудски ИНИЦИРА наплату - издавањем налога за наплату на терет текуfiег рачуна
Дужника број кoд Банке, a y кopиcт текуflег рачуна
Повериоца бр. 160-797-13 Banka Intesa.
Меница је важеfiа и у случају да у току трајања реализације наведеног уговора доfје до:
промена овлашfiених за засryпање правног лица, промена лица овлашЕгених за
располагање средствима са рачуна Дужника, промена печата, статусних промена. код
Дужника, оснивања нових правних субјеката од стране Дужника и других промена oд значаја
за правни промет.
Дужник се одриче права на повлачење овог овлашflења, на стављање приговора на
задужење и нa сторнирање задужења no овом основу за наплату.
Меница је потписана oд стране овлашfiеног лица за засryпање Дужника
 (унети име и презиме овлашflеног лица).

Ово менично писмо - овлашfiење сачињено је у 2 (два) истоветна примерка, oд којих је 1
(један) примерак за Повериоца, a I (један) задржава Дужник.
Место и датум издавања ОвлашТгења

Датум: Понуfјач:
М.П.

Потпис овлашflеног лица

Прилог:

• 1 једна потписана и оверена бланко сопствена меница као гаранција за
отклањање недостатака у гарантном периоду.

• фотокопију важвћег Картона депонованих потписа овлашћених лица за
располагање новчаним средствима понуfјача код пословне банке, оверену од
стране банке на дан издавања менице и меничног овлашћења

• фотокопију OП обрасца
• Доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије

(фотокопија Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је
извршила регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница
и овлашћења Н6С)
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ПPИЛOГ 6.
вдписник

O ИЗВРШАНИМ РАДОВИМА за ЈН/2100/0340/2017

" Санација радних и дилатационих спојница и санација ињекционе завесе
бране "Лазипи" - PXE ББ"

Датум 

Извоfјач радова: Наручилац:

(Назив правног лица) (ЈП EПC — Огранак "Дринско — Лимске XE)

(Адреса правног лица) (ТргДушана Јерковиflа број 1,
31250 Бајина Башта)

Број Уговора/Датум:  
Број налога за набавку/наруџбенице (НЗН):  
Место извршене услуге/ Место трошка':  
Објекат:  

A) ДЕТАЈbНА СПЕЦИФИКАЦИЈА РАДОВА:

Укупна вредност извршених радова no спецификацији (без ПДB-а) динара.

ПРИЛОГ: НАЛОГ ЗA НАБАВКУ (садржи предмет, рок, количину, јед.мере, јед.цену без ПДВ-
а, укупну цену без ПДB-а, укупан износ без ПДB-а) / Извештај 0 извршеним радовима.

Предмет уговора одговара траженим техничким карактеристикама.

❑ ДA
❑ HE

Предмет уговора нема видљивих оштеfiења
❑ ДA
❑ HE

Укупан број позиција из спецификације: Број улаза:

Навести позиције које имају евентуалне недостатке (попуњавати само у случају
рекламације):
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Друге напомене (достављени докази 0 квалитету — безбедносни лист на српском језику у
складу са Правилником 0 садржају безбедносног листа (Службени гласник PC бр., 100/2011),
извештај 0 извршеним услугама и друго): 

Б) Да је услуга извршена у обиму, квалитету, уговореном року и сагласно уговору потврЕјују:

Извођач радова: Наручилац: Овера надзорног органа2

(Име и презиме) Руководилац пројекта/ Одговорно лице no Решењу

(Пoтnиc)

(Име и презиме)

(Потпис) (Потпис и лиценцни печат)

1) у случају да се услуга односи на веТги број Места трошка, уз Записник приложити посебну
спецификацију no Месту трошка.

2) потписује и печатира Надзорни орган за радове инвестиционих пројеката

Пружалац услуге се обавезује да уз фактуру достави и обострано потписани Записник.

Обавеза Наручиоца је издавање писменог Налога за набавку без обзира на предмет
набавке.

НАПОМЕНА:

Овај Записник се достаеља само информативано, што значи да Понуђачи ucmu не
достављају уз Понуду.

Појашњења:

1. Налог за набавку=Наруџбеница (излазни документ ка Извођачу радова, издат на
основу Уговора) ОБАВЕЗАН ПPИЛOГ ЗАПИСНИКА.

2. Потпис од стране наручиоца на Записникује један и TO je nomnuc Одговорног лица за
npafieњe извршења уговора именованог Решењем.

З. ИзвоЕјач радова је дужан да уз фактуру достави и обострано потписани Записник.
4. Обавеза Наручиоцаје издавање писменог Налога за набавку.
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MOДEЛ УГОВОРА
за јавну набавку PAДOBA број ЈН/2100/0340/2017

" Санација радних и дилатационих спојница и санација ињекционе завесе
бране "Лазиfiи" - PXE ББ"

У складу са датим Моделом уговора и елементима најповољније понуде 6ufie закључен
Уговор о јавној набавци. Понуђач дати Модел уговора потписује, оверава и доставља у
понуди.

1. Јавно предузеfiе „Електропривреда Србије" Београд, Улица царице Милице бр. 2,
Матични број 20053658, ПИБ 103920327, Текуfiи рачун 160-700-13 Banca Intesa ад
Београд,
Огранак "Дринско — Лимске XE" Бајина Башта,
XE "Бајина Башта", ТргДушана Јерковиfiа број 1, 31250 Бајина Башта
које заступа Зорица Јовановип, дипл.економиста, Финансијски директор Огранка
"Дринско — Лимске хидроелектране" Бајина Башта, no Пуномоfгју број 12.01.47976/1-
15 од 24.09.2015. године и Допуни Пуномоfiја број 12.01.47951/2-15 од 07.10.2015.
године
MБ 20053658
ПИБ 103920327
Текуfiи рачун број 160-797-13, Банка 1NTESA a.d. Београд
(у даљем тексту: Наручилац)

и
2.  из 
Улица   број 
кога заступа ,
(у даљем тексту: ИзвоТјач радова)
MB  
ПИБ 
Текуfги рачун број:  
(у даљем тексту: Извођач радова)

Чланови групе/подизвоЕјачи: (овај став се уноси у Модел само ако постоје)
1.  из 

Улица   број 
кога заступа ,  
MB  
ПИБ 
Текуfги рачун број:  

2  из 
Улица   број 
кога заступа 
MB  
ПИБ 
Текуfги рачун број:  

У даљем тексту за потребе овог Уговора заједно названи: Уговорне стране,
Закључиле су дана  године у  
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УВОДНЕ OДPEДБE
Члан 1.

Ha основу члана 32. Закона о јавним набавкама („ Сл. гласник PC` бр. 124/2012, 14/2015 и
68/2015), (даље: Закон), Наручилац је спровео Отворени поступак јавне набавке зa набавку
PAДOBA број ЈН/2100/0340/2017

"Санација радних и дилатационих спојница и санација ињекционе завесе
бране "Лазићи" - PXE ББ"

Ha основу Позива за подношење понуда објављеног на Порталу јавних набавки и на
интернет страници Наручиоца, од . године, Понуђач је доставио понуду
број: од  године (у даљем тексту: Понуда). (уписује Понуђач
радова).
Наручилац је на основу Извештаја комисије о стручној оцени понуда, сачињеног у
складу са чланом 105. Закона и Одлуке о додели уговора број:  од
 године, донете у складу са чланом 108. Закона, изабрао Извођача радова
  за извоТјење радова из става првог овог члана
(уписује Наручилац).

ПPEДMET УГОВОРА
Члан 2.

Предмет овог Уговора је извоfјење РАДОВА:

"Санација радних и дилатационих спојница и санација ињекционе завесе
бране "Лазиfiи" - PXE ББ"

a према захтевима и условима из Конкурсне документације Наручиоца, прихваfiене техничке
спецификације и понуде Извођача радова број од године
(КД и Понуда као Прилози), саставни су део овог Уговора.
Наручилац уговара радове предвиРјене техничком спецификацијом, која је саставни део
конкурсне документације као Прилог 1, овом Уговору.
Делимично извршење уговора Извоfјач радова he y складу са Понудом, уступити
подизвоfјачу:  (назив
Подизвођача из АПР) и mo: (onuc
радова), са процентом учешfiа. у понуди од % (бројчано исказани процента).
(попуњава Понуfјач)
Извоfјач радова који је у складу са Пoнyдoм, део уговорених обавеза делимично уступио
подизвоfјачу у потпуностије одговоран Наручиоцу за реализацију радова.
Група подизвоfјача у заједничкој понуди, одговорна је неограничено и солидарно за
извршење обавеза no основу oeor Уговора.

Члан 3.
Извоfјач радова се обавезује да радова из члана 2. овог Уговора изведе у складу ca
прописима Републике Србије, нормативима, обавезним стандардима и препорукама
произвоЕјача, a y свему према одредбама овог Уговора и сопственој Понуди.
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ЦЕНА
Члан 4.

Укупна уговорена цена из члана 2. овог Уговора износи:   динара, без
обрачунатог пореза на додату вредност.
(cлoвимa:
Ha цену из става 1. овог члана обрачунава се припадајуfiи порез на додату вредност у
складу са прописима Републике Србије.
У цену су урачунати сви трошкови везани за реализацију Уговора.

ИЗМЕНА ЦEHE TOKOM ИЗВОЋЕЕbА PAДOBA
Члан 5.

Уговорне стране су саглаоне да се јединичне цене из основне понуде неfiе мењати у случају
промене цена елемената на оонову којих је формирана јединична цена радова (фиксна
цена), за све време важења овог Уговора.
УСЛОВИ И HAЧИH ПЛАЋАЕbА

Члан 6.
Наручилац не може да прихвати било какво авансно плаћање.
Наручилац се обавезује да Извоfјачу радова плати изведене радове динарском дознаком, на
следеfги начин:
• до 90% од укупно уговорене вредности, увеfiане за припадајуТги порез на додату

вредност, 6иfie плаfiено no испостављеним привременим ситуацијама, испостављених на
основу изведених количина уговорених радова и потписаних и оверених листова
граЕјевинске књиге, које су оверене од одговорних лица Уговорних страна, у законском
року до 45 дана oд дана пријема истих на писарницу Наручиоца, a

• Остатак no завршетку радова, окончаном ситуацијом у законском року до 45 дана oд дана
пријема исте на присарницу Наручиоца.

• Окончана ситуација испоставља се након извршене примопредаје радова и коначног
обрачуна изведених радова, које записнички оверававају одговорна лица за примопредају
и коначни обрачун изведених радова Уговорних страна.

• Уз окончану ситуацију се доставња меница, као гаранције за отклањање недостатака у
гарантном року.

Сва плаТгања fie се вршити на основу потписаних и оверених привремених месечних
ситуација и окончане ситуације, оверених од стране надзорног органа кога овлашfiује
Наручилац у окладу са Законом 0 планирању и изградњи ("Сл. гласник РС", бр. 72/2009,
81/2009 - испр., 64/2010 - одлука УС, 24/2011, 121/2012, 42/2013 - одлука УС, 50/2013 -
одлука УС, 98/2013 - одлука УС, 132/2014 и 145/2014) и Правилником 0 садржају и начину
вршења стручног надзора ("Сл. гласник PC", бр. 22/2015).
У привременој ситуацији, за изведене радове, навести ознаку делатности прописане
Уредбом a класификацији делатности из области граТјевинарства.
Привремене месечне и окончане ситуације се испостављају најкасније дo 05. у месецу за
радове извршене у претходном месеци, према количинама из обрачунских листова
граfјевинске књиге, овереним и потписаним од стране Извоfјача радова и надзорног органа,
у складу са Законом 0 планирању и изградњи.
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Уз привремене ситуације и окончану ситуацију, Извоfјач радова је обавезан да достави
Наручиоцу Записнике о извршеној контроли радова a који се у каснијим фазама не моry
контролисати, оверене и потписане од стране Стручног надзора, као и листове граТјевинског
дневника за претходни месец за који се испоставља ситуација, обострано потписане и
оверене.
Плаfiање he ce вршити у динарима у складу са чланом 4. овог Уговора.

Обавезе које доспевају након истека акryелног Трогодишњег Програма пословања, биflе
реализоване највише до износа средстава, кoja he за ту намену бити одобрена у новом
програму пословања JП EПC за године у којима he ce плаfгати уговорене обавезе.
Извођач радова се обавезује да се приликом испостављања рачуна — ситуацијв
обавезно позоее на број u предмет Јавне набаеке u заводни број Уговора (заводни
број код Наручиоца).

CPEДCTBA ФИHAHCИJCKOГ 06E36EЋEFbA
Члан 7.

Извоfјач радова се обавезује да Наручиоцу достави:

1. бланко сопствену меницу за добро извршење посла која је неопозива, без права
протеста и наплатива на први позив, потписана и оверена службеним печатом од
стране овлашfiеног лица,

2. Менично писмо - овлашflење којим понуђач овлашflује наручиоца да може наплатити
меницу на износ од динара са роком важења дана дужим од рока
важења Уговора, с тим да евентуални продужетак рока важења Уговора има за
последицу и продужење рока важења менице и меничног овлашflења,

3. фотокопију важеТгег Картона депонованих потписа овлашflених лица за располагање
новчаним средствима понуг7ача код пословне банке, оверену од стране банке на дан
издавања менице и меничног овлашflења.

4. фотокопију OП обрасца.
5. Доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија

Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је извршила
регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашfiења
НБС)

Меница може бити наплаfiена у случају дa Извоfјач радова не буде извршавао своје
уговорне обавезе у роковима и нa начин предвиfјен уговором.
ИзвоЕјач радова се обавезује да Наручиоцу у тренутку примопредаје радова или
најкасније 5 дана пре истека средства финансијског обезбеђења за добро извршење
посла, достави:

1. бланко сопствену меницу за отклањање недостатака у гарантном року која је
неопозива, без npaвa протеста и наплатива нa први позив, пoтпиcaнa и оверена
службеним печатом од стране овлашflеног лицa,

2. Менично писмо — овлашflење којим понуfјач овлашflује наручиоца да може нaплaтити
меницу нa износ од динра са роком важења дана дужим од гарантног
рока, с тим да евентуални продужетак рока завршетка nocna има за последицу и
продужење рока важења менице и меничног овлашfгења,
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3. фотокопију важеТгег Картона депонованих потписа овлашfiених лица за располагање
новчаним средствима понуТјача код пословне банке, оверену од стране банке на дан
издавања менице и меничног овлашfiења.

4. фотокопију OП обрасца.
5. Доказ 0 регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија

Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је извршила регистрацију
менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашfiења НБС)

Меница може бити наплаflена у случају да ИзвоЕјач радова не отклони недостатке у
гарантном року.
Уколико се средство финансијског обезбеђења не достави у уговореном року,
Наручилац има право да наплати средство финанасијског обезбеђења за добро
извршење посла.
POK ЗABPWETKA PAДOBA И МЕСТО ИЗВОЋЕЕbА PAДOBA

Члан 8.
Извоfјач радова fle извоfјење предметних радова започети одмах након обостраног
потписивања Уговора и увоТјења ИзвоЕјача радова у посао од стране Наручиоца
(максимално 20 календарских дана од дана сryпања Уговора на снагу).
ИзвоТјач радова се обавезује да мора све радове које су предмет овог Уговора завршити у
року од максимално 90 календарских дана од дана почетка извоТјења предеметних радова.
Детаљан опис предметних радова дат је у предмеру и предрачуну радова који је саставни
део ове Конкурсне документације.
Рок за извоТјење радова мирује у случају ако се појаве накнаде околности на страни
Наручиоца, a кoje онемогуflавају ИзвоТјача радова да изведе радове у уговореном року, и тo:

1. измене у току радова
2. накнадни захтеви Наручиоца.
Рок за завршетак радова може се продужити на захтев ИзвоТјача радова или Наручиоца ако
у уговореном року насryпе следеfiе околности:
1. поступање треfiих лица без кривице Уговорних страна
2. прекид радова изазван актом надлежног органа, за који нису одговорне Уговорне стране

3. временских неприлика које нису могле да се предвиде у тренутку потписивања Уговора,
a кoje Su битно утицале на сигурност и безбедност радова, објеката, опреме и радне
снаге;

4. накнадне радове, у поступку уговарања сагласно Закону;
5. непредвиfјене радове, за које Извођач радова није знао или није могао знати да се

морају извести, у поступку уговарања сагласно Закону;

6. вишкове радова, уколико њихова вредност прелази 10% (десет посто) од укупно
уговорене цене радова и тo само у делу тих радова који прелазе наведени проценат, у
поступку уговарања сагласно Закону.

7. Виша сила коју признају постојеfги прописи
8. Остале објективне oкoлнocти које не зависе од воље Уговорних страна.

9. Потреба усклаfјивања извођења радова који су обухваflени конкурсном документацијом
и радова који he ce накнадно уговорити у новом поступку јавне набавке кoja he
обухватити преостале радове из техничке документације.
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Извог7ач радова је у обавези, да писаним путем благовремено обавести Наручиоца 0
разлозима кашњења и потребама продужетка рока , у складу са одредбама члана 115.
Закона 0 јавним набавкама, што fie такође у писаној форми бити верификовано од стране
Наручиоца.

Место извођења радова је брана XE "Бајина Башта", ПеруНац.

OБABEЗE НАРУЧИОЦА
Члан 9.

Обавезе Наручиоца no потписивању овог Уговора су да:
1. Уз уговор, a најкасније у року oд 3 (три) дана :

• У писаној форми обавести Извођача радова 0 лицу задуженом за реализацију
овог Уговора.

• Достави решење за лица која fie вршити стручни надзор на извоfјењу радова
• Именује лице oдгoвopнo за безбедност и здравље на раду

2. Ha лицу места са Извоfјачем радова дефинише техничко решење no коме Fie се
изводити уговорени радови.

3. Након завршетка радова, эаједно са ИзвоТјачем радова, одреди лица за квaлитaтивни и
квантитативни преглед, примопредају и коначни обрачун изведених радова и опреме

4. Редовно измирује обавезе према Извоfјачу радова зa изведене радове на основу
привремених сиryација и окончане ситуације.

OБABEЗE ИЗВОЋАЧА PAДOBA
Члан 10.

Обавезе ИзвоЕјача радова no потписивању овог Уговора су дa:
1. Радове изведе у свему према важеfiим техничким прописима, стандардима и

нормативима који важе зa ову врсту nocna, законским прописима у Републици Србији ,
техничким упутствима Наручиоца, правилима струке и одредбама oвoг Уговора,

2. У року oд 3 (три) дaнa одреди свог представника эадуженог за реализацију обавеза из
Уговора и праfiење и 0 томе обавести Наручиоца y nиcaнoj форми,

З. Одреди одговорне извоfјаче paдoвa, no струкама, у складу са Законом 0 планирању и
изградњи, у року од 3 (три) дана и 0 томе у писаној форми обавести Наручиоца,

4. Писаним путем обавести Наручиоца 0 могуfiим кaшњeњимa, као и 0 разлозима
кaшњeњa a Обавештење 0 томе доставити Наручиоцу најкасније 7 (седам) дaнa пре
истека рока из члaнa 8. oвoг Yгoвopa. У противном, сматраflе се да Извofjaч радова
нема основа зa остваривање npaвa на продужење рока и примењиваfге се одредбе овог
Уговора,

5. Одреди oдгoвopнo лице за безбедност и здравље нa раду и кoopдинaтopa градилишта
уз сагласност Наручиоца

6. Уради и достави Наручиоцу nлaн превентивних мера
7. Изради елаборат обезбеЕјења гpaдилиштa и све запослене на градилишту упозна са

елаборатом 0 уреЕјењу градилишта, a уколико не постоји, упозна са свим опасностима,
штетностима и ризицима нa тим радним местима у складу са Актом 0 процени ризика зa
тa радна места

8. Зa све време извoFjeњa радова уредно вoди граfјевински дневник, граfјевинску књигу и
обезбеди књигу инспекције,
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9. За опрему, рад и материјал, Наручиоцу без одлагања достави потпуну атестну
документацију

10. Уредно одржава градилиште, материјал депонује правилно и обезбеди несметани
caoбpaTiaj, за све време трајања санационих радова.

11. По завршетку радова, место радова доведе у стање сходно прописима Републике
Србије,

12. Најкасније у року од 3 (три) дана no завршетку радова писаним путем, преко надзорног
органа, обавести Наручиоца 0 тој околоности,

13. Све примедбе које се односе на обим уговорених радова као и квалитет изведених
радова отклони без новчане надокнаде

14. Осигура објекат у изградњи, радове и запослене, осигура од одговорности из
делатности према треfгим лицима за послове који су предмет овог Уговора.

15. Уз Уговор достави попуњене, потписане и оверене Обрасце - Списак радника који he
бити ангажовани на предметним пословима у току извођења радова и Списак опреме за
рад кoja he ce користити у току извођења радова (само радници које Извођач радова
наведе на TOM Списку могу извршавати предметне радове и само опрема са
Списка се може користити у току извоТјења радова).
Уколико у току извоЕјења предметних радова, из оправданих разлога, буде неопходна
измена наведених Спискова, Извоfјач радова се мора, писаним путем, обратити
Наручиоцу са Захтевом за измену и допуну Списка. Након сагласности oд стране
Наручиоца, пре измене Списка, Извоfјач радова мора доставити сву потребну
документацију за измену Списка (захтевану документацију за раднике, односно опрему).

Извођач радова нв може започети извођења предметних радова уколико није
доставио сеу напред наведену документацију.

Члан 11.

ИзвоЕјач радова је дужан да без одлагања писмено обавести Наручиоца 0 било којој
промени у вези са битним елементима oвor Уговора, која наступи након зактучења oвor
Уговора, односно током важења овог Уговора и да је документује на прописани начин.

УГОВОРНА KAЗHA (ПЕНАЛИ)
Члан 12.

Уколико Извоfјач радова не изврши радове који су предмет овог Уговора у уговореном року,
из члана 8. овог Уговора Наручилац има право да наплати уговорну казну, и тo 0,5 % oд
вредности предмета уговора за сваки дан закашњења, a највише у износу од 10 % од
вредности уговора без ПДB-а.
Уговорне стране су сагласне да у случају из става 1. овог члана Уговора, Наручилац изврши
плаflање обавеза ИзвоРјачу радова no ситуацији/рачуну пребијањем доспелих обавеза са
потраживањима no основу уговорне казне, a преостали износ уплатом на текуfiи рачун
Извођача радова у року из члана 6. овог Уговора.

КВАНТИТАТИВНИ И КВАЛИТАТИВНИ ПРИЈЕМ И KOHAЧHИ ОБРАЧУН ИЗВЕДЕНИХ
PAДOBA

Члан 13.

ИзвоЕјач радова је у обавези да преко Стручног надзора писмено обавести Наручиоца 0
завршетку радова на објекту и спремности за примопредају Уговорених изведених радова,
најкасније 3 (три) дана no завршетку свих радова.
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Члан 14.
Потписивањем Записника 0 примопредаји изведених радова омогуfiује се спровођење
коначногобрачуна.

Члан 15.
Примопредају и коначни обрачун изведених радова врше одговорна лица за
примопредају и коначни обрачун.
Уколико од стране одговорних лица буду констатовани недостаци, чије отклањање није било
нужно у примопредају изведених радова, Извођач радова је дужан да и те недостатке
отклони у накнадно остављеном року који не може бити краТги од 5 дана ни дужи од 10 дана.

Члан 16.
Извођач радова је дужан да capafjyje са одговорним лицима за примопредају изведених
радова (ca квалитативним и квантитативним прегледом и пријемом) и да поступи без
одлагања no свим захтевима те одговорних лицa.
Наручилац и Извоfјач радова су дужни дa одговорним лицимa за примопредају изведених
радова обезбеде сву потребну документацију према Закону 0 планирању и изградњи.
Уколико одговорна лица зa примопредају изведених радова у свом извештају констатује
примедбе на изведене радове, ИзвoTjaч радова је у обавези да их отклони у року који
предложе одговорна лицa.
Уколико Извоfјач радова у остављеном року не поступи no примедбама oдroвopниx лица зa
примопредају изведених радова Наручилац fie ангажовањем треfiих лицa отклонити
недостатке 0 трошку Извоfјача радова путем наплате менице зa добро извршење посла.
Пo добијеном позитивном извештају одговорних лица зa примопредају изведених радова
Наручилац и Извоfјач радова fie, без одлагања, a најкасније у року 7 (седам) дана,
приступити примопредаји и коначном обрачуну изведених радова.
Након примопредаје изведених радова може се приступити коначном обрачуну изведених
радова и опреме.

Члан 17.
За случај билo каквог квантитативног или квалитативног одсryпања, представници
Наручиоца и Извofjaчa радова сачиниfiе Записник ca примедбама који fie Извођача радова
обавезивати да установљена одступања отклони у року, задатом од стране комисије, и
процес извршења ycarnacu ca условима из конкурсне документације.
У супротном Наручилац стиче право да раскине oвaj Уговор и активира достављену
Меницу зa добро извршење посла.

Члан 18.
Ако није могуfiе извршити квантитативни и квалитативни пријем предмета Уговора из било
којих разлога или ако нема услова за извршење, из разлога што Извоfјач радова није у
стању да изврши обавезе из овог Уговора, Наручилац fie оставити накнадни P0k за
извршење истог.
Ако ни у накнадном року који не може бити краfiи oд 5 ни дужи oд 10 дана не буде извршен
квантитативни и квалитативни пријем, Наручилац стиче право на раскид овог Уговор и
активирање Менице за добро извршење посла на износ од 10% oд Уговорене цене из
члана 4. овог Уговора.
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Члан 19.
За кварове настале на испорученој и монтираној опреми и изведеним радовима у гарантном
року, a кojи нису последица радњи или пропуста Наручиоца, Извоfјач радова је дужан да се
одазове на први позив Наручиоца, у року од 48 (четрдесет осам) часова од тренутка
пријема захтева за сервисом у писаној форми од стране овлашЕгеног лица Наручиоца, и да
исте отклони без права на накнаду.
Уколико ИзвоТјач радова није у могуfiности да у наведеном року отклони квар обавезан је да
предметну опрему замени опремом једнаких или бољих техничких карактеристика до
non равке.
Ако опрема из овог уговора не може да се поправи у року од 20 (двадесет) радних дана,
Извођач радова се обавезује да у наведеном року Наручиоцу испоручи нову опрему
најмање једнаких техничких карактеристика.

ЗAWTИTA И БEЗБEДHOCT ЗДРАВlbA HA РАДУ HA ГРАДИЛИШТУ
Члан 20.

Извоfјач радова је обавезан да предузме мере техничке заштите и друге мере за сигурност
објеката и радова, радника и материјала, пролазника, јавног cao6pafiaja, суседних објеката,
околине и имовине треfгих лица и непосредно је одговоран и дужан је надокнадити све
штете које извршењем уговорених радова евентуално причини Наручиоцу и/или треfiим
лицима.
Извођач радова је дужан да Наручиоцу и/или његовим запосленима надокнади штету која је
настала због непридржавања прописаних мера безбедности и здравља на раду од стране
Извођач радоваа радова, односно његових запослених, као и других лица које је ангажовао
ИзвоТјач радова, ради обављања послова који су предмет овог уговора.
Пoд штетом, у смислу става 1. овог члана, подразумева се нематеријална штета настала
услед смрти или повреде запосленог код Наручиоца, штета настала на имовини Наручиоца,
као и сви други трошкови и нaкнaдe које је имао Наручилац ради отклањања последица
настале штете.
Уколико Уговорне стране заједнички, преко овлашТгених представника констатују и
записнички потврде да је зa део настале штете из става 1. овог члана одговоран Наручилац,
ИзвoFjaч радова радова имa право на нaкнaдy тог дела висине исплаfiене штете на нaчин и
условима плаflања сходно члану 6. овог Уговора.

Члан 21.
Извоfјач радова је посебно обавезан:
1. да се придржава Закона 0 безбедности и здрављу на раду (" Сл.гласник РС", бр.

101/2005, 91/2015) и Закона 0 заштити од пожара (" Сл.гласник РС", бр. 111109, 20/2015)
и Правилника 0 општим мерама заштите oд опасног дејстава електричне струје,
намењеног зa рад на објектима у радним просторијама и на градилиштима (" Сл.
гласнику СРС", бр. 21/89) ,

2. да пре почетка извоfјења радова Наручиоцу достави документе 0 оспособљености
радника зa безбедан и здрав рад, за послове кoje he обављати код Наручиоца, лекарске
извештаје за наведене раднике издате од стране медицине рада; задужења радника са
личним и колективним зaштитним средствима,

3. да пре почетка извоТјења радова Наручиоцу достави стручни налаз да су опрема и
оруТја зa рад исправна, што се потврђује стручним налазом од овлашfiених куflа,
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4. да пре почетка извоfјења радова, јави именованом и одговорном лицу за безбедност и
здравље на раду Наручиоца, ради упознавања ангажованих лица са опасностима и
штетностима и мерама заштите на пословима на којима су ангажовани.

5. права и обавезе угоеорних страна у вези са безбедности и здрављем на раду
дефинисане су у Прилогу о безбедности u здраељу на раду , који су саставни
део овог уговора.

Члан 22.
Пре почетка извоfјења радова из члана 2. овог Уговора, ИзвоТјач радова је дужан да
Наручиоцу достави списак ангажованих радника и да сваку промену ангажованих лица
пријави Наручиоцу, уз достављање тражене докуметације из овог Уговора и јављање без
одлагања, именованом и одговорном лицу Наручиоца за безбедност и здравље на раду .

ГАРАНТНИ POK
Члан 23.

Гарантни P0k за предмет набавке је   месеца и почиње да тече од дана
састављања Записника 0 примопредаји изведених радова потписаног од стране надзорног
органа и овлашflених представника Уговорних страна.
Извођач радова је дужан да се у гарантном периоду, a на писани захтев Наручиоца, у року
од два дана, одазове и у најкраfiем року отклони, 0 свом трошку, све недостатке, који су
настали због његовог пропуста и неквалитетног рада.

ВИШАК PAДOBA И НЕПРЕДВИЋЕНИ PAДOBИ

Члан 24.
Уколико се током извоТјења уговорених радова појави потреба за извоfјењем радова више
од уговорених, који прелазе 10% вредности укупно уговорених радова, ИзвоЕјач радова је
дужан да застане ca TOM врстом радова и 0 томе обавести стручни надзор и Наручиоца у
писаној форми. ИзвоТјач радова није овлашfiен да без писане сагласности Наручиоца мења
обим уговорених радова и изводи вишкове радова који прелазе 10% вредности укупно
уговорених радова.
ИзвоТјач радова је дужан да приступи извоfјењу хитних непредвиТјених радова, уз сагласност
стручног надзора, уколико је њихово извоЕјење нужно за стабилност објекта или за
спречавање штете, a изазвани су ванредним и неочекиваним догаТјајима (клизиште, појава
воде и сл.). ИзвоТјач радова и стручни надзор су дужни да одмах no наступању ванредних и
неочекиваних догаТјаја 0 томе обавесте Наручиоца.
Посебне узансе 0 граТјењу („Сл. Лист CФPJ", бр. 18/77) Tie се примењивати за евентуалне
вишкове радова до 10 % уговорене вредности радова, a за остале вишкове радова Tie се
примењивати Закон. Вишак радова до 10% уговорених радова сматра се уговореним
радовима no onucy и јединичним ценама из Уговора.
Извоfјач радова се обавезује да поред радова из Предмера и предрачуна радова, независно
од стварно изведене количине, изведе и све евентуалне НепредвиТјене радове који
уговором нису обухваfiени, a кojи cy због непредвидљивих околности постали неопходни за
испуњење Уговора и чија укупна вредност није веflа од петнаест процената (15%)
вредности уговорених радова.
У случају појаве непредвиЕјених радова Наручилац fie посryпити у складу са чланом 36. став
1. тачка 5. Закона.
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Члан 25.
Извоfјач радова је дужан да колективно осигура своје запослене у случају повреде на раду,
професионалних обољења и обољења у вези са радом.
ИзвоТјач радова је дужан да поседује полису осигурања од одговорности из делатности за
штете причињене треним лицима.

Члан 26.
Извођач радова је дужан да, у складу са законом, обустави послове на радном месту
уколико је забрану рада на радном месту или забрану употребе средства за рад издало
лице одреЕјено, у складу са прописима, од стране Наручиоца да спроводи контролу примене
превентивних мера за безбедност и здравље на раду, док ce не отклоне његове примедбе у
вези са повредом безбедности и здравља на раду.
Извођач радова нема право на накнаду трошкова насталих због оправданог
обустављања послова на начин утврЕјен у ставу 1: овог члана, нити може продужити рок за
извршење послова, због тога што су послови обустављени од стране лица одређеног, у
складу са прописима, од стране Наручиоца за спровоТјење контроле примене превентивних
мера за безбеданост и здравље на раду.
вишА силА

Члан 27.
Дејство више силе се сматра за случај који ослобаЕја од одговорности за извршавање свих
или неких уговорених обавеза и за накнаду штете за делимично или потпуно неизвршење
уговорених обавеза, за ону Уговорну страну код које је наступио случај више силе, или обе
Уговорне стране када је код обе Уговорне стране наступио случај више силе, a извршење
обавеза које је онемогунено због дејства више силе, одлаже се за време њеног трајања.
Уговорна страна којој је извршавање уговорних обавеза онемогунено услед дејства више
силе је у обавези да одмах, без одлагања, a најкасније у року од 48 (словима:
четрдесетосам) часова, од часа наступања случаја више силе, писаним путем обавести
другу Уговорну страну 0 настанку више силе и њеном процењеном или очекиваном трајању,
уз достављање доказа 0 постојању више силе.
За време трајања више силе свака Уговорна страна сноси своје трошкове и ни један трошак,
или губитак једне и/или обе Уговорне стране, који је настао за време трајања више силе, или
у вези дејства више силе, се не сматра штетом коју је обавезна да надокнади друга
Уговорна страна, ни за време трајања више силе, ни no њеном престанку.
Уколико деловање више силе траје дуже од 30 (тридесет) календарских дана, Уговорне
стране he ce договорити 0 даљем поступању у извршавању одредаба овог Уговора —
одлагању испуњења и 0 томе he закључити анекс овог Уговора, или he ce договорити 0
раскиду овог Уговора, с тим да у случају раскида Уговора no овом основу — ниједна од
Уговорних страна не стиче право на накнаду било какве штете.

ЛИЦА ЗАДУЖЕНА ЗA ПРАЋЕЊЕ И3BPWEFbA И ФИНАНСИЈСКЕ РЕАЛИЗАЦИЈЕ
PAДOBA - УГОВОРА

Члан 28.
Наручилац, у складу са својим интерним прописима именује:
➢ владимира Даниловиfl, дипл.грађ.инж. — лице задужено за прапење извршења

Уговора и
➢ Оливера Лендиfiа — лице задужено за праТгење финансијске реализације Уговора.
Именовани су дужни да врши следене послове:

1. пранење степена и динамике реализације Уговора;
2. пранење датума истека Уговора;
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3. npaFieњe усаглашености уговорених и реализованих позиција и евентуалних
одступања,

4. надзор над извоТјењем радова, обрачун изведених радова;
и друге послове, који су детаљно наведени у Решењима који су прилог Уговора.

Извођач радова именује  , као одговорно лице за
извршење Уговора, од стране Извоfјача радова (попуњаеа Понуђач).
РАСКИД УГОВОРА

Члан 29.
Уговор се може раскинути и на основу писаног споразума сагласношпу воља Уговорних
страна.
Наручилац има право на једнострани раскид Уговора у следеЕгим случајевима:
1. уколико Извоfјач радова касни са извоfјењем радова дуже од 25 календарских дана, као

и ако ИзвоЕјач радова не изводи радове у складу са пројектно-техничком документацијом
или из неоправданих разлога прекине реализацију овог, a без сагласности Наручиоца;

2. уколико извршени радови не одговарају прописима Републике Србије или стандардима
за тУ врсту посла и квалитету наведеном у понуди Извођача радова, a ИзвоЕјач радова
није поступио no примедбама стручног надзора.

3. У случају раскида уговора, ИзвоТјач радова је дужан да изведене радове обезбеди и
сачува од пропадања, као и да Наручиоцу преда пројекат изведеног објекта и пресек
изведених радова до дана раскида уговора.

Трошкове једностраног раскида овог Уговора сноси Уговорна страна која је одговорна за
раскид уговора.
Износ штете која настане раскидом Уговора утврТјује Комисија састављена од представника
Наручиоца и Извоfјача радова у свему у складу са одредбама 300 о раскиду уговора и
правила 0 накнади штете

PEWABAF6E CПOPOBA
Члан 30.

Уговорне стране су сагласне да fle сваки cnop који настане у вези са овим Уговором,
настојати да реше мирним путем, у духу добре пословне сарадње.
Сви неспоразуми који настану из овог Уговора и поводом њега Уговорне стране fie решити
споразумно, a уколико у томе не успеју Уговорне стране су сагласне да сваки спор настао из
овог Уговора буде коначно решен од стране стварно надлежног суда.
У случају cnopa примењује се материјално и процесно право Републике Србије, a поступак
се води на српском језику.

ЗABPWHE OДPEДБE
Члан 31.

Све евентуалне измене и допуне уговора, морају бити сачињене у писаној форми и
потписане од стране законских заступника Уговорних страна.

Члан 32.
Неважење било које одредбе овог уговора нeFie имати утицаја на важење осталих одредби
уговора, уколико битно не утиче на реализацију овог уговора.
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Члан 33.
Овај Уговор се сматра закљученим, када га потпишу законски заступници/овлашfiени
представници Уговорних страна, a ступа на снагу када Извоfјаи радова испуни одложни
услов и достави меницу за добро извршење посла из члана 7. овог Уговора.
Овај Уговор важи до обостраног испуњења Уговорних обавеза.

Члан 34.
Саставни део овог Уговора чине Прилози:
1. Конкурсна документације за предметну јавну набавку број ЈН/2100/0340/2017
2. Понуда Извођача радова, број   од  . године, која је код Наручиоца

заведена под бројем дана . године (He попуњава понуfјач)
3. Споразум 0 заједничком наступању - у случају подношења Заједничке понуде
4. Техничка спецификација - Предмер и предрачун
5. Решења 0 одговорним лицима од стране Наручиоца, за извршење и реализацију

Уговора
6. Списак радника ИзвоТјача радова
7. Списак ангажованих средстава за рад
8. Потврда 0 безбедности и здрављу на раду
9. Прилог 0 безбедности и здрављу на раду
10. Уговор 0 чувању пословне тајне и поверљивих информација.

Члан 35.

За све што није регулисано овим Уговором примењују се одредбе 300 и других прописа
Републике Србије.

Члан 36.

Овај Уговор је сачињен у 6 (шест) истоветних примерака од којих свакој Уговорној страни
припада no 3 (три) идентична примерка.

НАРУЧИЛАЦ РАДОВА: ИЗВОЋАЧ РАДОВА:

Jfl "Електропривреда Србије" Београд,
Улица царице Милице бр.2,

11000 Београд (Назив)Огранак
"Дринско - Лимске ХЕ" Бајина Башта

Трг Душана Јерковиflа број 1 M.П. (Потпис)
31250 Бајина Башта

(Име и презиме)

Зорица Јовановип, дипл.економиста (Функција)
Финансијски директор Огранка

Напомена:
Приложени модел Уговора је саставни део Конкурсне документације и OH представља
садржину Уговора који he бити закључен са изабраним понуђачем коме буде додељен
Уговор
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Прилог о безбедности и здрављу на раду
у Отвореном поступку за Јавну набавку РАДОВА:

„Санација радних и дилатационих спојница и санација ињекционе завесе
бране "ЛазиТги" - PXE ББ", ЈН/2100/0340/2017

нАРУЧИОЦ РАДОВА:

Јавно предузеfiе „Електропривреда Србије" Београд, Улица царице Милице бр. 2,
Матични број 20053658, ПИБ 103920327, Текуfiи рачун 160-700-13 Banca Intesa ад
Београд,
Огранак "Дринско — Лимске ХЕ" Бајина Башта,
XE "Бајина Башта", ТргДушана Јерковиflа број 1, 31250 Бајина Башта
које заступа Зорица Јовановиfl, дипл.економиста, Финансијски директор Огранка
"Дринско — Лимске хидроелектране" Бајина Башта, no ПуномоЕгју број 12.01.47976/1-
15 од 24.09.2015. године и Допуни Пуномоfiја број 12.01.4795112-15 од 07.10.2015.
године
МБ 20053658
ПИБ 103920327
текуТги рачун број 160-797-13, Банка 1NTESA ad. Beograd
(у даљем тексту: Наручилац)
и

ИЗВОЋАЧ РАДОВА:
 из 
Улица   број 
кога заступа , 
MB  
ПИБ 
Текуflи рачун број:  
(у даљем тексту: Извођач радова)

Чланови групе/подизвоЕјачи: (овај став се уноси у Модел само ако постоје)
1.  из  

Улица   број 
кога заступа , 
MБ  
ПИБ 
Текуfiи рачун број:  

2.  из  

Улица   број 
кога заступа , 
MB  
ПИБ 
Текуfги рачун број:  

У даљем тексту за потребе овог Уговора заједно названи: Уговорне стране,
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Уводне одредбе
Стране сагласно констатују да су посебно посвеfiене реализацији циљева безбедности и
здравља на раду својих запослених и других лица који учествују у реализацији Уговора за
јавну набавку број ЈН/2100/0340/2017

„Санација радних и дилатационих спојница и санација ињекционе завесе
бране "Лазићи" - PXE ББ"

као и свих других лица на чије здравље и безбедност моry да утичу радови које су предмет
Уговора.

Стране су сагласне:
I да је Пословна политика Наручиоца спровођење и унапреfјење безбедности и здравља на
раду запослених и свих других лица која учествују у радним процесима Наручиоца радова,
као и лица која се затекну у радној околини, ради спречавања настанка повреда на раду и
професионалних болести и доследно спровођење Закона о безбедности и здравља на раду
(" Сл. гласник РС", бр. 101/2005 и 91/2015), (даље: Закон) као и других прописа Републике
Србије и посебних аката Наручиоца, која реryлишу ову материју.
II да Наручилац захтева од ИзвоЕјача радова да се приликом извоТјења радова које су
предмет овог Уговора, доследно придржава Пословне политике Наручиоца у вези са
спровоfјењем и унапреfјењем безбедности и здравља на раду запослених и свих других
лица која учествују у радним процесима Наручиоца, као и лица која се затекну у радној
околини, ради спречавања настанка повреда на раду и професионалних болести и доследно
спровог7ење Закона, као и других прописа Републике Србије и посебних аката Наручиоца,
која реryлишу ову материју, a све у циљу отклањања или смањења на најмањи моryfiи ниво
ризика од настанка повреда на раду или професионалних болести.
III да Извођач радова прихвата захтеве Наручиоца из тачке II Уводних одредби.
1. Предмет овог Прилога о БЗР је дефинисање права Наручиоца и права и обавеза
ИзвоЕјача радова, као и његових запослених и других лица која ангажује приликом пружања
услуга које су предмет Уговора, a y вези безбедности и здравља на раду (у даљем тексry:
БЗР).
2. Извођач радова, његови запослени и сва друга лица која ангажује, дужни су да у току
припрема за извоЕјење радова и које су предмет Уговора, у току трајања уговорних обавеза,
као и приликом отклањања недостатака у гарантном року, поступају у свему у складу са
Законом као и осталим прописима у Републици Србији који реryлишу ову материју и
интерним актима Наручиоца.
3. Извоfјач радова дужан је да обезбеди рад на радним местима на којима су спроведене
мере за безбедан и здрав рад, односно да обезбеди да радни процес, радна околина,
средства за рад и средства и опрема за личну заштиту на раду буду прилагођени и
обезбеfјени тако да не угрожавају безбедност и здравље запослених и свих других лица која
ангажује за извођење радова које су предмет Уговора, суседних објеката, пролазника или
учесника у caoбpafiajy.
4. Извоfјач радова дужан је да обавести запослене и друга лица која ангажује приликом
извоЕјење радова које су предмет Уговора о обавезама из овог Прилога о БЗР (подизвоТјаче,
кооперанте, повезана лица).
5. Извоfјач радова његови запослени и сва друга лица која ангажује, дужни су да се у току
припрема зa извоfјење радова, које су предмет Уговора, у току трајања уговорених обавеза,
као и приликом отклањања недостатака у гарантном року, придржавају свих правила,
интерних стандарда, процедура, упутстава и инструкција о БЗР које важе код Наручиоца
радова, a посебно су дужни дa се придржавају следеfiих правила:
5.1. забрањено је избегавање примене и/или ометање спровођења мера БЗР;
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5.2. обавезно је поштовање правила коришfiења средстава и опреме за личну заштиту на
раду;
5.3. процедуре Наручиоца за спровоfјење система контроле приступа и дозвола за рад увек
морају да буду испоштоване;
5.4. процедуре за изолацију и закључавање извора енергије и радних флуида увек морају да
буду испоштоване;
5.5. најстроже је забрањен улазак, боравак или рад, на територији и у просторијама
Наручиоца, под утицајем алкохола или других психоактивних супстанци;
5.6. забрањено је уношење оружја унутар локација Наручиоца, као и неовлашfiено
фотографисање;
5.7. обавезно је придржавање правила и сигнализације безбедности у caoбpafiajy.
6. ИзвоТјач радова је искључиво одговоран за безбедност и здравље својих запослених и
свих других лица која ангажује приликом извоТјења радова које су предмет Уговора.
У случају непоштовања правила БЗР, Наручилац неfiе сносити никакву одговорност нити
исплатити накнаде/трошкове извоfјачу радова no питању повреда на раду, односно
оштеfiења средстава за рад.
7. ИзвоЕјач радова дужан је да 0 свом трошку обезбеди квалификовану радну снагу за коју
има доказ 0 спроведеним обавезним лекарским прегледима и завршеним обукама у складу
са Законом као и прописима који реryлишу БЗР у Републици Србији и која fie бити
опремљена одговарајуfiим средствима и опремом за личну заштиту на раду за извођење
радова који су предмет Уговора, a све у складу са прописима у Републици Србији који
реryлишу ову материју и интерним актима Наручиоца.
8. ИзвоТјач радова дужан је да 0 свом трошку обезбеди све потребне прегледе и
испитивања, односно стручне налазе, извештаје, атесте и дозволе за средства за рад која
fie бити коришfiена за извоfјење радова које су предмет Уговора, a све у складу са
прописима у Републици Србији који реryлишу ову материју и интерним актима Наручиоца.
Уколико Наручилац утврди да средства за рад немају потребне стручне налазе и/или
извештаје и/или атесте и/или дозволе 0 извршеним прегледима и испитивањима, уношење
истих средстава за рад на локацију Наручиоца неfiе бити дозвољено.
9. Извоfјач радова дужан је да Наручиоцу најкасније 3 (словима: три) дана npe датума
почетка извоfјење радова, достави:
списак лица са њиховим својеручно потписаним изјавама на околност да су упознати са
обавезама у складу са тачком 4. овог Прилога 0 БЗР,
списак средстава за рад која fie бити ангажована за извоfјење радова, и
податке 0 лицу за БЗР код ИзвоЕјача радова

Уз списак лица из става 9.1. ове тачке, Извоfјач радова је дужан да достави доказе о:
9.1.1. извршеном оспособљавању запослених за безбедан и здрав рад,
9.1.2. извршеним лекарским прегледима запослених,
9.1.3. извршеним прегледима и испитивањима опреме за рад и
9.1.4. коришfiењу средстава и опреме за личну заштиту на раду.
10. Наручилац има право да врши контролу примене превентивних мера за безбедан и
здрав рад приликом извоfјења радова које су предмет Уговора.
ИзвоТјач радова дужан је да лицу одреЕјеном од стране Наручиоца омоryfiи перманентно
моryfiност за спровоfјење контроле примене превентивних мера за безбедан и здрав рад.
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Наручилац има право да у случајевима непосредне опасности no живoт и здравље
запослених и/или других лица која је наступила услед извршења Уговора, наложи
заустављање даљег извођења радова, док се не отклоне уочени недостаци и 0 томе одмах
обавести Извоfјача радова као и надлежну инспекцијску службу.
Извоfјач радова се обавезује да посryпи no налоry Наручиоца из става 3. ове тачке.
11. Стране су дужне да у случају да у току реализације Уговора деле радни простор,
capafjyjy у примени прописаних мера за безбедност и здравље запослених.
Стране су дужне да, у случају из става 1. тачке 11. овог Прилога 0 БЗР, узимајуfги у обзир
природу послова које обављају, координирају активности у вези са применом мера за
отклањање ризика од повреfјивања, односно оштеfiења здравља запослених, као и да
пpoмnтнo обавештавају једна друry и своје запослене и/или представнике запослених 0 тим
ризицима и мерама за њиxoвo отклањање.
Начин остваривања сарадње из ст. 1. и 2. ове тачке утврЕјује се споразумом.
Споразумом у писменој форми, из става 3. ове тачке, из реда запослених код Наручиоца
одређује се лице за координацију спровођења заједничких мера којима се обезбеfјује
безбедност и здравље свих запослених.
12. Извoђaч радова дужан је да благовремено извештава Наручиоца 0 свим догађајима
из области БЗP који су настали приликом извоfјења радова, који су предмет Уговора, a
нарочито 0 свим опасностима, опасним појавама и ризицима.
13. Извођач радова дужан је да Наручиоцу достави копију Извештаја 0 повреди на раду
који је издао за сваког свог запосленог и других лица која ангажује приликом извоfјења
радова које су предмет Уговора a кojи ce повредио приликом извоfјења радова које су
предмет Уговора и тo y року oд 24 (словима: двадесетчетири) часа oд сачињавања
Извештаја 0 повреди на раду.
14. Овај Прилог 0 БЗP је сачињен у 6 (словима: шест) истоветних примерака од којих свака
Страна задржава no 3 (слoвима: три) примерка.

НАРУЧИЛАЦ: ИЗВОЋАЧ РАДОВА:

JП "Електропривреда Србије" Београд,
Улица царице Милице бр.2,

11000 Београд (Назив)Огранак
"Дринско - Лимске ХЕ" Бајина Башта

Трг Душана Јерковиflа број 1 М.П. (Потпис)
31250 Бајина Башта

(Име и презиме)

Зорица ЈовановиТг, дипл.економиста (Функција)
Финансијски директор Огранка
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УГОВОР
o чувању пословне тајне и поверљивих информација

за ЈАВНУ НАБАВКУ број ЈН/2100/0340/2017

„Санација радних и дилатационих спојница и санација ињекционе завесе
бране "Лазићи" - PXE ББ"

Закључен измеТју
1. Јавно предузеfiе „Електропривреда Србије" Београд, Улица царице Милице бр. 2,

Матични број 20053658, ПИБ 103920327, Текуfiи рачун 160-700-13 Banca Intesa ад
Београд,
Огранак "Дринско — Лимске ХЕ" Бајина Башта,
XE "Бајина Башта", ТргДушана Јерковиfiа број 1, 31250 Бајина Башта
које заступа Зорица Јовановип, дипл.економиста, Финансијски директор
Огранка "Дринско — Лимске хидроелектране", no Пуномоћју број 12.01.47976/1-15 oд
24.09.2015. године и Допуни ПуномоТгја број 12.01.47951/2-15 од 07.10.2015. године
NIB 20053658
ПИБ 103920327
Текући рачун број 160-797-13, Банка 1NTESA a.d. Beograd
(у даљем тексту: Наручилац)

и
2.  из 

Улица   број 
кога заступа , 
MБ  
ПИБ 
ТекуТги рачун број:  
(у даљем тексту: Извођач радова)

Чланови групе/подизвоЕјачи: (овај став се уноси у Модел само ако постоје)
1.  из 

Улица   број 
кога заступа ,  
MБ  
ПИБ 
Текуfiи рачун број:  

2•  из 
Улица   број 
кога заступа ,  
MБ  
ПИБ 
Текуfiи рачун број:  

У даљем тексту за потребе овог Уговора - заједнички назив Стране.
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Члан 1.

Стране су се договориле да у вези са јавном набавком радова

„Санација радних и дилатационих спојница и санација ињекционе завесе
бране "Лазиflи" - PXE ББ"

Јавна набавка број ЈН/2100/0340/2017 (у даљем тексту: Радови), омогуfiе приступ и
размену података који чине пословну тајну, као и података о личности, те да штите њихову
поверљивост на начин и под условима утврfјеним овим Уговором, законом и интерним
актима страна.

Овај Уговор представља прилог основном Уговору број од  године.

Члан 2.
Стране су сагласне да термини који се користе, односно проистичу из овог уговорног односа
имају следеflе значење:
Пословна тајна је било која информација која има комерцијалну вредност зато што није
опште позната нити је доступна треfiим лицима која би њеним коришТгењем или
саопштавањем могла остварити економску корист, и која је од стране њеног држаоца
заштиfiена одговарајуflим мерама у складу са законом, пословном логиком, уговорним
обавезама или одговарајуЕгим стандардима у циљу очувања њене тајности, a чије би
саопштавање треfiем лицу могло нанети штету држаоцу пословне тајне;
Држалац пословне тајне — лице које на основу закона контролише коришfiење пословне
тајне;
Носачи информација — су материјални и електронски медији, глас-говор, сигнали, физичко
поље и информационе базе података у којима је садржана или преко које се преноси
Пословна тајна;
Ознаке степена тајности — реквизити (ознаке и описи), који сведоче 0 поверљивости
података садржаних на носачу информација, a кojи ce стављају на сам носач и (или) на
његову пратеfiу документацију;
Давалац — Страна која је Држалац пословне тајне, која Примаоцу уступа податке који
представљају пословну тајну;
Прималац — Страна која од Даваоца прима податке који представљају пословну тајну, те
пријемом истих постаје Држалац пословне тајне;
Податак 0 личности је свака информација која се односи на физичко лице, без обзира на
облик у коме је изражена и на носач информације (папир, трака, филм, електронски медиј и
сл.), no чијем налогу, у чије име, односно за чији рачун је информација похрањена, датум
настанка информације, место похрањивања информације, начин сазнавања информације
(непосредно, путем слушања, гледања и сл, односно посредно, путем увида у документ у
којем је информација садржана и сл.), или без обзира на друго својство информације;
Физичко лице је човек на кога се односи податак, чији је идентитет одређен или одредив на
основу личнoг имена, јединственог матичног броја граfјана, адресног кода или другог
обележја његовог физичког, психолошког, духовног, економског, културног или друштвеног
идентитета.

Члан 3.
Пословна тajнa и поверљиве информације се односе нa: стручна знања, иновације,
истраживања, технике, процеси, nporpaMe, графиконе, изворне документе, софтвере,
производне планове, пословне планове, пројекте, пословне прилике, све информације
писмено означене као „пословна тajнa" или „поверљиво", информације која, под било којим
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околностима, могу да се тумаче као пословна тајна или поверљиве информације, услове и
околности свих преговора и сваког уговора измеТју Наручиоца и ИзвоТјача радова.
Свака страна признаје да је пословна тајна или поверљива информација друге стране од
суштинске вредности другој страни, чија би , вредност била умањена ако би таква
информација доспела до треflе стране.
Свака страна Tie приликом обраде поверљивих информација које се тичу података о
личности, a y вези са Пословним активностима поступати у складу са важеЕгим Законом о
заштити података о личности у Републици Србији.
Осим ако изричито није другачије урег7ено, ниједна страна неfiе користити пословну тајну
или поверљиве информације друге стране, неflе одавати ове информације треflој страни,
осим запосленима и саветницима сваке стране којима су такве информације потребне (и
подлежу ограниченој употреби и ограничењима одавања која су бар толико рестриктивна
као и она писмено извршавана од стране запослених и саветника); и трудиfге се у истој мери
да заштити пословну тајну и/или поверљиве информације друге стране као што чува и своји
пословну тајну и/или поверљиве информације истог значаја, али ни у ком случају мање него
што је разумно.

Члан 4.
Прималац преузима на себе обавезу да штити пословну тајну Даваоца у истој мери као и
сопствену, као и да предузме све економски оправдане превентивне мере у циљу очувања
поверљивости примљене пословне тајне
Прималац се обавезује да чува пословну тајну Даваоца коју сазна или прими преко било ког
носача информација, да не врши продају, размену, објављивање, односно достављање
пословне тајне Даваоца треfiим лицима на било који начин, без предходне писане
сагласности Даваоца.
Обавеза из претходног става не постоји у случајевима:
a) када се од Примаоца захтева потпуно или делимично достављање пословне тајне
Даваоца надлежним органима власти, у складу са важеfiим налогом или захтевом сваког
суда, управне агенције или било ког владиног тела упоредиве надлежности, под условом да
страна која одаје Даваоца писмено обавести пре таквог одавања, дa би омогуfiио Даваоцу
да се успротиви таквом налогу или захтеву;
6) кад Прималац доставља пословну тајну Даваоца својим запосленима и другим
овлашfiеним лицима ради испуњавања обавеза Примаоца према Даваоцу, уз услов да
Прималац остане одговоран зa поштовање одредаба овог Уговора;
в) кад Прималац доставља пословну тајну Даваоца правним лицима кoja ce сматрају
његовим повезаним друштвима, са тим да Прималац преузима пуну одговорност за
поступање наведених правних лицa са добијеним податком у складу са обавезама
Примаоца из овог Уговора
г) кад Прималац доставља пословну тајну Даваоца Примаочевим правним или финансијским
саветницима који су у обавези да чувају тајност таквог Примаоца.
Поред тога rope наведене обавезе и ограничења се не односе на информације које Давалац
даје Примаоцу, тако да Прималац може да документује дa је:
• тo било познато Примаоцу у време одавања,
• дошло до јавности, али не кривицом Примаоца,
• тo примљено правним путем без ограничења употребе од треflе стране која је овлашfiена

да ода,
• тo независно развијено oд стране Примаоца без приступа или коришТгења пословне тајне

и/или поверљивих информација власника; или
• је писмено одобрено да се објави oд стране Даваоца.
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Члан 5.
Стране се обавезују да Fie пословну тајну, када се она размењује преко незаштиfiених веза
(факс, интернет и слично), размењивати само уз примену узајамно прихватљивих метода
криптовања, комбинованих са одговарајуfiим поступцима који заједно обезбеfјују очување
поверљивости података.

Члан 6.
Свака од Страна је обавезна да одреди:
➢ име и презиме лица задужених за размену пословне тајне (у даљем тексту: Задужено

лице),
➢ поштанску адресу за размену докумената у папирном облику, кад се подаци размењују у

папирном облику
➢ е-маил адресу за размену електронских докумената, кад се подаци достављају

коришfiењем интернет-а и
➢ да 0 томе обавести другу Страну, писаним документом који је потписан од стране

овлашflеног заступника Стране која шаље информацију.
Размена података који представљају пословну тајну не може почети пре испуњења обавеза
из претходног става.
Сва обавештења, захтеви и друга преписка у току трајања овог Уговора, као и преписка у
случају судског спора измеfју Страна, врши се у писаној форми, и тo: препорученом поштом
са повратницом или директном доставом на адресу стране или путем електронске поште на
контакте који су утврЕјени у складу са ставом 1. овог члана.

Члан 7.
Уколико је примопредаја обављена коришТгењем електронске поште, Прималац је обавезан
да одмах након пријема поруке са приложеном пословном тајном, пошаље поруку са
потврдом да је порука примљена.
Уколико Задужено лице Даваоца не прими потврду 0 пријему поруке са приложеном
пословном тајном у року од два радна дана, рачунајуfiи у овај рок и дан када је порука
послата, обавезна је да обустави даље слање података, и да покрене поступак за
откривање разлога кашњења у достављању информације да је порука са приложеном
пословном тајном примљена.
Слање података се може наставити кад и уколико се покаже да тајност података није
нарушена, као и да нису нарушене одредбе овог Уговора.

Члан 8.

Достављање пословне тајне Примаоцу, у штампаној форми или електронским путем, врши
се уз следеЕгу напомену: „Информације које се налазе у овом документу представљају
пословну тајну   . Документ или његови делови се не могу копирати,
репродуковати или уступити без претходне сагласности „ ".
Приликом достављања пословне тајне у складу са претходним ставом, на празне линије
текста напомене из претходног става, уноси се назив Стране која је Давалац пословне тајне.

Материјални и електронски медији у којима, или на којима, се налази пословна тајна морају
да садрже следеfiе ознаке степена тајности:

За Наручиоца:
Пословна тајна

Јавно предузеЕге „Електропривреда Србије"
Улица царице Милице бр. 2. Београд - OГPAHAK "Дринско — Лимске хидроелектране"

Бајина Башта, ТргДушана Јерковиfiа број 1,

Страна 101 од 103



JП „Електропривреда Србије" Београд
Огранак „Дринско — Лимске ХЕ„ Бајина Башта

Конкурсна документација ЈН/2100/0340/2017

или:
Поверљиво

Јавно предузеfiе „Електропривреда Србије"
Улица царице Милице бр. 2. Београд

OГPAHAK "Дринско — Лимске хидроелектране" Бајина Башта,
Трг Душана Јерковиfiа број 1,

За ИзвоЕјача радова:
Пословна тајна

или:
Поверљиво

Уколико се ради 0 усменом достављању информација, информације fie се сматрати
пословном тајном Даваоца уколико je тo назначено приликом усменог достављања и
уколико је 0 томе у року од 3 (три) радна дана од дана усменог достављања, Примаоцу
достављена напомена у писаној форми (у штампаној форми или електронским путем).

Члан 9.
Обавезе из овог уговора односе се и на пословну тајну којој су стране имале приступ или су
је размениле до тренутка закључења овог Уговора.
Обавезе из овог Уговора односе се и на податке Даваоца које представљају пословну тајну у
смислу овог Уговора, a кojимa je Прималац имао приступ или је до њих дошао случајно
током реализације Пословних активности из члана 1. овог Уговора.

Члан 10.
Давалац остаје власник достављених података који представљају пословну тајну. Давалац
има право да, у било ком моменту, захтева од Примаоца повраflај оригиналних Носача
информација који садрже пословну тајну Даваоца.
Најкасније у року oд тридесет (30) дана од дана пријема таквог захтева, Прималац је у
обавези да врати све примљене Носаче информација кojи садрже пословну тајну Даваоца и
уништити све копије и репродукције тих података (у било ком облику, укључујупи, али не
ограничавајуfiи се на електронске медије) које су у поседу Примаоца и/ или у поседу лица
којима су исти предати у складу са одредбама овог Уговора.

Члан 11.
Уколико у току трајања обавеза из овог Уговора, доfје до статусних промена код уговорних
Страна, права и обавезе прелазе на одговарајупег правног следбеника (следбенике). У
случају евентуалне ликвидације Примаоца, Прималац је дужан да до окончања
ликвидационог посryпка обезбеди повраflај Даваоцу свих оригинала и уништавање свих
примерака и облика копија примљених Носача информација.

Члан 12.
Прималац сноси одговорност за сваку и сву штету коју претрпи Давалац услед кршења
одредби овог Уговора, као и услед евентуалног откривања пословне тајне Даваоца од
стране треfiег лица коме је Прималац доставио пословну тајну Даваоца.
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Прималац признаје да пословна тајна и/или поверљиве информације Даваоца садрже
вредне податке Даваоца и да he свака материјална повреда овог уговора изазивати
последице које су дефинисане законом

Члан 13
Стране he настојати да све евентуалне спорове настале из, у вези са, или услед кршења
одредби овог Уговора, реryлишу споразумно. Уколико се споразум не постигне, уговара се
стварна надлежност суда у Београду.

Члан 14.
Евентуалне измене и допуне овог Уговора на снази су само у случају да су састављене у
писаној форми и потписане на прописани начин од стране овлашfгених представника сваке
од Страна

Члан 15.
Ha све што није реryлисано одредбама овог Уговора, примениfiе се одредбе
позитивноправних nponuca Републике Србије применљивих, с обзиром нa предмет Уговора.

Члан 16.
Овај Уговор се сматра закљученим на дан када су га потписали овлашfгени заступници обе
Стране, a ако га овлашflени засryпници нису потписали на исти дан, Уговор се сматра
закљученим нa дaн другог потписа no временском редоследу.
Обавезе према очувању поверљивости пословне тајне и поверљивих информација које су
претходно дефинисане важе трајно.

Члан 17.
Овај Уговор је потписан у 6 (шест) истоветних примерака од којих 2 (два) примерка за
Извоfјача радова a 4(четири) примерка зa Наручиоца.
Уговорне стране сагласно изјављују да су Уговор прочитале, разумеле и дa уговорне
одредбе у свему представљају израз њихове стварне воље.

НАРУЧИЛАЦ: ИЗВОЋАЧ РАДОВА:

JП "Електропривреда Србије" Београд,
Улица царице Милице бр.2,

11000 Београд
Огранак

"Дринско - Лимске XE" Бајина Башта
Трг Душана Јерковиflа број 1

31250 Бајина Башта

(Haзив)

М.П. (Потпис)

(Име и презиме)

Зорица Јовановип, дипл.економиста (Функција)
Финансијски директор Огранка
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